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SAFETY INSTRUCTIONS / GUARANTEE...
Sedgalo 1duedlas 1a0as / mals 1agmeedd L.
MHCTPYKLINW 3A BE3OIMNACHOCT / TAPAHLIMA 3A MOTPEBUTENA....
SIGURNOSNA UPUTSTVA / POTROSACKA GARANCIJA ...
RERH | RR
RERA RE
BEZPECNOSTNI POKYNY / ZARUKA.
SICHERHEITSANWEISUNGEN / GARANTIE ....
SIKKERHEDSVEJLEDNING / GARANTI
OAHTIEZ ASDAAEIAS / ETTYHZH KATANAAQTH
INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD / GARANTIA
OHUTUSJUHISED / TARBIJAGARANTII
TURVALLISUUSOHJEITA / TAKUU ...
INSTRUCTIONS DE SECURITE / GARANTIE....
NINMN 20 MN NYIN / XNMN X1D)
SIGURNOSNE UPUTE / JAMSTVO....
BIZTONSAGI ELOIRASOK / GARANCIA
ISTRUZIONI PER LA SICUREZZA / GARANZIA
O XIE/ES
SAUGOS INSTRUKCIJOS / GARANTIJA VARTOTOJUI..
DROSIBAS NORADES / PATERETAJU GARANTIJA ....
YMATCTBA 3A BESBEHOCT / FAPAHTEH JINCT
ARAHAN / JAMINAN KESELAMATAN
VEILIGHEIDSINSTRUCTIES / GARANTIE ..
SIKKERHETSINSTRUKSER / GARANTI ......
INSTRUKCJE BEZPIECZENSTWA / GWARANCJA
INSTRUCOES DE SEGURANCA / GARANTIA
INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA / GARANTIA CONSUMATORULUI
WHCTPYKLIMM MO TEXHWKE BE3OMACHOCTW / TAPAHTUA
SAKERHETSANVISNINGAR / GARANTI.....
BEZPECNOSTNE POKYNY / ZARUKA
VARNOSTNE INFORMACIJE / GARANCIJA ZA POTROSNIKE...
BEZBEDNOSNA UPUTSTVA / POTROSACKA GARANCIJA
UTgGasTLLe euflemenger [ 2 &&reumsid
AuusinAsafuaiudaande / n1asullssin
GUVENLIK TALIMATLARI / TUKETICI GARANTIS oo
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SYMBOL

EXPLANATION

EN Gaution. AR 23S, BS Oprez. BG Bhnmanvie. CHS 2Ly, CHT B, (ZUpozomeni. DE orsicht DK Forsigtg. EL Mipoaroy. ES Precaucion. T Ettevaatust! FI Huormio. FR Danger.

HEw~ D 921, HR Oprez. HU Figyelem! IT Attenzione. KO 3= Q541 A . LT Perspéjimas. LV Uzmanibu. ML Awas. MK Brimarie. NL Opgelet. NO Forsiktig! PLUwaga. PT Cuidado. RO
Atentionare. RU Brumave! SE Var frsiktig. SK Upozornenie. SL Pozor! SR Oprez. TA e7éf)és sem. TH 539 TR Dikkat

ENRead operator’s manual. R o Jg s Jeose 1o g sJ. BSProtitaite pririnik operatera. B Mposetee pukoBoacTsoto 3a onepatopa. (HS 2 &
Fit, K1 ESBIRBEE, TPokyny naleznete v piirucce. DE Siehe Bedienungsanleitung. DK Se brugsanvisningen. EL AlcBdae 1o eyyeipidio Tou yeipioTr. ES Consultael
manual de instrucciones. ET Lugege kasutusjuhendit. I Tutustu kyttaohjeisiin. FR Reportez-vous au manuel d'instruction. HE >k 5y~ aimixan. HRPogledajte prirucnik s uputama.
HU Kvesse a hasznalati GtmutatGt. I Fai iferimento al manuale i struzioni. KO AHS A TME &t 51 &1 A| 2., LT Skaitykite operatoriaus vadova. LV Lasiet lietotaja rokasgramata.
ML Rujuk manual arahan. MK Mpouuajre ro ynatcraoto 3a kopuckuwy. NL Raadpleeg de gebruiksaanwiizing. NO Se brukerhandboken. PL Zapoznac sie z instrukcja obstugi. PT Consultar
omanual deinstrugdes. RO Cititi manualul utilizatorului. RU Cu. pykoBoacTBo no akennyataum. SE Se insruktionshoken. SK Precitajte s ndvod na pouite. SL Preberite uporabnigki
prirocnik. SR Proditati uputstvo za upotrebu. TA oyflarepr=g56d HewGL Lavts uLuremisar. TH qiiATa35 T TR Kullanm kiavuzunu okuyun,

ENRiskoffire. AR 4o TessJlg 158 BS Onasnostod vatre. BG Onacoct or noxap. (HS R JTRB . CHI K SHEELBR o (2 Nebezpedi poziru. D Brandgefai. DK
Risiko for brand. EL Kivouvoc Trupkayidic. ES Riesgo de incendio. ET Tuleoht. F Tulipalon vaara. FR Risque d'incendie. HED 21 9. HR Opasnost od pozara. HU Tizveszély. IT
Pericolo diincendio. KO §PK)?9| S 01 QA& LICH. LT Gaisto pavojus. LV Aizdegsanas risks. ML Berisiko kebakaran. MK Puau o noxap. NL Risico van brand. NO Risiko for brann. PL
Ryzyko pozaru. PT Riscq de incéndio. RO Pericol de incendiu. RU puck Boaropanus. SE Risk for brand. SK Riziko poziaru. L Nevarnost pozara. SR Opasnost od pozara. TA & oy Ligsgr=. TH
finudasnaIvniiawaslua TR Yangn tehliesi

ENRisk of electic shock. AR 210y 2398 o306 Joyliss6. BS Opasnost od elektricnog udara. BG Onactiocr ot Tokos yaap. (HS BB MK, (I EEER, €
Nebezpecf drazu elektrickjm proudem. DE Stromschlaggefahr. DK Risiko for elekirisk stod. EL KivOuvog nAektpomAngiag. ES Riesgo de descarga eléctrica. ET Elektridgi oht. FI Sahkbiskuvaara.
FRRisque délectrocution. HE©I NNz, KR Opasnost od elektricog udara. HU Aramités veszélye.IT Rischio di folgorazione. K0 ZE 42| ©{&10[ QI&LICH. 1T
Elektros smigio pavojus. LV Elektrotrieciena rsks. ML Berisiko kejutan elektrik. MK Puaik oz ctpyen ynap. NL Risico op elektrische schokken. NO Fare for elekirisk stat. PL Zagrozenie
porazeniem elektrycznym. PT Risco de choque elétrico. RO Pericol de electrocutare. RU Puck nopaxenus anexrpudeckym okom. SEisk for elchock. SK Nebezpecenstvo drazu elek-
Hrickym prddom. SL Nevarnost elektricnega udara. SR Opasnost od struinog udara. TA et &) opuigam. TH fimamndeusnalviiin g TR Elekirik carpmas tehlikesi.

ENFor indoor useonly. R JuJlwegole B Idipldy IJpglold 5§ L. BS Samoza upotrebu u zatvorenom prostoru. BG 3a ynotpeGa camo Ha aakpuo. (HS X
HENER. M1 ERE ngﬁﬁ o (ZPouze pro pouitf v interiéru. DE Verwenden Sie das Gerat nur in Innenrgumen. DK Kun beregnet il indendars brug. EL Mdvo yia xpion
ot eawTePIKO Ywpo. ES Solo para uso en interiores. ET Kasutamiseks ainult siseruumides. Fl Vain isakayttoon. FR Pour une utiisation en intérieur uniguement. HE Y i 21002
2527, HR Samo za unutarnju upotrebu, HU Csak beltéri hasznalatra. IT Solo per uso allinterno. KO AJLHOH| A{BF A& SHAJ A . LT Skirta naudotitik patalpose. V Lietosanai ki
telpas. ML Untuk kegunaan dalam rumah sahaja. MK Camo 3a ynoTpea o 3atsopen npoctop. NL Alleen voor gebruik binnenshuis. NO Kun for innendarsbruk. PL Wykacznie do uzytku
wewnetrznego. PT Apenas para utilizacdo no interior. RO Numai pentru uz intern. RU [inst ucnonb3oBaxys Tonbko BHyTpM nometuiervi. SE Endast for inomhusbruk. SK Len na
interiélove' pouzivanie. SL Samoz@uporabovzaprtih prostorih. SR Samo za upotrebu u zatvorenom prostort. TA o_eraifl_migelsd LwaTLL 25 geugmas i L. TH
dmau a1 Tusaimniu TR Sadece ic mekanlarda kullanim icindir

ENDonotexpose torain. AR JI g 500 JJelo,. BSNeirlagatikisi.BG fa He ce uanara Ha goxa. (S Y00, (T 00 RBREAHR, (INewystawte
pristroj desti. DE Setzen Sie es nicht dem Regen aus. DK Ma ikke udszzttes for regn. EL Mnv 1o ex8€tete ) Bpox). ES Nola expongas a la luvia. ET Mitte jatta vihma katte. FI Ald annaaitteen
altistua sateelle. FR N'exposez pas Fappareil ala pluie. HE %) Snine) Sawn. HRNeizlaiite kii. HU Ne tegye ki esonek. IT Non esporre alla pioggia. KO HIE == 31 X| OF&)
Al2.. LT Saugoti nuo lietaus. LV Nepaklauiiet lietum. ML Jangan terkena hujan. MK [1a e ce uanoxysa Ha goxa, NL Stel het apparaat niet bloot aan regen. NO Ma ikke utsettes for regn. PL
Nie wystawiac na dziatanie deszczu. PTNdo exponha a chuva. RO Nu expuneti la ploaie. RU He nouae%rame Bo3gevcTamto goxas. SEUtsatt inte for regn. SK Nevystavujte dazdu. SL
Neizpostavjajte dezju. SR Ne izlagati kiSnom vremenu. TA wipew L1 efl suGemie_mib. TH i viaungonTaunlu TR Yagmura maruz birakmayn.

ENStoreindoors. AR s &g w0 B pddle pélocs. BS SHadititiu zatvorenom prostoru. BG la ce chxpansisa Ha sakputo. (HS B E R F M. (T 17
BAEZ A, (2 Uchovavejte jef pod stiechou. DE Lagern Sie es drinnen. DK Skal opbevares indendars. EL AmioBnkeUaTe 10 0t eawrepIkG wpo. ES Gudrdala en un lugar cerrado. ET
Hoiundada toas. FI Silyta sisatiloissa. FR Rangez I'appareil a lintérieur. HE s SN0 2m17) n2an 0. HR (uvajte uzatvorenom prostoru. HU Tarolja beltérben. IT Conservare
Iapparecchio in ambiente chiuso. KO AJLHOY| 225} & A| .. 1T Laikyti patalpose. LV Glabajiettelpas. ML Simpan di dalam rumah. MK [la ce uyga B 3ataopen npoctop. ML
Berg het apparaat binnenshus op. NO Oppbevares innendars. PL Przechowywac w pomieszczeniach zamknietych. PT Armazene num local interior. RO Depozitati la interior. RU Xparute 8
nometuieun. SE Forvaras inomhus. SK Skladujte v interiéri. SL Shranjuite v zaprtem prostoru. SR Cuvati u zatvorenom prostoru. T 2_airefl_migefls) #Gulldaaraid.

TH fiu 1 luamns TR igeride depolayin,

ENDo not use on wet surfaces. AR JI & wogapo £Jes | wlop powwJé. BS Nekoristitina mokrim povisinama. BG He usnon3saiite Ha mokpy nosbpxHocTy. (HS
ENESERALER, CHT Z:EEHE?]? TE J:% o (I Nepouivejte na vinke povrchy. DE Das Gerst darf nicht auf feuchten Oberflachen verwendet werden.

DK Ma ikke anvendes pa vade overflader. EL Mnv o xpnaiotroleite ag uypég empaveleg. ES No se debe utiizar en superficies mojadas. ET Mitte kasutada mérgadel pindadel. FI &

saa kayttad kosteila pinnoila. FR N'utilisez pas Iappareil sur des surfaces humides. HE %) Snwnine v nwontn qv12 0. HRNe koristite na mokrim povrsinama. HU Ne
haszndlia necves feldleteken. IT Non usare su superfic bagnate. KO OF 2 HFEHE S 28 AL 5HAI AL 1T Nenaudotiant lapiy pavirsiu. LV Nezmantajiet uz mitram virsmam. ML
Jangan gunakan di atas permukaan basah. MK [la He ce kopucTvt Ha BnaxHm nopLumHy. NL Gebruik het apparaat niet op een natte ondergrond. NO Ikke bruk pa vte overflater. PLNie
uzywat urzadzenia na wilgotnych powierzchniach. PT No ufilze em superficies molhadas. RO Nu utilizati pe suprafete umede. RUHe ucnonbayiire atot npu6op Ans wnctkn
MOKpbIX oBepxHocTei. SE Anvand inte apparaten pd vata underlag. SK Nepougivajte pa mokrych povrchoch. SL Ne uporabliajte na mokrih povrsinah. SR Ne koristiti na mokrim povrSinama. TA
mrworar wEHUTILESafs) LweTuL25s auGanrLrib. AWM T MUUUARGAIAT N TR Isak yizeylerde kullanmayn.

EN Protection against moving parts. AR 1J o156 s Ul sle 1 Jecg 526 BS Tastita od pokretnin dielova. BG 3awura cpewyy asinxewyt ce wactu. S SEZH R4
BR3P CHT &3 E BhEp 469852 (T 0chrana ped pohyBivymi soucastm DE Schutz vor beweglichen Teilen. DK Beskyttelse mod beviegelige dele. EL MpooTaaia amd kivoUpeva
épn. ES Proteccidn contra piezas mdviles. ET Kaitse likuvate osade eest. FI Suojaus liikkuvien osien varalta. FR Protection contre les piéces mobiles. HE N 23 22T n5pn 1y D R
Zastita od pokretnin dijelova. HU Védelem mozg6 alkatrészekkel szemben. IT Protezione dalle partiin movimento. KO 7+ 52 25 E{ 2.3 1T Apsauga nuo judanciy daliy. LV Aizsardziba no
kustigam dalam. ML Perfindungan daripada bahagian yang bergerak MK 3awwTwTa oz senosu 8o agwxetse. NLBescherming tegen bewegende onderdelen. NO Beskyttelse mot bevegelige
deler. PL Ochrona przed ruchomymi elementami. PT Protecdo contra pegas mdveis. RO Protectie impotriva pieselor in miscare. RU 3awura ot TpaBMipoBaHits BpaLjaiolLyMics
neranamu. SE Skydd mot rorliga delar. SK Ochrana pred pohyhyjucimi sa Gastami. SL Zasita pred premikajocimi se del. SR Zastita od pokretnih delova. TA pasaih LimssBigsemradsass
srdlyrar urgesriie TH A15UaIUANEILLARAWT TR Hareketl parcalara kars koruma.

EN Risk of automatic start-up. AR 210, |Jw g sd 1ded 8liscs BS Opasnost od automatskog ukljucivanja. B6 OnacHocT ot asTomaTiuHo crapTupare. (HS BHE
TR (T B BDRRED & (2 Riziko atomatického spusténi. DE Risiko eines automatischen Anlaufs. DK Risiko for automatisk start. EL KivBuvog autopang ekkivnan, ES Riesgo
e puesta en marcha automtica. ET Automaatse kaivitumise oht. FI Automaattisen kaynnistyksen vaara. FR Risque de démarrage automatique. HE 0217 Ynnayin xivinon

HR Opasnost od automatskog pokretanja. HU Automatikus elindulés veszélye. IT Rischio di avvio automatico. KO AHS: AIS 2] 12 LT Automatinio paleidimo pavojus. LV Automatiskas
feslegganas risks. ML Berisiko dihidupkan secara automatik MK Puavk op asTomarcko akTusvpatbe. NL Risico op automatisch opstarten. NO Fare for automatisk oppstart. PLRyzyko samoc-
2ynnego uruchomienia. PT Risco de arranque automatico. RO Pericol de pornire automatd. RU Puck asromatnyeckoro 3anycka. SE Risk for automatisk start. SK Riziko automatického
spustenia. SL Nevarost samodejnega zagona. SR Opasnost od automatskog pokretanja. TA sraflwimiass s mi -oq1 @i TH ATMIALIVBINSAAATAIEN TR
TR Otomatik baslamariski.
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EN Aways tur unitof prior to charging. AR 19,98 &b sd 1J9226 slisel (S IJ, jivp. BS Uvijekiskudite redaj prile punjenja. BG Buwarw uakniousaiite
ypena npeau sapexaane. CHS 72 %é%é%ﬁi% BXH ea(HT %iﬁﬁ . %Z%dﬁé%! FAEEEE IR, (1Pied nabijenim jednotku vidy vypnéte, DE Den
Staubsauger vor dem Austausch abschalten. DK Sluk altid enheden inden opladning. EL Zvere mdvia ) povada mpiv v goprion. ES Apaga siempre la unidad antes de cargarla. ET
Enne laadimist ilitage seade alati vilja. I Sammuta laite aina ennen lataamista. FR Eteignez toujours Iappareil avant de le charger. ES®2* nuyan, "w 9221 XN ANTN.
HR Uvijek iskfucite uredaj prie punjenja. HU A tltést megeldzden minden esethen kapesolja ki a készléket. IT Spegnere sempre Funita prima di ricaricarla. KO 7451 7| Zof| &4 &
27| M2 TLAAIL. TPries jhraudam visada Sjunkite prietaisa. V Vienmer izslédzietiekartu pirms uzladesanas. ML Sentiasa matikan unit sebelum mengecas. MK Cekoraw
ycknyyete ro ypegot npez nonHese. NL Schakel het apparaat alijd uit alvorens op te laden. NO S13 altid av enheten for lading. PL Zawsze wyfaczac urzadzenie przed fadowaniem. PT
Desligar sempre a unidade antes de a colocar a carregar. RO Opriti ntotdeauna unitatea fnainte de ncércare. RU OBisatenbHo Bbikniouute npubop nepes aapsiakoi. SE
Stang alltc av enheten fore laddning. SK Pred nabijanim jednotku vypnite. L Enoto pred polnjenjem vedno izflopite. SR Uredaj obavezno iskfjucje pre punjenja. TA s7t101G g5 o10G arired
s weat, wdafl Len 9l sAusalarm. T IndinamaTagarunnasenauiiaxdauan T Sajetmeden ince, (ihauﬁ;kapatm.

EN Detachable power supply unit. AR %;6 s LlJbl 86 §leJs JJd oJ. BS Odvojiva jedinica za napajanje strujom. BG Mopsuker 3axparsaLl 6ok,
(S TR ED B RER ¢F o CHI ﬁ iﬁé/ﬁﬁlﬁ, (Z0cnimatelna napaject jednotka. DE Abnehmbares Netzteil. DK Aftagelig stramforsyningsenhed. EL Amoamdopevo
Tpogodoriko. ES Unidad de fuente de alimentacidn desconectable. ET Eemaldatav toiteplokk. FlIrrotettava virtalahde. Unité d'alimentation amovible. HE*n»Tn x0®pN nnn
anpin. HROdvojiva jedinica za napajanje. HU Kivehets dramelts egység. IT Unita di alimentazione rimovibile. KO & %FA] Z494 32 & &IRILIC}. LT Atiungiamas maitinimo
Saltinis. LV Atvienojams baroSanas bloks. ML Unit bekalan kuasa boleh ditanggalkan. MK Paanenve ypes 3a Hanojysarse. NL Afneembare voedingseenheid. NO Avtakbar stromforsyning-
senhet. PL Odtaczany zasilacz. PT Unidade de fonte de alimentaéo removivel. RO Unitate detasabila de alimentare. RU OtcoeaHsiemblit 6nok nutanus. SE Lostaghar str(":mfﬁrsg;-
Jningsenhet. SK Odpojitelnd jednagka elektrického napdjania. SL Snemljiva napajaina enota. SR Odvojivi uredaj za napajanje. TA sspmméss®LNw Lisu #Lieren wdefl”. TH dan
Idmnsananaanu’la TR (karlabili gic kaynad tnitesi.

MASS POWER S018-18262060 HA / S018-1262060 HC / S018-18262060 HE / S018-18262060 HK / S018-18262060 HU / S018-1B262060H0

EN Cass lequipment AR gg36 ps 109156 1 Jeslosd. BS Oprema ase . B6 OGiopyagae o7 knac Il CHS 11 3638 % o CHT 55 11 2E3R 1 (2Vybaveni . by, DE
Gerate der Klasse Il DK Udstyrsklasse I, EL E€omhiaiog Kamnyopiag I1. ES Equipo de case I. Tl klassi seadmed. Fl Luokan I lite, R Equipement de dlasse L HE s 7 no1a Class

1. HR Oprema Klase Il HU Il kategrids berendezés. IT Apparecchiatura di lasse Il KO 2 284 11 ¥ HI R LICF. LT1lklasés jranga. LV 1l azsardziias klases apiikojums. ML Peralatan
elas II. MK Onpema op knaca 1. NLKlasse ll-apparaat. NO Klasse ll-utstyr. PL Urzadzenie Klasy Il PT Equipamento de classe Il. RO Echipamente din clasa Il RU O6opysoeanue
knacca I1. E Klass l-utrustning. SK Zariadenie triedy I. SL Oprema razreda I SR Oprema iase Il TA ewasaciira Il o_viasyewrio. TH ansowiaa | TRSIn Il ekipmani.

EN Allow partstodry. AR 1,y &) 1 sle Jgcd. BS Pustite da se dieloviosuse. BG Octasete vacTure fa wachxar. (S BHFRIRHE T 13, W REHE

$8, (2 Nechte castioschnout. DE Warten Sie,bis die einzelnen Teile getrocknet sind. DK Lad delene tarre. EL ApraTe Tat e€aprpara va aTeyvaaouv. ES Deja que se sequen as piezas.
ET Laske osadel kuivada. FI Anna osien kuivua. FR Laissez les piéces sécher. HE*/ Sxown YN 0 Snnaw. HROstavite dase dielovi osuse. HU Vdria meg, amig a részek
megszaradnak.IT Lasciare asciugare i componenti. K0 2 EZ 0l 7|7+ I8 ZAZAIZ| &I A|L.. LT Leiskite dalims ziati LV Laujiet dalam nogat. ML Biarkan bahagian kering.
MK Ocrasere v penosute fa ce ucywar. NL Laat de onderdelen drogen. NO Tark delene. PL Umozliwic wyschniecie czes. PT Deixe as pecas secar. RO Lasati componentele s se
usuce. RU Jaitre peTansim BbicogHyTb. SE Lat delarpa torka. SK Nechajte diely vyschnut. SL Pocakaite, da se deli posusijo. SR Sacekaite da se delovi osuse. A uir s migeren o svr
jarwdssar. T Uaaaduaiu T R Paralann kurumasina misaade edin.

EN This symbol means to recycle. Do not mix batteries with general household waste. Recydle used batteries at your nearest recycling center. AR g s 031 105 18156 1J @29
Jlegdb IJoblsle pe 1degdble [Jeuidss IUgles. le> w9, IJoblbsle ldpuwegses Bs 18w pyd5 JI Jlgho
1Jw>9.,). BS 0vaj simbol znaci za recikliranje. Nemojte mjeSati baterije sa otpadom iz domacinstva. Reciklirajte itrosene baterije u najblizem centru za reciklazu. BG Toan cumson
yKka3Ba, Ye TpAbBa aa peunknupare. He cmecsaiiTe 6atepuvTe ¢ 0bluuTe G1TOBK OTNAZBLY. Pe!gaxnmpame u3on13BaHTe Gatepuy B Haii-Gnuskna
H;Hn:p 3a peunkupane. (S LA S R R ALVERR R, B Rits —REEIRER, HRRADLEERENERDOUR

o B LARRRTEK, FVEEMEA-RRERENT, BERBNENZZRENEREBAR D, Tlentosymbol mamens, ie
[z vyrobek recyklovat. Baterie nevyhazujte do béZného odpadu domacnosti. Pouité haterie recyklujte na nejbiizsim shémém misté. DE Dieses Symbol bedeutet Recyceln. Werfen Sie den Akku
nicht in den herkommlichen Haushaltsmil. Entsorgen Sie verwendete Akkus bei hrem nachsten Recycling-Zentrum. DK Dette symhol betyder, at produktet skal genbruges. Batterier ma ikke
smides ud sammen med det almindelige husholdningsaffald. Aflever brugte batterier pd dit narmeste genbrugscenter. EL Auté 1o aGpBoho anpiaivel ot pmropei var avakukAwBei.
Mnv TreTare Ti uratapieg oTa TUTTIKG OIKIOKG aTToppilaTa AVaKUKAGOTE TIg XpnatpoTroinuéveg pmatapies 1o TAnaIEaTepo kévipo avakikAwang. ES
Reciclable. No mezclesfas baterias con los residuos domésticos generales. Recicla as baterfas usadas en el centro de reciclaje més cercano. ET See simbol tahendab ringlussevttu. Arge visake
akusid ara olmejadtmete hulgas. Viige kasutatud akud taaskasutusse Iahimas ringlussevatukeskuses. FI Tamd merkki kehottaa kierrattamadn. Ald laita akkuja kotitalousjatteen sekaan. Kierrdta
kaytetyt akut lahimmassd kierratyskeskuksessasi. FR Ce symbole signifie « A recycler ». Ne mélangez pas s piles ave les ordures ménagéres. Recyclez les piles usagées dans le centre de tr
le plus proche de chez vous. Enny N on% ™ NPk nNM. XM NS kN N01Y5IN yo 50190 2NN YN, W Ynnm XN
N01YYIN 2AN15T NN NP2 2NN XY, HROvajsimbol upucuje na reciklirane. Ne mijeSaite baterie s uobicajenim komunalnim otpadomn. Iskoristene baterije
reciklirajte unajblizem sredistu za recikliranje. HU £z a szimbdlum az Gjrahasznositast jelzi. Ne keverje az akkumulatorokat dltaldnos haztartdsi hulladékkal. A hasznalt akkumulatorokat adja le a
helyi ujrahasznositd kizponthan Gjrahasznositasra. IT Questo simbolo significa che si deve riciclare. Non smaltire e batterie con  comunirifiuti domestic. Ricicl le batterie usate presso l pil vicino
centrodiricicaggio. K0 O] 7|2 = RHEE S o|OffLICt. HE{Els i 7HY Maj|7|et E2lsto] iESHUAIR. THt2 [E & HEfolM
A3t BHEIEIE &t AL rSis simbolis reiskia perdirbima. Nemeskite mattinimo elementy su buitingmis atiekomis. Perdirbkite maitinimo elementus artimiausiame
perdirbimo centre. LV Sis simbols apzimé atkartotu parstradi. Nesajauciet baterijas ar majsaimniecibas atkritumiem. Nododiet baterijas atkrtotai parstradei tuvakaja parstrades centra. ML
Simbol ini bermakna untuk dikitar semula. Jangan campurkan bateri dengan sampah rumah umum. Kitar semula bateri yang telah digunakan di pusat kitar semula berdekatan anda. MK Osoj
cumBon 3Haum feka Tpeba aa ce peuknvpa. fla He ce dpnaat GatepuvTe Bo 0BUYHVOT JoMaLLeH oTnag. [la ce peuyKknupaar vekopucTeHute Gatepum
BO HajbrMckuoT LeHTap 3a peuyukrvpase. NL Dit symbool geeft aan om te recyclen. Gooi de batterijen niet weg met het algemeen huishoudelik afval. Recycle gebruikte batterijen bi
een recydingcentrum in de buurt. NO Dette symbolet hetyr resirkulering. Ikke bland batteriene med vanlig husholdningsavfall. Resirkuler brukte batterier ved narmeste gjenvinningssenter. PLTen
symhol oznacza przetwarzanie odpaddw. Nie wyrzucac baterii wraz 2 odpadami domowymi. Zuzyte baterie nalezy oddac do recyklingu w najblizszym centrum recyklingu. PT Este simbolo significa
reciclar, Nao misture baterias com lixo doméstico comum. Recicle as baterias usadas no centro de reciclagem mais prximo de i. RO Acest simbol inseamné s reciclati. Nu amestecafi
baterille cu deseurile menajere. Reciclati bateriile uzate la cel mai apropiat centru de reciclare. RU Mognexwt nepepa6oke. He cueLumBaiiTe akkymynstopel
¢ 06bI4HbIMH OITOBBIMH OTXON MM, CLIABATE UCTIONbI0BAHHbIE aKKyMyNIATOPbI Ha YTUA3aLM0 B BrukaiiLLuit nyHKT npuema yTunbebipbs. SEDenna symbol
star for stervinning. Kassera inte batterier tllsammans med vanligt hushdlsavfall. Atervinn batterier pa narmaste dtervinningsstation. SK Tento symbol znamend recyklaciu. Nevhadzuite batérie
do bezného domového odpadu. Recyklujte pouzité batérie v najblizSom recyklacnom stredisku. SL To je simbol za recikliranje. Baterij ne odstranjujte skupaj s sploshimi gospodinjskimi odpadki.
[zrabljene baterije reciklirajte v najbliziem reciklaznem centru. SR Ovaj simbol oznacava recikliranje. Nemojte mesati baterije sa obicnim otpadom iz domacinstva. Reciklirajte baterije u najblizem
centruzatecklaiv. TA @)bgé senflufl et LG rysair, wyeerypndsss satugratn. uGhsGaln L6 Tra sarem L TFrauTar afL L 2d
siflarsLaT seds ouGepry_id. uu.lsu'ruuﬂjjr,ﬁu.r uBL L flsarem o miser Hregled o aigr 1o erﬂ[.‘pg')ﬁ NEITEZ o) Lpes nd L,
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SYMBOL

EXPLANATION

EN This symbol on the product and/or accompanying documents means that used electrical and electronic products should not be mixed with general household waste. For proper treatment, recov-
ery and recycling, please take this product to designated collection points. Please contact your local authority for further details of your nearest deswgnated (olle( jon point. AR sgwes 031
105 eds I.qu;_,apllg Idpuwowle [Jpuolews 1o 1dpocrle 1JJdoyulisss ldlJde)guss suvgs 11 ? b og Jpa.Jd

lJpuidso gp9al. JJuglpngJluuualeglglm 1Jes9s) olduvdd 1dedlis e Soes 125 03l ldpuee IJs uilb Uz ee 1dptuou0s. Sozs
logold lduedblo 1deedss Jasd Jpg 96 1psiss po IJodloosd eu 180 uBbs 2pE pELOLPS. BS Ovaj simbolna proizvodu ifi pratecoj
dokumentacii znaci da se korigten elekiriéni elektronicki profzvodi ne trebaju mJesatl sa uobicajenim otpadom iz domacinstva. Za pravilan tretman, sanaciju  recikliranje, odnesite ovaj proizvod na
tacke predvidene za prikupljanje otpada. Kontakirajte vase lokalne vlasti u vezi daljnjih informacija o vama najblizoj tacki za prikuplianje otpada. BG Toau cumBson Bbpxy npoaykTa uvnm
MPUADPYXKaBALLYTE r0 JOKYMEHTY YKa3Ba, Ye v3nonasaHuTe enexTpudecky 1 enekTPOHHY NPOAYKTY He TpsibBa Aa ce cMecaar ¢ obLuyTe butoBM OTnagbLK.
38 NpaBATIHO TPETUPaHE, Bb3CTAHOBABAHE I PELIMKIVDEHE, MOITA, 3aHeceTe T3 MPOLYKT B ONPEAENIEHNTE MYHKTOBE 3 cbbupate. Mong, ¢y xere ce
ChC CBOA MECTEH o%rau sanoseve nogo@ioom 3a Ham 6nmaxvm MYHKT 33 C'bﬁMpaHe (HS S RFS 3R R AT U EER R A (Hléuu&/ﬁﬁ
BRABRRTAGE ERBEA-BRREBZNT. REERE, BEADY  FRLERBEEENELI, ?E%
ﬂ:ﬁ.ﬁfﬁlﬁl ‘ﬂﬂﬁiﬂ , nﬁ A 'mﬁﬂhwi E’&Eﬁa tlTemosymbo\ nv{fobku anebo v dokumentad znamend, e pouiié e\ektn(keae\ektmm(kevvrobkv 3

im herkammlichen Haushaltsml entsorgt werden dirf on. Bt bringen Sie das Produkt zur korrekten Behandlung, Verwertung und Recycling zu entsprechenden Sammelstellen. Wenden Sle sich
anhre Gemeinde, um weitere Informationen zu Sammelstellen i Ihrer Néhe zu erhalten. DK Dette symbol pd produktet ogeller medfelgende dokumenter betyder, at elektriske og elektroniske
produkter ikke ma smides ud sammen med det almindelige husholdningsaffald. Aflevér dette produkt pa et relevant indsamlingssted for at sikre korrekt behandling, gendannelse og genbrug.
Kontakt de lokale myndigheder for at fa flere oplysninger om det naermeste relevante indsamlingssted. EL Auté o aUpBoAo oo Tpaidv f/kar aTar cuvodeuTIKd €yypaga anuaivel
o1 Ta xpnotwoTompéva nAekTpIkG Kar nAekTpovIK TpoidvTa dev mpémel va avapiyviovTar e Ta Kavovika olkiaka aroppippara. lia owoTr emegepyaaia,
E£TTaVaPopd kal avakOkAwan, PETagEpETE To Tpoidv aTa KaBopiapeva anueia aulAoyrg. EmKoIvwvGTE e TV TOTIIKT apxn 00g Yia TEPITOTEPES
TAnpogopieg axeTikd e 1o mnaiéatepo kabopiapévo anpeio auhhoyn. ES Cuando aparece este simbolo en el producto o los documentos adjuntos, los productos eléctricos y
electrdnicos usados no se deben mezclar con o residuos domésticos generales. Para que se lleve a cabo un tratamiento, una recuperacién y un reciclaje adecuados, lleva este producto a los puntos
derecogida especificados. Ponte en contacto con [as autoridades de tu focalidad para obtener informacidn mds detallada sobre el punto de recogida especificado més proximo. ET See tootele ja/vi
saatedokumentidele mérgitud simbol tahendab seda, et kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmeid i tohi ara visata olmejdatmete hulgas. Nouetekohaseks tootlemiseks, taaskasutuseks ja ring-
ussevatuks palume viia toode vastavasse kogumispunkti. Lisateabe saamiseks I3hima kogumispunkti kohta vatke hendust kohaliku omavalitsusega. FI Tama symboli tuotteessa ja/tai sen mukana
toimitettavissa asiakirjoissa tarkoittaa, etta kaytettyja sahko- ja elektroniikkatuotteita ei saa havittdd yhdessa kotitalousjatteen kanssa. Vie tuote kerdyspisteeseen, jotta se voidaan kasitella oikein
Jajotta sen materiaalt voidaan ottaa talteen ja kierrattaa. Saatlisstietoja l3himmasta kierrétyspisteestd ottamalla yhteytta paikallisin viranomasin. FR Ce symbole sur le produit et/oules docu-
ments d'accompagnement signifient que les produits électriques et électroniques ne doivent pas étre mélangés avec les ordures ménageres. Pour un traitement approprié, de récupération et de
recyclage, veuillez déposer e produit au point de collecte indiqué. Veuillez contacter les autorités locales pour plus de détails sur e point de collecte e plus proche. HE Anwnyan w5 on%
™ VYD MY /K1 YO INWIT NN PR R DNPO) MY NND X1 NS0 XDPLUIMD NRANSD Y0 D01YN 2NN ON. W
'7m’J‘J‘1 MK T 2IPITN X019 NN NN NNXRNN '731‘11 0919, NN NNM. Y9710°0 10D D, ¥ PYI yD NN NNpIinth XN
VD 1P1TN AN'0I9 Np1aN 21N Snpn . HRO0vaj znak na proizvodu ifil pratedim dokumentima nai da stroseni elektricni i elektronicki proizvodi ne smiju se mijesati
s uobicajenim otpadom iz kucanstva. U svrhu odgovarajuceg zbrinjavanja, oporavkai recikliranja odnesite ovaj proizvod do odgovarajuceg reciklainog dvorista. Obratite se lokalnim viastima za vise
pojedinosti o najblizem reciklaznom dvoristu. HU Ennek, a terméken és/vagy a hozzd tartozd csomagoldson talaihato szimbolumnak az a jelentése, hogy a hasznalt elektromos és elektronika ter-
mékeket nem szabad az altalanos haztartdsi hulladék kizé keverni. A megfeleld kezelés, artalmatlanitds és ujrahasznositas érdekében a terméket az erre kjeldlt gydjtGpontokon helyezze el. Az
Onhaz egkazelebbi, Kijelalt gydjtaponttal kapcsolatos részletes informcidkert fordulon az letékes helyi hatdsaghoz. IT Questo simbolo sul prodotto efo sui document di accompagnamento sig-
nifica che gli apparecchi elettrici ed elettronici non vanno smaltiti con i comuni rifiuti domestici. Per il corretto trattamento, di retupero ericiclo, porta il prodotto a un punto di raccolta autorizzato.
(ont alt | il servizio locale j)erul erwondet agllsul punto di ra((o\aautonzzatopluwcmoale K0 X E I"/'IL S25 Mo 9l= 0] 7|1— 33'_ ﬁ7| L KW
FES Ukl waly|o Eajstol S sete olnjLic MuH F3 3% fERE S 9ol E HES ANE 27 BA £
[SINER 7}7‘* e x- *7-| A0 CHet REMS HEE oH':* 7(|°4 20l 29/5HAIAQ. lIS|55|mbohsanlgam|nioir(arba) pridety priedy reiskia,
kad elektros ir elektroninés jrangos negalima iSmesti su buitinéms atliekomis. Prstatykite gaminj  nurodyta surinkimo punkta, kad s baty tinkamai apdorotas, pakartotinai panaudotas i perdirh-
tas. Del papildomos informacijos apie artimiausia nurodyta surinkimo punkta, kreipkites  vietine valdzios instituci. LV Sis simbols uz produkta un/vai pavaddokumentiem nozime, ka nolietotos ele-
ktriskos un elektroniskos produktus nedrikst sajaukt ar kopéjiem majsaimniecibas atkritumiem. Pareizai apstradei, materialu atguSanai un parstradei, lidzu, nogadajiet So produktu tam paredzétaja
savaksanas vietd. Lidzu, sazinieties ar vietéjo pasvaldibu, lai noskaidrotu, kur atrodas jums tuvaka savaksanas vieta. ML Simbol ini pada produk dan/atau dokumen yang disertakan bermakna
produk elektrik dan elektronik terpakai tidak boleh dicampur dengan sampah rumah umum. Untuk rawatan, pemulihan dan pengitaran semula yang betul, sila bawa produk ini ke pusat pengump-
ulan yang ditetapkan. Sila hubungi pihak berkuasa tempatan anda untuk maklumat lanjut tentang pusat pengumpulan ditetapkan yang terdekat. MK OBoj cumGon Ha npoussoaoT ufunu
MPUAPYXKHaTa AOKYMEHTALM]a 3Ha4M fieka UCKOPUCTEHITE eNEKTPUYHY 1 eNeKTPOHCKI NPOM3BOAM He Tpeba Aa ce (pnaat Bo 0BUYHNOT AOMaLLEH OTNaA.
3apapu coopBeTeH TPETMaH, Bpakarbe v PELKIVpatbe, OIHECETe [0 NPOU3BOAOT BO HA3HaYeHMTE CODMPHI NyHKTOBM. 3a noBeke MHAOPMaLMK BO BpCKa
€0 HaJBNMCKUOT HaaHaueH CoBYpeH nyHKT, obparere ce Kaj nokanHute snactw. NL Dit symbool op het product en/of de bijgevoegde documenten geeft aan dat gebruikte elek-
trische en elektronische producten niet samen met het gewone huisvuil mogen worden weggegooid. Voor een juiste behandeling, terugwinning en recycling, dient u dit product te brengen naar
een gepast inzamelpunt. Neem contact op met uw gemeente voor meer informatie over uw dichtsthijziinde aangewezen inzamelpunt. NO Dette symbolet pa produktet og/eller i medfalgende
dokumenter betyr at utgatte elektriske og elektroniske produkter ikke skal blandes med vanlig husholdningsavfall. For korrekt behandling, gjenvinning og resirkulering skal du levere dette produk-
tet il egnede innsamlingssteder. Ta kontakt med lokale myndigheter for ytterligere informasjon om nzermeste innsamlingssted. PL Ten symbol umieszczony na produkcie lub dotaczonych do niego
dokumentGw oznacza, Ze nie nalezy wyrzucac zuzytych urzadzen elekirycznych  elektronicznych wraz z innymi odpadami domowymi. W celu uzyskania prawidtowej obrobki, odzysku i przetwarza-
nia odpaddw nalezy dostarczy¢ ten produkt do wyznaczonych punktw zbidrki odpaddw. Skontaktuj sie z lokalnymi wtadzami w celu uzyskania szczegdtowych informaci na temat najblizszego
wyznaczonego punktu zbiérki odpadaw. PT Este simbolo no produto efou em documentos complementares indica que produtos elétricos ou eletranicos usados nao devem ser misturados com lixo
doméstico comum. Para um tratamento, recuperacdo e reciclagem adequados, elimine este produto em pontos de recolha definidos. Contacte as autoridades locais para mais detalhes relativos ao
seu ponto de recolha definido mais préximo. RO Acest simbol pe produs sifsau documentele insotitoare inseamna cd produsele electrice si electronice uzate nu trebuie
amestecate cu deseurile menajere. Pentru tratament, recuperare si reciclare corespunzatoare, va rugam sa predati acest produs in punctele de colectare
desemnate. Contactati autoritatea localé pentru mai multe detalii despre cel mai apropiat punct de colectare desemnat. RU 3ot cumson, otobpaxaembiit Ha
U3Eenuv inK B NpUNaraemoit k HeMy OKYMEHTALM, 03HAYaET, 4TO MCromb30BaHHBIE SMEKTPUYECKIE U AMEKTPOHHBIE U3AENWS HE CTIEAYeT CMeLLMBATb
¢ 06bl4HbIMY GbITOBIMY OTX0AaMU. [Nt HaAnexalLei 06paBoTKK, BOCCTAHOBNEHUS 1 YTURM3ALMM 3TU U3AETNMS CTIEAYET CAATb B CMELMan3upoBaHHbIi
MYHKT NpUema BTOPChIPbS. [lnst nony4eHns MHopmaLu o Brikaiiuem nyHKTe npuema BTOpChIPbS 06paTUTeCh, NoXanyiicTa, B MECTHbI OpraH BacTH.
SE Denna symhol pa produkten och/eller medfdljande dokument betyder att anvanda elektriska och elektroniska produkter inte ska blandas med vanligt hushallsavfall. Ta denna produkt tll
anvisade insamlingsstallen for lamplig hantering och atervinning. Kontakta de lokala myndigheterna for mer information om narmaste angivna insamlingsstalle. K Tento symbol na vyrobku alebo
v sprievodnej dokumentacil znamend, Ze pouzity elekiricky alebo elektronicky vyrobok sa nesmie vyhadzovat s beznym domovyim odpadom. Tento vjrobok zaneste na urcené zberné miesto na
Tiadne spracovanie, opétovné vyuitie a recykldciu. DalSie podrobnosti o najhiizsich urcenyich zbernych miestach vém poskytne organ miestnej samospravy. SL Ta simbol na zdelku in/ali v spremni
dokumentaciji pomeni, da se rabljenih elektricnih in elektronskih izdelkov ne sme odstranjevati skupaj s sploshimi gospodinjskimi odpadki. Za zagotovitev ustrezne obdelave, predelave in recikliran-
Jaodnesite izdelek v namensko zbiralisce. Glede dodatnih podrobnosti o najblizjem namenskem zbiraliScu se obrite na lokalni organ. SR Ovaj simbol na proizvodu /il u pratecoj dokumentaciji znai
(a koriScene elektricne i elektronske uredaje ne treba meSati sa obicnim otpadom iz domacinstva. Radi pravilne obrade, obnavljanja i reciklaze, odnesite ovaj proizvod u neki od navedenih sabiri
centara. Detaljne informacije 0 najblizem sabirmom centru zatratite od lokalnih organa viasti. TA swirfliiire wpmaib/jedevse GFaraLar et oy ausmrrisafls
o_giten @)bd aeplufL s, o LwG relgs et wHme WeTerara UG- TIaL et LG TgraTaT ofL L6 SiflarLal sadsd:
ar@urgﬂ ﬂsﬁrug,ma’; sufladnge. sfwrer AalFsem, B L= wHHD wmﬂggﬁ&&w& @ ba0 U6 TresTen agpmﬁm
alwsmm;UULummT & &ﬁumc@Lm&mmw L5595 FOIQVIRIBET. 2_HIGaTIgET 9T ds g;gmmﬁm a’wmaeEUULLvmm
F@a LI @L geoL1 upmlw wGaysi allurnsardss, o nsar 2 eTardj glghmnﬂmmg &0 T fLes 0 reraregiger. TH
n1ﬁhﬂﬂa‘musnmﬂmwumaau vmu5ianmfn‘luamw5au51n11u~5'lmnaw1nm~ﬂu dryanuauiunadiy Flanda ammmianmfmﬂ Al
Auaazauuudauna T R rindeki ve/veya heraherinde ge\en belgelerdeki sembol, kullanilan elektriki ve elektronik drdnlerin genel ev atiklanyla karistinimamas! gerekt\g\ anlamina
gelir. Dizgan islem, gerikazanim ve geridonstm cin, 13tfen bu drand belirlenmis toplama noktalarina gtaran. Belirlenmis toplama noktalariniz hakkinda daha fazla bilai icin, litfen yerel yetkille-
rinizle iletisime gecin.




IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USING YOUR APPLIANCE.
When using an electrical appliance, basic precautions should be observed, including the following:

AA/NWARNING

TO REDUCE THE RISK OF FIRE, ELECTRIC SHOCK OR INJURY:

» This appliance can be used by children aged from
8 years and above and persons with reduced
physical, sensory or mental capabilities or lack
of experience and knowledge if they have been
given supervision or instruction concerning use of
the appliance in a safe way and understand the
hazards involved. Cleaning and user maintenance
shall not be made by children without
supervision.

» Children should be supervised to ensure that they
do not play with the appliance.

» Do not immerse in water or liquid.

» Keep hair, loose clothing, fingers, and all parts of
body away from openings and moving parts of
the appliance and its accessories.

» Do not use with damaged cable or plug.

» If the charger supply cable is damaged, it must be
replaced by the manufacturer, its service agent
or similarly qualified person in order to avoid a
hazard.

» Do not incinerate the appliance evenif it is
severely damaged. The batteries can explode in
afire.

» The hattery is to be disposed of safely.

» This appliance contains batteries that are only
replaceable by skilled persons.

» Under abusive conditions, liquid may be ejected
from the battery; avoid contact. If contact
accidentally occurs, flush with water. If liquid
contacts eyes, additionally seek medical help.
Liquid ejected from the hattery may cause
irritation or burns.

» Recharge only with the charger specified by the
manufacturer. A charger that is suitable for one
type of battery pack may create a risk of fire
when used with another battery pack.

» Unplug charger from electrical socket when not in
use, before cleaning, maintaining or servicing the
appliance, and if your appliance has an accessory
tool with @ moving brush, before connecting or
disconnecting the tool.

» This appliance contains batteries that are non-
replaceable.

» The battery must be removed from the appliance
before it is scrapped.

» Do not use with damaged cord or charger. If
appliance is not working as it should, has been
dropped, damaged, left outdoors, or dropped into
water, return it to a service center.

» The appliance must be disconnected from the
supply mains when removing the battery.

» This appliance must only be supplied at safety
extra low voltage corresponding to the marking
on the appliance.

» Do not use the appliance during charging.

» Turn off all controls hefore unplugging.

» Do not pull or carry charger by cable, use cable as a handle, close door

on cable, or pull cable around sharp edges or corners.

Keep charger cable away from heated surfaces.

To unplug, grasp the charger plug, not the cable.

Do not handle charger plug or appliance with wet hands.

Battery pack and charger base output terminals are not to be short-

circuited.

» Do not charge the unit outdoors.

» The appliance must be disconnected from the supply mains when

removing the battery.

Do not recharge, disassemble, heat above 60°C, or incinerate.

Keep batteries out of reach of children.

Dispose of used batteries promptly.

Never put batteries in mouth. If swallowed, contact your physician or

local poison control.

Prevent unintentional starting. Ensure the switch is in the OFF-

position before picking up or carrying the appliance. Carrying the

appliance with your finger on the switch or energising appliance that

have the switch on invites accidents.

Do not use appliance that is damaged or modified. Damaged or

modified batteries may exhibit unpredictable behavior resulting in

fire, explosion or risk of injury.

Do not expose appliance to fire or excessive temperature. Exposure to

fire or temperature above 130°C may cause explosion.

Follow all charging instructions and do not charge the appliance

outside of the temperature range specified in the instructions.

Charging improperly or at temperatures outside of the specified

range may damage the hattery and increase the risk of fire.

Have servicing performed by a qualified repair person using only

identical replacement parts. This will ensure that the safety of the

product is maintained.

Do not modify or attempt to repair the appliance except as indicated

in the instructions for use and care.

Keep the temperature range of between 4-30°C when charging

battery, storing unit or during use.

Plastic film can be dangerous. To avoid danger of suffocation, keep

away from children.

» Use only as described in this user guide.

» Use only manufacturer’s recommended attachments.

» Ifappliance is not working as it should, has been dropped, damaged,
left outdoors, or dropped into water; do not attempt to operate it and
have it repaired at an authorised service center.
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» Do not put any object into openings.

» Do not use with any opening hlocked; keep free of dust, lint, hair, and
anything that may reduce air flow.

» Use extra care when cleaning on stairs.

» Do not use to pick up flammable or combustible liquids, such as
petroleum, or use in areas where they may be present.

» Do not pick up toxic material (chlorine bleach, ammonia, drain
cleaner, etc.).

» Do not use appliance in an enclosed space filled with vapours given
off by oil base paint, paint thinner, some moth-proofing substances,
flammable dust, or other explosive or toxic vapours.

» Do not pick up anything that is burning or smoking, such as cigarettes,
matches or hot ashes.

» Do not use without filters in place.

» Do not use on wet surfaces. Do not expose to rain. Store indoors.

SAVE THESE INSTRUCTIONS
ORIGINAL INSTRUCTIONS. FOR OPERATION ON A 100-240 VOLT
A.C. 50-60 HZ POWER SUPPLY ONLY.

THIS MODEL IS FOR HOUSEHOLD USE ONLY.

Consumer Guarantee

This guarantee only applies outside of the USA and Canada. It is provided by
BISSELL International Trading Company B.V. (“BISSELL”).

This guarantee is provided by BISSELL. It gives you specific rights. It is offered
as an additional benefit to your rights under law. You also have other

rights under law which may vary from country to country. You can find out
ahout your legal rights and remedies by contacting your local consumer
advice service. Nothing in this guarantee will replace or lessen any of your
legal rights or remedies. If you need additional instruction regarding this
guarantee or have questions regarding what it may cover, please contact
BISSELL Consumer Care or contact your local distributor.

This guarantee is given to the original purchaser of the product from new
and is not transferable. You must be able to evidence the date of purchase in
order to claim under this guarantee.

It may be necessary to obtain some of your personal information, such as a
mailing address, to fulfill terms of this guarantee. Any personal data will be
handled pursuant to BISSELL's Privacy Policy, which can be found at
Www.BISSELL.eu.

Limited 2 Year Guarantee
(from the date of purchase by
original purchaser)

Subject to the *EXCEPTIONS AND EXCLUSIONS identified below, BISSELL will
repair or replace (with new, refurbished, lightly used, or remanufactured
components or products), at BISSELLs option, free of charge, any defective or
malfunctioning part or product.

BISSELL recommends that the original packaging and evidence of the date
of purchase be kept for the duration of the guarantee period in case the
need arises within the period to claim on the guarantee. Keeping the original
packaging will assist with any necessary re-packaging and transportation
but is not a condition of the guarantee.

If your product is replaced by BISSELL under this guarantee, the new item will
benefit from the remainder of the term of this guarantee (Calculated from
the date of the original purchase). The period of this guarantee shall not be
extended whether or not your product is repaired or replaced.

*EXCEPTIONS AND EXCLUSIONS FROM THE TERMS OF THE GUARANTEE

This guarantee applies to products used for personal domestic use and not
commercial or hire purposes. Consumable components such as filters, belts
and mop pads, which must be replaced or serviced by the user from time to
time, are not covered by this guarantee.

This guarantee does not apply to any defect arising from fair wear and
tear. Damage or malfunction caused by the user or any third party whether
asaresult of accident, negligence, abuse, neglect, or any other use not in
accordance with the user guide is not covered by this guarantee.

An unauthorised repair (or attempted repair) may void this guarantee
whether or not damage has been caused by that repair/attempt.

Removing or tampering with the Product Rating Label on the
product or rendering it illegible will void this guarantee.

SAVE AS SET OUT BELOW BISSELL AND ITS DISTRIBUTORS ARE NOT LIABLE

FOR ANY LOSS OR DAMAGE THAT IS NOT FORESEEABLE OR FOR INCIDENTAL OR
(ONSEQUENTIAL DAMAGES OF ANY NATURE ASSOCIATED WITH THE USE OF THIS
PRODUCT INCLUDING WITHOUT LIMITATION LOSS OF PROFIT, LOSS OF BUSINESS,
BUSINESS INTERRUPTION, LOSS OF OPPORTUNITY, DISTRESS, INCONVENIENCE,
OR DISAPPOINTMENT. SAVE AS SET OUT BELOW BISSELL'S LIABILITY WILL NOT
EXCEED THE PURCHASE PRICE OF THE PRODUCT.

BISSELL does not exclude or limit inany way its liability for (a) death

or personal injury caused by our negligence or the negligence of

our employees, agents or subcontractors; (b) fraud or fraudulent
misrepresentation; (¢) or for any other matter which cannot be excluded or
limited under law.

Consumer Care

If your BISSELL® product should require service or to claim under our limited guarantee,

please contact us as follows:
Website: global.BISSELL.com

Visit the BISSELL website: global.BISSELL.com

When contacting BISSELL, have model number of cleaner available.

Please record your Model Number:

Please record your Purchase Date:

NOTE: Please keep your original sales receipt. It provides proof of the date
of purchase in the event of a guarantee claim. See guarantee for details.
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BAXXHWU UHCTPYKLIMA 3A BE3OINACHOCT -

MPOYETETE BCUYKW MHCTPYKLIWW, NPEOW OA U3NON3BATE YPE[A. Korato 13nonssate enexTpuyeckit

ypen, Tpﬂ6Ba [a crnassare 0CHOBHWU NnpeanasHi MEPKK, BKIOYUTENHO CIEAHOTO:

AAANPEOYNPEXOAEHUE

3A A HAMAJIUTE PUCKA OT MOXAP, TOKOB YIIAP UNU HAPAHABAHE:

»

3
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&

Toan ypen MOxe fa ce u3nonaea ot
[ela Ha Bb3pacT Hag 8 roguHn 1 nuua

C HamaneHu r3n4ECKI, CETUBHN UMK
YMCTBEHM COCOGHOCTY UNW NnMnca Ha
OMNMUT W NO3HAHMS, aKo ca nog Haa3op
WM ca UM 6unK JageHn MHCTPYKUMK
OTHOCHO M3MON3BaHETO Ha ypeaa

no 6esonaceH HauuH 1 Te pasbupar
BKJTKOYEHMTE OMAcHOCTU. MOYNCTBAHETO U
nogapbxKata ot notpedutens He Tpsibea
[ia Ce n3BbpLLBA OT feLa 6e3 Haazop.
[euara Tpsibea aa 6baat noa Haasop, 3a
[Aia Ce rapaHTupa, 4Ye HaMa fa cu urpast
C ypena.

He notansite ypena BbB BoAa Unu
TEYHOCT.

[pbxTe kocata c1, cBOBOAHOTO CU
0bnekno, NpbCTUTE C U BCUYKW YacTy
Ha TANOTO C1 Aaney OT OTBOPUTE U
ABVKELLNTE CE YacTV Ha ypeaa u
HEroBUTE NPUHAANEXHOCTU.

AKo 3axpaHBaLLMAT kaben Ha 3apsaHOTO
YCTPOWCTBO € NoBpeeH, Ton Tpsibea fa
Obae 3aMeHeH OT NMPOV3BOAUTENS, HErOB
CEpBW3eH NpeLCTaBUTEN UMK NOZO6HO
KBanuuumMpaHo nuue, 3a aa ce nsberHe
OMacHoCT.

He uarapsiiTe ypega Aopy ako e
CeprosHo noepeaeH. batepunte morat ga
eKCMNOAMPaT B OMbH.

batepusta TpsibBa fa ce U3XBbpM
BesonacHo.

Toau ypen cbabpka batepum,

KOWTO MOraT fa Ce 3aMEeHSIT camo OT
KBanMMULMpaHu cneLmanucTy.

[pn HebnaronpusTHM yCnoBus Ot
batepusita Moxe aa 6bae N3xebpreHa
TEYHOCT; 130SArBaliTe KOHTaKT. AKO
CIy4anHo € NMano KOHTaKT, M3NnakHeTe
¢ Boga. AKO TEYHOCTTa NoMnagHe B OuuTe,

>

2

4

[OMbIHUTENHO NOTBbPCETE MeaMLMHCKA
nomoLy. TeYHOCTTa, M3XBbpIieHa OT
BatepusTa, MOXe Aa npeanssuka
[pa3sHeHe Unn uarapsHus.

3apexpaanTe camo CbC 3apsiaHOTO
YCTPOWCTBO, NOCOYEHO OT
npoussoanTens. 3apsiaHo YCTPONCTBO,
KOETO € NOAXOAALLO 33 e4uH Tvn
Batepun, MoXe [a Cb3gaae onacHoCT OT
noxap, korato Ce M3non3ea ¢ Apyr Tvn
Barepuu.

N3knioyeTe 3apsgHOTO YCTPOMCTBO

OT €MNEKTPUYECKOTO FHE30, KoraTo He
ro u3nonaeare, Npeamw noYncTBaHe,
nogapbxka unm obenyxsaHe Ha ypeaa
11 aKo BaLLMAT ypes UMa akcecoap ¢
NnoABWKHA YeTka, Npeau fa CBbpkeTe
UNN N3KNKOYNTE ypeaa.

Tosu ypeq cbabpka batepuu, KOUTO He
noanexar Ha 3amsiHa.

Batepusita TpsibBa fa 6bae u3BageHa ot
ypera, npeau fa 6bae n3xsbpreHa.

He n3nonaBaiite ¢ noBpeaeH kaben nnu
3apsAHO YCTPOCTBO. AKO YPeabT He
paboTw, kakTo TpsibBa, 61N € n3nyckaH,
NOBPEAEH, OCTaBSIH Ha OTKPUTO Wi € Bun
n3nycHaT BbB BOAa, ro NpeocTaBeTe 3a
PEMOHT B CEPBM3EH LIEHTDBP.

He n3nonaBaiite ¢ noBpeaeH kaben nnm
Lencen.

Korato usBaxpgate 6atepusta,

yperobT TpsibBa ga Obae M3KIYeH oT
enekTpuyeckata Mpexa.

To3n ypen TpsibBa Aa ce 3axpaHea camo
¢ 6e30MacHO CBPBXHUCKO HaMPEXeHME,
CbOTBETCTBALLO Ha MapK1poBKaTa Ha
ypeza.

M3kntoueTe BCUYKM ynpaBnexua, npean aa ro UsknoyuTe.
He abpnaiTe 1 He HOCETE 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO

3a kaberna, He u3nonaBaiite kabena kaTo ApbxKa,

He npuwynBaiiTe kabena CbC 3aTBOPEHa BpaTa v He
13pbpnBaitTe kabena okono ocTpi puboBe Uk briw.
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3AMNA3ETE TE3U I/IHCTPYKLAl

OPUI'MHAJIHN UHCTPYKUUWU. 3A PABOTA C

[pbxTe kabena Ha 3apsEHOTO YCTPOIACTBO Janey ot
OTONMSIEMU NOBBPXHOCTH.

3a fia v3KMIOUMTe, XBaHETE LLencena Ha 3apsaHoTo
YCTPOICTBO, a He kabena.

He fpbxTe Wencena Ha 3apsiaHOTO YCTPOIACTBO MM ypesa
C MOKPH pbLie.

He TpsibBa fia Gbae NpeavaBukBaHo KbCo CbenHeHe

B 3axpaHBaLLuTe knemu Ha 6atepusita v B 6asata Ha
3apSAHOTO YCTPOIACTBO.

He 3apexgaiiTe ypeaa Ha OTKpuTO.

Korato nssaxnare 6atepusta, ypeawT Tpsibea fa 6bae
W3KMIYEH OT enekTpiyeckara Mpexa.

He npesapexpalite, He pasrnobsiBaiiTe, He HarpsiBaiTe
Hap 60 °C v He narapsiite.

CbxpahsiBalite batepunTe faney ot feda.

HesabaBHo 13xBbpnsiite n3nonasaute barepum.

Hukora He nocrassiiTe 6atepunte B yctata cu. Ako
©baart norbLnHaTK, ce CBbPXETE Ce ChC CBOS Nekap v ¢
MECTHOTO OTZeNeHve No TOKCUKOMOTusl.

MpenoTBpaTeTe HEBOMHO CTapTMpaHe. YBepeTe ce, Ye
npesknioyBaTensT e B nonoxerne OFF (V3KI.), npeau
[a BAWUrHeTe Unu fja npeHacsTe ypeaa. lMpeHacsHeTo Ha
ypeaa ¢ npbCT BbPXY NPEBKIIOYBATENS UMW 3aXpaHBaLLy
ypea, YnitTo NpeBKloYBaTeN € BKMKYEH, MOXe Aa A0Beae
70 3Mononyku.

He n3non3saiite noBpeaeH unu MopnduLmpaH ypea.
MospeaenuTe unu MoancMLMpan batepun MoraT Aa umat
HenpesBMaMMO NOBEAEHMe, BOAELLO A0 NOXap, eKCnnoaus
MW PUCK OT HapaHsiBaHe.

He w3naraiiTe ypeaa Ha OrbH Unm npekoMepHa
TeMnepartypa. Vanaraqe Ha orbH NV Temnepatypa Haf,
130 °C moxe aa npean3Buka excrnoams.

CnefigaiiTe BCUYKI MHCTPYKLM 38 3apexaaHe 1 He
3apexpaalite ypesia U3BbH TemnepaTypHust obxBar,

yka3aH B MHCTpyKUuMTe. HenpasunHOTO 3apexaaHe i
npy TemnepaTypyu U3BbH NOCOYEHS AanasoH MOXe fa
noBpeay BatepusiTa 1 ja yBENUYN pucka oT noxap.
Vi3BbpLueTe cepBi3HO obCnyxBaHe OT kBanuduLypaH
PEMOHTEH NEePCOHa, KaTo 13MON3BaTe Camo MAEHTUYHN

pe3epBHM YacTu. ToBa LLE rapaHTVpa 3ana3BaHeTo Ha
BesonacHocTTa Ha npoaykTa.

He moaucmumpainTe 1 He ce onuTBanTe fa peMOoHTUpaTe
ypena, OCBEH KaKTo € yka3aHO B MHCTPYKLMITE 3a
ynoTpeba 1 noanpbxKa.

lMopabpxaiite TemnepatypHus avanasoH mexay 4-30 °C,
KoraTo 3apexzate 6atepusiTa, CbxpaHsiBate yCTpOCTBOTO
1V No BpeMe Ha ynoTpeba.

lnactmacoBoTo dhonmo moxe fa 6bae onacHo. 3a aa
13BerHeTe OnacHoCT OT 3adyluaBaHe, ro ApbKTe Janey
oT dela.

/A3non3Baiite camo KaKTo e onMcaHo B TOBA PbKOBOACTBO
3a noTpebuTens.

/A3non3gaiite camo NpenopbyaHnTE OT MPOM3BOANTENS
3aKkpenBaLLy enemeHTH.

AKo ypeabT He paboTu kakTo TpsibBa, Gun e u3nyckaH,
MOBPEAEH, OCTaBAH Ha OTKPUTO UMM e NonajHan BbB BOAA,
He ce OnWUTBaiiTe Aa ro u3nonasate 1 ro NpeocTaBeTe 3a
PEMOHT B OTOPU3MPaH CEPBU3EH LIEHTBP.

He nocrassiite HuKakei npesmeTy B OTBOPUTE.

He u3nona3saiiTe, ako Hsikol 0TBOp € BriokupaH; nasete ot
npaX, BACUHKM, KOCMM 1 BCYKO, KOETO MOXE fia Hamanu
Bb3/lyLLHNS NOTOK.

BbreTe MHOro BHUMATENHK, Korato noYucTeare no cTunou.
He u3non3gaiite ypena 3a 0bupaHe Ha 3ananumu unu
TOpVMM TEYHOCTH, KaTo HadhTa, 1 He ro U3nonaBaiite Ha
MecTa, KbAeTO MOXe Aa MMa TakuBa.

He nouucTBaiiTe ToKCU4HM MaTepuany (6enuHa ¢ xnop,
aMOHSIK, MOYMCTBALY Mpenapar 3a OTBOHUTENHI KaHamnm

W ap.).

He n3nona3gaiite ypega B 3aTBOPEHO NPOCTPAHCTBO,
W3TBITHEHO C M3Naperus OT macneHa 0os, paspeauTen 3a
6os, BelLecTBa, NpesnassaLlyl 0T MOMLK, 3ananum npax
WUN APYrY EKCMINIO3VBHYU UM TOKCUYHY U3NapeHHs.

He obwpalite ¢ ypeaa HWLLO, KOETO ropu Unu NyLUW, kaTo
Lrapu, Kneyku kubput unv ropetua nenen.

He u3nonsgaiite 6e3 noctaenu duntpu.

He n3non3gaiite Ha Mokpy NOBbPXHOCTH. [la He ce u3nara
Ha fbxa. [la ce cbxpaHsiBa Ha 3aKpuTo.

MO nPU

3AXPAHBAHE OT 100-240 BOJITA MNMPAB TOK 50-60 HZ.
TO3M MOLEN E NMPEAHA3HAYEH CAMO 3A JIOMALUHA YNOTPEBA.
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apaHuua 3a notpebutens

Taau rapaHuys Baxu camo u3ebH CALL  KaHapa. Ta ce npegoctasst
ot BISSELL International Trading Company B.V. (,BISSELL").

Taau rapaHums ce npegoctass ot BISSELL. Ts B1 aBa KOHKpeTHU
npaga. Mpeanara ce kato AOMbIHUTENHO MPEAUMCTBO KbM BaLMTe
3aKkoHoBM npasa. 1o 3akoH UMaTe v Apyru npaea, KouTo Morar Aa
Ce pa3nu4aBar B OTAENHUTE Abpxkasi. MoxeTe Aa HayuuTe 3a
3aKOHHWUTe CVM NPpaBa W CPECTBA 3a 3alLKTa, KaTo Ce CBbpXeTe

¢ MecTHaTa cnyx6ba 3a cbBeTH 3a noTpebuTenuTe. Huo B Tasn
rapaHLyst HAMa ja 3aMeHM Uk Hamanu KoeTo 1 ia e oT BalLuTe
3aKOHHM NpaBa 1 MepKK 3a 3aluuTa. AKo ce Hyxzaaete oT
JOMbAHUTENHN MHCTPYKLWM OTHOCHO Ta3W rapaHLVs unu umate
BBMPOCK OTHOCHO TOBA KaKBO MOXe Aa 06XBaLLa, MOMs, CBbpXeTe ce
C 0TAena 3a knueHTcko obenykeaHe Ha BISSELL nnu ce o6bpHeTe
KbM MeCTHUS cit MCTprbyTOp.

Ta3v rapaHLWsi ce NPeAocTaBs Ha MbPBOHAYANHNS KynyBad Ha
NPOAyKTa KaTo HOB 11 He MOANEXM Ha NpexsbpnsHe. Tpsibea aa cTe
B CbCTOSHYE 1@ [lOKaXETe AaTaTa Ha Mokynkara, 3a 4a MOXeTe Aa
13non3Bate Taau rapaHLys.

Moxe fia € Heo6X0AMMO Aa MONyYMM BaLlia iuyHa MHAOpMaLWS,
KaTo NOLLEHCKI afpec, 3a Aa U3MbAHUM YCNOBUSITA HA Tasn
rapaHLs. Beudkv niudkm Aaxkm We 6baat 06paboTeanm cbrnacHo
MonuTukata 3a noBepuTenHocT Ha BISSELL, kosiTo Moxe fa 6bae
HamepeHa Ha www.BISSELL.eu.

OrpaHuuyeHa 2-roguuiHa
rapaHumsa (ot garara Ha
nokKynkata oT n'bpBOHaYanHuUA
KynyBau)

[Mpu cnassaHe Ha nocoyeruTe no-gony *USKMKOYEHNA N
V3KMKOYBAHWA no ceoe ycmoTpeHme BISSELL 6eannatHo we
PeMOHTUpa Unu 3ameHn (C HOBW, PEMOHTUPAHK, Marnko 1U3non3saHn
WIN Bb3CTaHOBEHN KOMMOHEHTW NN npoquTM) BCAKa Ll,e(beKTHa unn
HeuanpaBHa 4acT Unn NPOAYKT.

BISSELL npenoptyBa opuriiHanHata onakoBka U JokasaTencraara
3a/jataTa Ha nokynkarta Ja ce CbxpaHsiBar 3a cpoka Ha
rapaHLMOHHIS Nepuog, B Cryyail Ye npe3 neproaa Bb3HIUKHE
HeoOX0AMMOCT OT U3MON3BaHe Ha rapaHuymsaTa. CbxpaHsiBaHETo

Ha opurvHanHaTa onakoBka LLe Bi TOMOrHe Npy HeobXoAUMocCT oT
npeonakoBaHe v TpaHCTOpT1PaHe, HO He e YCroBYe 3a BannaHoCT
Ha rapaHumsTa.

AKO CbIIaCHO Ta3W rapaHLVsi BALLMST MPOAYKT Gbfie 3aMeHeH ot
BISSEL, HOBMST NPOAYKT LLe Ce Bb3MON3Ba OT 0CTaTbka OT CPOka Ha
Tasu rapaHLms (M34MCNeH OT jaTata Ha MbpPBOHAaYanHaTa nokynka).
lMeproabT Ha Ta3K rapaHUMs HamMa fa Obae YAbIKeH, He3aBUCUMO
[Aany BawwMAT NPOAYKT € 61N peMOHTUPaH, UM 3aMeHeH.

*U3KMIOYEHWUA U U3KNIOYBAHUSA OT YCNOBUATA HA
FAPAHLIMATA

Ta3n rapaHLsi Baxu 3a NPOAYKTY, KOWUTO CE U3NON3BaT 3a MM4Ha
[AoMaluHa ynoTpeba, a He 3a THPrOBCKI LiEN Ui B3eMaHe nog
HaeM. KOHCyMaTUBHUTE KOMMOHEHTH, KaTo (hUNTPH, PEMBLA 1
NOAMNOXKKY 38 NOYMUCTBAHE, KOUTO TpsiBBa Al Ce MOAMEHSIT Ui
obcnyXxeat OT Bpeme Ha Bpeme, He ca 06XBaHaTy OT Tadu rapaHLys.

Taau rapaHLys He ce npunara 3a KakbBTO 1 Aa e feekT,
npouaThyaLL oT 06U4anHOTO M3HOCBaHE. B Tasu rapaHums He ce
NOKPMBAT MOBPEAN UMW HEM3NPABHOCTH, NPUYMHEHN OT NOTpeBUTENs
WM KOSITO M A1 € TPeTa CTpaHa, He3aBuCHMO Aanv ca B pesynrar

Ha 311ononyka, HeGPEXHOCT, 3MoynoTpeba, HeBHUMaHIE, UMk BCSKa
apyra ynoTpe6a, KoSTO He € B CbOTBETCTBIE C PLKOBOACTBOTO 3a
notpeburens.

HeoTopuanpaH peMOHT (Ui ONKT 3a PEMOHT) MOXe [ia aHynupa Tasu
rapaHLVsi, He3aBI1CUMO [jank B CRIEACTBIE Ha TO31 PEMOHT/ONUT e
Npy4KMHEHa NOBPeAa, Ui He.

AKO ETUKETHT 3a Knacmd)mxaum Ha npoAyKTa Ha npoAdykTa 6bae
npemaxHart, nonpaBeH Unu e He4yeTNnB, ToBa LUe JoBede A0
aHynupaHe Ha HacTosLlaTa rapaHums.

OCBEH KAKTO E MOCOYEHO NO-10NY, BISSELL W HEMHWTE
ANCTPMBYTOPW HE HOCAT OTTOBOPHOCT 3A KAKBUTO U
[IA BATYB VI LLETW, KOUTO HE CA NMPEJBUAVMU, UIA 3A
CIYYAHN UNiA BAKOHOMEPHW LETW OT KAKBBTO 1 1A

E B, CBbP3AHM C M3MON3BAHETO HA TO3M MPOAYKT,
BKMFOYUTENHO BE3 OTPAHUYEHWE 3ATYBA HA MEYAIIBA,
3ArYBA HA BUBHEC, MPEKBCBAHE HA BU3HEC IEMHOCT,
3ATYBA HA Bb3MOXHOCT, CTPEC, BE3MOKOMCTBO U
PASOYAPOBAHME. OCBEH KAKTO E NMOCOYEHO MO-A01Y,
OTrOBOPHOCTTA HA BISSELL HAMA IA NMPEBULLABA
MOKYMHATA LIEHA HA IPOAYKTA.

BISSELL He u3knto4Ba 1 He orpaHiyaBa no HUKakbe HaumH
OTIOBOPHOCTTA C 3a: @) CMBPT UMW TeNecHa noBpeaa, NPUIMHEHa OT
HeBPEXHOCT OT Halla CTpaHa 1N HeGPEXHOCT OT CTpaHa Ha HalLuTe
CryXUTENM, NPEACTABUTENM UMW NOAU3MLIHUTENY; ) U3Mama unu
13MamMHO NpeACTaBsHe; B) UMM 33 KaKBITO U Aa € ApyTv BbNPOCH,
KOWTO He MoraT Aa 6bAaT M3KMoYeHN 1 OrpaHINYEHI MO 3aKOH.

KnueHTcko obenyxBaHe

Ako 3a Bawwms npoaykT ot BISSELL® ce nanckea TexHuyecko o6enyxBaHe unu Tpsibea aa
npeasiBUTE UCK criope/ orpaHUYeHaTa HU rapaHums, Mossl, CBbpXeTe ce C Hac, KakTo crnepaBa:

Ye6camt: www.BISSELL.eu

Mocererte ye6canuta Ha BISSELL: www.BISSELL.eu
Korato ce cebp3Bate ¢ BISSELL, nogrotBete Homepa Ha noyvcTBaLLMS ypea.

Mons, 3anvweTe Homepa Ha mofena cu:

Monsi, 3anuLieTe gataTa Ha 3akynyBaHe:

3ABEJEXKA: Mons, 3ana3ete opurnHanHarta kacoBa 6enexka. Ta npegocTtaBs
[oKa3aTeNiCTBO 3a AaTaTa Ha noKynkaTa B crly4ail Ha rapaHLMOHeH UcK. 3a Noapo6GHOCTU

BWXXTe rapaHuusTa.
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VAZNA SIGURNOSNA UPUTSTVA

PROCITAJTE SVA UPUTSTVA PRIJE KORISTENJA VASEG UREDAJA.
Kod koristenja elektricnog uredaja, trebate se pridrzavati osnovnih mjera opreza, ukljucujuci sliedece:

AA/NUPOZORENJE

KAKO BI SE SMANJIO RIZIK OD POZARA, ELEKTRICNOG
UDARA ILI POVREDE:

» Ovaj uredaj mogu Koristiti djeca starija od 8
godina i osobe sa smanjenim fizickim, osjetilnim
ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom
iskustva i znanja ako su pod nadzorom ili su
im data uputstva u vezi koriStenja uredaja na
siguran nain i ako razumiju moguce opasnosti.
(iS¢enje i korisnicko odrZavanje ne smiju vrsiti
djeca bez nadzora.

» Djeca trebaju biti pod nadzorom kako bi se
osiguralo da se ne igraju sa uredajem.

» Ne uranjajte ga u vodu ili tekudinu.

» Driite kosu, dijelove odjece, prste i sve druge
dijelove tijela podalje od otvora i pokretnih
dijelova uredaja i njegovih dodataka.

» Ako je kabl za napajanje punjaca ostecen, mora
biti zamijenjen od strane proizvodaca, njegovog
servisnog predstavnika ili slicne kvalificirane
osobe kako bi se izhjegla opasnost.

» Nemojte spaljivati uredaj Cak i ako je ozhiljno
oStecen. Baterija moze eksplodirati u vatri.

» Bateriju treba odloziti u otpad na siguran nacin.

» Ovaj uredaj sadrzi baterije koje mogu
zamjenjivati iskljucivo strucne osobe.

» Kod nepravilnog Koristenja tekucina moze biti
ispustena iz haterije; izbjegavajte kontakt. Ako
se kontakt slu¢ajno dogodi, isperite vodom. Ako
tekucina dode u kontakt sa o¢ima, potrazite i
medicinsku pomoc. Tekucina ispustena iz baterije
moze izazvati nadrazaj ili opekotine.

» Punite iskljucivo pomocu punjaca navedenog
od strane proizvodaca. PunjaC koji je pogodan
Za punjenje jednog tipa kompleta baterija moze
dovesti do opasnosti od pozara kad se koristi sa
drugim kompletom baterija.

» Iskljucite punja€ iz elektricne uticnice kad se ne
koristi, prije njegovog CiScenja, odrZavanja li
servisiranja, a ako vas uredaj ima dodatni alat sa

pokretnom Cetkom, prije pripajanja ili otpajanja alata.

» Ovaj uredaj sadrZi haterije koje se ne mogu
Zamijeniti.

» Baterija se mora izvaditi iz uredaja prije nego Sto
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se on odbaci.

» Ne koristite sa ostecenim kablom ili punjacem.
Ako uredaj ne radi kao Sto bi trebao, ako je
ispusten da padne, oStecen, bio ostavljen napolju
ili ispusten u vodu, vratite ga u servisni centar.

» Ne koristite sa oStecenim kablom ili utikacem.

» Uredaj mora hiti iskljucen sa glavnog napajanja
kad se vadi baterija.

» Ovaj uredaj se mora napajati iskljucivo pri
sigurnosnom, dodatno niskom naponu Koji

odgovara oznakama na uredaju.

Iskljuite svu kontrolnu dugmad prije izvlacenja utikaca.

Ne povlacite ili prenosite punjac drzeci ga za kabl, ne koristite kabl
kao rucku, ne zatvarajte vrata preko kabla i ne povlacite kabl oko
ostrih rubova li uglova.

DrZite punjac dalje od zagrijanih povrsina.

Da ga iskljucite, povucite za utikac punjaca, ne za kabl.

Ne hvatajte utika¢ punjaca ili uredaj mokrim rukama.

Komplet baterija i izlazni terminali baze punjaca ne smiju biti u
kratkom spoju.

Nemojte puniti uredaj napolju.

Uredaj mora biti iskljucen sa glavnog napajanja kad se vadi baterija.
Nemojte puniti, rastavljati, zagrijavati iznad 60°C ili spaljivati.

DrZite baterije van dohvata djece.

OdloZite u otpad iskoritene haterije to prije.

Nikad ne stavljajte baterije u usta. Ako ih progutate, obratite se
vasem ljekaru ili lokalnom tijelu za kontrolu trovanja.

Sprijecite nenamjerno ukljucivanje. Uvjerite se da je prekidac u
polozaju ISKLJUCENO prije podizanja ili noSenja uredaja. NoSenje
uredaja sa prstom na prekidacu ili ukljucivanje u struju uredaja kad
je prekidac ukljucen moze izazvati nezgode.

Ne koristite uredaj koji je oStecen ili prepravljan. O3tecene li
modificirane baterije mogu uzrokovati nepredvidivo ponasanje koje
moZe dovesti do poZara, eksplozije ili opasnosti od povrede.

Ne izlaZite uredaj vatri ili neumjereno visokoj temperaturi. Izlaganje
vatri ili temperaturi iznad 130°C moze izazvati eksploziju.
PridrZavajte se svih uputstava za punjenje i nemojte puniti uredaj
izvan raspona temperature navedenog u uputstvima. Nepravilno
punjenje ili izlaganje temperaturama izvan navedenog raspona moze
oStetiti bateriju i povecati opasnost od izbijanja vatre.

Servisiranje treba vrsiti osoba kvalificirana za popravke, koristeci
iskljucivo identicne rezervne dijelove. Ovo e osigurati da sigurnost
proizvoda bude ocuvana.

Nemojte prepravljati ili pokusavati popraviti uredaj, osim ako to nije
navedeno u uputstvima za upotrebu i odrzavanje.

OdrZavajte raspon temperature izmedu 4-30°C kad punite bateriju,
skladistite uredaj ili tokom upotrebe.

Plasti¢na folija moze biti opasna. Da biste izhjegli opasnost od
gusenja, drZite je podalje od djece.

Koristite iskljucivo na nacin opisan u ovom korisnickom prirucniku.
Koristite iskljucivo prikljucke koje je preporucio proizvodac.

Ako uredaj ne radi kao Sto bi trebao, ako je ispusten da padne,
oStecen, bio ostavljen napolju ili ispusten u vodu, ne pokusavajte da
ga stavite u pogon i dajte ga na popravak u ovlasteni servisni centar.
Ne stavljajte hilo kakve predmete u otvore.

Ne koristite ako je bilo koji otvor blokiran; odrZavajte ga Cistog od
prasine, dlaka ili bilo ¢ega Sto moze smanjiti protok zraka.

Budite posebno pazljivi prilikom ¢iScenja na stepenistu.

¥ ¥

¥ ¥ ¥ ¥ ¥ ¥ ¥ ¥ v ¥
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» Ne Koristite ga za kupljenje zapaljivih ili gorivih tekucina kao $to je
benzin, ili u podrucjima gdje takve tekucine mogu biti prisutne.

» Ne kupite toksicni materijal (izbjeljivac, amonijak, sredstvo za suho
(iScenje, itd.).

» Ne Koristite uredaj u zatvorenom prostoru ispunjenom isparenjima
nastalim od hoja na bazi ulja, razredivaca, nekih sredstava protiv
moljaca te ispunjenom zapaljivom prasinom il drugim ekspolzivnim

ili otrovnim isparenjima.

» Ne Kupite nista Sto gori ili se dimi, kao Sto su cigarete, Sibice ili vru¢
pepeo.

» Ne Koristite bez filtera postavljenih na svoje mjesto.

» Ne Koristiti na mokrim povrsinama. Ne izlagati kisi. Skladistiti u
zatvorenom.

SACUVAJTE OVA UPUTSTVA ]
ORIGINALNA UPUTSTVA. ZA RAD PRI NAPAJANJU ISKLJUCIVO

IZMJENICNOM STRUJOM OD 100-240 VOLTI | 50-60 HZ.
OVAJ MODEL JE ZA UPOTREBU ISKLJUCIVO U DOMACINSTVU.

Potrosacka garancija

Ova garancija se primjenjuje iskljucivo izvan SAD-a i Kanade. Daje je BISSELL
International Trading Company B.V. (“BISSELL”).

Garanciju daje BISSELL. Ona vam daje odredena prava. Ona se nudi kao
dodatna pogodnost uz vaSa prava koja imate po zakonu. Takoder imate i
druga zakonska prava koja se mogu razlikovati od drZave do drzave. MoZete
saznati koja zakonska prava imate i koje pravne lijekove mozete koristiti ako
kontaktirate vas lokalni korisnicki savjetodavni servis. Nista u ovoj garancije
nece zamijeniti ili umanjiti vasa zakonska prava ili pravne lijekove. Ako

su vam potrebna dodatna uputstva u vezi ove garancije ili imate pitanja

U vezi toga Sta ona moze pokrivati, obratite se BISSELL odjelu za brigu 0
potroSacima ili kontaktirajte svog lokalnog distributera.

Ova garancija se daje izvornom kupcu novog proizvoda i ne moze se prenijeti
na druge. Morate hiti u mogucénosti pruZiti dokaz o datumu kupovine kako
histe mogli izvrsiti reklamaciju po ovoj garanciji.

Moze biti neophodno pribaviti neke od vagih licnih podataka, kao Sto je
postanska adresa, kako bi se ispunile odredbe ove garancije. Bilo kojim licnim
podacima ¢e se rukovati u skladu sa Politikom privatnosti kompanije BISSELL
koja se moze naci na www.BISSELL.eu.

Garancija ograni¢ena na 2 godine
(od dana kupovine od strane
izvornog kupca)

U zavisnosti od *IZUZETAKA [ ISKLJUCENJA navedenih u daljnjem tekstu,
BISSELL ¢e popraviti ili zamijeniti (novim, repariranim, malo koriStenim ili
preradenim dijelovima ili proizvodima), po izboru BISSELL-a, bez naknade,
bilo koji defektni ili pokvareni dio ili proizvod.

BISSELL preporucuje da se originalna ambalaZa i dokaz o datumu kupovine
Cuvaju sve dok traje garantni period u slucaju da nastane potreba za
reklamacijom po ovoj garandiji unutar garantnog perioda. Cuvanje originalne
ambalaZe ¢e pomoci kod neophodnog ponovnog pakovanja i transporta, ali
nije uslov za garanciju.

Ako se vas proizvod zamijeni od strane BISSELL-a po ovoj garandiji, novi dio

(e koristiti odredbe ove garancije (racunajuci od datuma izvorne kupovine).
Garantni rok po ovoj garanciji nece hiti produzen bez obzira na to da i je vas
proizvod popravljen ili zamijenjen li nije.

*|ZUZECI 1 1SKLJUCENJA OD ODREDBI GARANCIJE

Ova garancija primjenjuje se na proizvode koji se koriste za licnu upotrebu

U domacinstvu, a ne za komercijalnu upotrebu li iznajmijivanje. Potrodni
dijelovi, kao Sto su filteri, remenje i navlake za mop, koje Korisnik s viemena
na vrijeme mora mijenjati ili servisirati, nisu obuhvaceni ovom garancijom.

Ova garancija ne primjenjuje se na kvarove nastale zbog trosenja i habanja
nastalog dnevnom upotrebom. OStecenje ili kvar izazvan od strane korisnika
ili bilo koje trece strane, bilo da je rezultat nezgode, nemara, nepravilne
upotrebe, nepaznje ili bilo koje druge upotrebe koja nije u skladu sa
prirucnikom za upotrebu, nisu obuhvaceni ovom garancijom.

Neovlasteni popravak (ili pokusaj popravka) mogu uciniti ovu garanciju
nevazecom, hez obhzira da i je ostecenje izazvano tim popravkom/
pokusajem.

Skidanje ili mijenjanje naljepnice na proizvodu s nazivnim karakteristikama
proizvoda ili njeno ostecenje da bude necitka, ucinit e ovu garanciju
nevazecom.

OSIM U NIZE NAVEDNIM SLUCAJEVIMA, KOMPANIJA BISSELL I NJEN|
DISTRIBUTERI NE SNOSE ODGOVORNOST ZA BILO KOJI GUBITAK ILI STETU KOJA
NIJE PREDVIDIVA ILI ZA SLUCAINE ILI POSLJEDICNE STETE BILO KOJE PRIRODE
POVEZANE SA UPOTREBOM 0V0G PROIZVODA, UKLJUCUJUCI BEZ OGRANICENJA,
GUBITAK PROFITA, GUBITAK POSLOVANJA, PREKID POSLOVANJA, GUBITAK
POSLOVNE PRILIKE, NESRECA, NEUGODNOST ILI RAZOCARANJE. OSIM U NIZE
NAVEDENIM SLUCAJEVIMA, ODGOVORNOST KOMPANIJE BISSELL NECE PRELAZITI
KUPOVNU CIJENU PROIZVODA.

BISSELL ne iskljucuje ili ogranicava ni na koji nacin svoju odgovornost za slucaj
(@) smrti il licne povrede izazvane nasom nepaznjom ili nepaznjom nasin
zaposlenika, predstavnika ili podizvodaca; (b) prevare ili obmanjujuceg ili
pogresnog tumacenja; (¢) ili za bilo koje druge slucajeve koji ne mogu biti
iskljuceni prema zakonu.

Briga za potrosace

Ako vas BISSELL® proizvod zahtijeva servisiranje ili imate reklamaciju po nasoj
ogranicenoj garanciji, kontaktirajte nas kako slijedi:

Internet stranica: www.BISSELL.eu

Posjetite BISSELL internet stranicu: www.BISSELL.eu

Kad kontaktirate BISSELL, imajte broj modela Cistaca pri ruci.

Zabiljezite broj vaseg modela:

Zabiljezite datum vase kupovine:

NAPOMENA: cuvajte svoj originalni prodajni racun. On osigurava dokaz o datumu
kupovine u slucaju reklamacije po garanciji. Pogledajte garanciju za vise informacija.
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DULEZITE BEZPECNOSTNi POKYNY

PRED POUZITIM SPOTREBICE SI PRECTETE VESKERE POKYNY. Pii pouzivani
elektrickych spotrebict je tfeba dodrzovat zakladni bezpecnostni opatfeni, véetné téch nasledujicich:

A A AVAROVANi » NepouZivejte s poskozenym kabelem nebo

V ZAJMU SNIZENI RIZIKA POZARU, URAZU ELEKTRICKYM nabijeckou. Pokud pristroj nepracuje tak, jak ma,
PROUDEMNEBO ZRANENI: pfipadné pokud spadl, poskodil se, byl ponechan
» Tento pristroj smi pouzivat déti od 8 let a osoby se  venku nebo byl ponofen do vody, pfineste jej do
snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo duSevnimi autorizovaného servisniho centra.
schopnostmi Ci nedostatkem zkusenosti a znalosti,  » NepouZivejte s poskozenym kabelem nebo

pokud je nad nimi zajistén dohled nebo dostaly Zastrekou.

pokyny ohledné bezpecneho pouzivani pristroje » PFi vyméné baterie musi byt napajeni vysavace

a chapou rizika s nim spojend. Déti nesmi bez odpojeno.

dohledu provadét cisteni a uzivatelskou Udrzbu  » Tento vysavat milze byt napdjen jen

pristroje. . o bezpecnostnim malym napétim odpovidajicim
» Na déti je tfeba dohlizet, aby si s pfistrojem oznaceni na vysavadi.

nehraly. » Pred odpojenim vypnéte viechny ovladaci prvky.

» Nabijecku netahejte ani nepfendsejte za kabel, nepouzivejte kabel

» Nenofte do VOdV anijine tEkUtmy' jako madlo, nepfivirejte ho do dveffani ho nenapinejte pfes ostré

» Vlasy, voné odévy, prsty a ostatni Casti téla “rar]yb?gbptr(z{h\g S
PN ° S m 4 » Nepfiblizujte kabel nabijecky k rozehidtym povrchiim.
neprlbllzune k otvordm a DOth|IVVm (astem » Cheete-li pfistroj odpojit, uchopte zéstrcku nabijecky, ne kabel.

pfistroje a jeho prislusenstvi. Nesahejte na zastrcku nabijecky ani piistroj mokryma rukama.
» \ pipadé poskozeni napdjeciho kabelu nabijecky > Sxor{(y na vystupu zakladny sady baterii a nabijecky nesmi byt
S A . ; . - Zkratovany.
je tfeba ziskat nahradni kabel od vyrobce, jeho ; Nenabijejtye jednotku venku.
servisniho zastupce nebo podobné kvalifikované » Pri vyjimani baterii musi byt zafizeni odpojeno z elektrické sité.
. v » Nenabijejte, nerozebirejte, nezahfivejte nad 60 °C ani nepalte.
OS(v)le, qby nehrozn_o nevbleZngl; o Baterie uchovavejte mimo dosah déti.
» Zafizeni nepalte ani v pfipadé, Ze je vdzné » Pouiité baterie okamité ziikvidujte.
poskozené. Baterie mohou v ohni explodovat. ’
» Baterii je nutné hezpetné zlikvidovat.

Baterie nikdy nestrkejte do ust. Pokud dojde k jejich polknuti, obratte
se na lékare nebo mistni toxikologické stfedisko.
Zabrarite nechténému zapnuti. Pfed zvednutim a pfendsenim zafizeni

¥7an{ i i A miiye mani se presvedcte, Ze je spinac ve vypnuté poloze. Pfendsent zafizeni
» Larizen 0b§§hu1e b,atene’ ktere maze ménit s prstem polozenym na spinaci a nabijeni zapnutého zafizeni mize
pouze kvalifikovand osoba. Zplisobit nehodu,
» V' nevhodnych podminkéch maze dojit » NepouZivejte poskozené ani jinak upravené zafizeni. Poskozené nebo

v ) : p jinak ¢ baterie moh t neocekdvané a zpiisobit
st teuting 2 batei, Winélese o M e st s

kontaktu s touto kapalinou. Pokud ke kontaktu » Lafizeni nevystavuje otevienému ohni ani nadmérym teplotam.
Vlystaveni otevienému ohni nebo teplotdm nad 130 °C miize zplsobit

dojde, oplachnéte vodou. Pokud se kapalina wbuch,

dostane do oci, vyhledejte Iékafskou pomoc. » Dodriujte vechny pokyny tykajici se nabijeni a nenabijejte zafizeni
i ¥l 4 i oY Acnhi mimo rozsah teplot uvedeny v pokynech. Nespravné nabijeni nebo

Kapal,lvnavVYSt”anta Z baterle muze ZpUSObIt nabijeni pfi teplotach mimo urceny rozsah mize zplisobit poskozenf

podrazdéni nebo popadleniny. baterie a 2vy3ené nebezped! pozaru.

fiani Zhni fing & » Udrzbu musi provadét pouze kvalifikovany opravaf pouZivajici pouze
»K nabuenl DOUZIVQJte pouze nabuecku urcenou identické ndhradni dily. Tim je zajiSténa bezpecnost vyrobku.

vyrgbcem Navbl'jecﬂka VhOdna'.F')TO J;edny haterie ., » Lafizeni neupravjte ani se ho nepokouSejte opravovat mimo pfipady
mUzZe pii pouZiti s jinou haterii zpisobit nebezpeci ~  uvedenévnavoduk pouzitiapéci.
vs » PFinabijeni baterie, skladovani a pouzivani udrZujte teplotu v rozsahu
pozaru. 4-30°C.
» Pokud pristroj nepouzivéte, neho pokud jej chcete  » Plastova folie mize bt nebezpecnd. Udriujte ji mimo dosah déti,
P At nAlry ; ¥ abyste zabranili nebezpedi uduseni.
VY,CISt,It’ PrOVGSt Ud.I’Zb'U ne,bo sgrws, nebo.pr,ed Pristroj pouzivejte jen v souladu s touto uzivatelskou piruckou.
pripojenim a odpojenim nastroje s pohyblivym » PouZivejte pouze prislusenstvi doporucené vyrobcem.
kartdcem (pokud je jim pfistroj vybaven), odpojte

Pokud pristroj nepracuje tak, jak ma, pfipadné pokud spadl, poskodil
se, byl ponechdn venku nebo byl ponofen do vody, nepokousejte se

nabl’je;'ku € Zé§UVkV. . ] ho pouzivat a nechte chg’oprlavi} vautorizovaném servisnim centru.
” PrIStI'OJ obsahUJe nevymenltelne baterie. : JNee—‘fikLaé?(etjetrevd(ﬁ\?(t)\r/?Jrcl:)é?l??n;f?srtergj[?litgbuiiveite (hrante otvory
» Ped vyfazenim z provozu je potfeba z pristroje pred prachem, chuchvaldi, iasy, chlupy a dalimi predméty, které by
vyjmout haterii. mohly omezit proudéni vzduchu.
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» Pi ciSténi schodi postupujte opatmé.

» NepouZivejte k vysavani hoflavych tekutin, jako je benzin, anik praci
v prostordch, kde se mohou takové tekutiny vyskytovat.

» Nevysdvejte toxické materidly (odbarvovace na bazi chloru, Cpavek,
(istice odpadu atd.).

» NepouZivejte pfistroj v uzavfenych prostordch naplnénych vypary
olejovych barev, fedidel ¢i nékterych piipravk proti moltim,

hoflavym prachem nebo jinymi vybusnymi nebo toxickymi vypary.

» Nevysdvejte hoFici nebo doutnajici pfedméty, jako jsou cigarety,
zapalky nebo horky popel.

» NepouZivejte pfistroj bez filtrdi.

» NepouZivejte na vihké povrchy. Nevystavuijte pristroj desti.
Uchovdvejte jej pod stiechou.

USCHOVEJTE TYTO POKYNY
ORIGINAL POKYNU, PROVOZ PRI NAPETI 100-240 V STR. JE

MOZNY POUZE V SITIS FREK\,/E_NCI'S'O -60 HZ.
TENTO MODEL JE URCEN POUZE PRO DOMACi POUZITI.

Zaruka pro spotrebitele

Tato zéruka plati pouze mimo USA a Kanadu. Poskytuje ji spolecnost BISSELL
International Trading Company B.V. (,,BISSELL®).

Tuto zdruku poskytuje spolecnost BISSELL. Zaruka vam ddva urcitd préva. Nabizime ji
jako rozsiteni vasich zékonnych prav. Kromeé této zaruky mate i dalii prava vyplyvajici
ze zdkona, kterd se mohou v riznych zemich iit. Informace o svych zakonnych pravech
a prostredcich ndpravy ziskdte v mistni poradné pro spotfebitele. Zédna ustanoveni
této zaruky nenahrazuji ani neomezuji vase zakonnd prava a prosttedky napravy.
Potiebujete-li ohledné této zaruky dalsiinformace nebo mate-li dotazy tykajici se
jejiho rozsahu, obratte se na oddéleni péce o zakazniky spolecnosti BISSELL nebo na
mistniho distributora.

Tato zdruka se poskytuje pvodnimu kupujicimu nového vyrobku a neni prevoditelnd.
Abyste mohli podat reklamaci z této zdruky, musite byt schopni doloZit datum koupé.
Aby mohly byt spinény podminky této zaruky, méize se stat, ze budeme potiebovat
nékteré vase osobni tidaje, napfiklad e-mailovou adresu. Se viemi osobnimi tdaji
bude nakladano v souladu se zésadami ochrany osobnich tdajti spolecnosti BISSELL,
které naleznete na webovych strankdch www.BISSELL.eu.

Omezena dvouleta zaruka

- O »
(od data koupé puvodnim
kupujicim)
Se zfetelem na nize uvedené *VYJIMKY A VYHRADY se spolecnost BISSELL zavazuje
podle svého uvazeni bezplatné opravovat nebo vyménovat (novymi, opravenymi,
mirmé pouzitymi nebo prepracovanymi soucastkami nebo produkty) vadné nebo
nefunkeni dily vyrobku.
Spolecnost BISSELL doporucuje uchovat po dobu zéru¢ni Thiity pivodni obal a doklad
0 koupi pro pfipad, ze v této In(ité bude tfeba podat reklamaci ze zaruky. Uchovani
plvodniho obalu vam pomiiZe pfi piipadném baleni a dopravé, ale nepredstavuje
podminku uplatnéni zaruky.

Pokud vam spolecnost BISSELL v souladu s touto zarukou vyrobek vyméni, tato zéruka
se bude na novy vyrobek vztahovat po zbyvajici dobu své platnosti (kterd se pocita od
plvodniho data koupé). Doba platnosti této zaruky se neprodluzuje bez ohledu na to,
zda byl vas vyrobek opraven nebo vymeénén.

*VYJIMKY A VYHRADY TYKAJICI SE PODMINEK ZARUKY

Tato zéruka se vztahuje na vyrobky pouzivané v domacnosti, nikoli ke komer¢nim
(iceltim nebo k prondjmu. Zéruka se nevztahuje na spotiebni soucdsti, jako jsou filtry,
femeny a Cistici podlozky, které musi uZivatel cas od ¢asu vymeénit nebo provést jejich
Udrzbu.

Tato zaruka se nevztahuje na vady zpiisobené béznym opotFebenim. Zdruka se
nevztahuje ani na poskozeni nebo zvady zpiisobené uZivatelem nebo tfeti stranou

v dsledku nehody, nedbalosti, nespravného pouziti, zanedbani nebo jiného poutiti,
které neni v souladu s uZivatelskou pfiruckou.

Neoprdvnénd oprava (nebo pokus o opravu) méize mit za ndsledek zneplatnéni
této zdruky bez ohledu na to, zda v déisledku této opravy ¢i pokusu o opravu doslo
k poskozeni.

Odstranéni ¢i poruseni Stitku se jmenovitymi hodnotami na vyrobku nebo zplisobeni
jeho necitelnosti bude mit za ndsledek zneplatnéni této zaruky.

MIMO NIZE UVEDENE PRIPADY SPOLECNOST BISSELL A JEI DISTRIBUTORI NENESOU
ODPOVEDNOST ZA ZADNE ZTRATY ANI SKODY, KTERE NEJSOU PREDVIDATELNE, ANI ZA
NAHODNE (| NASLEDNE SKODY JAKEKOLI POVAHY SOUVISEJICI S POUZITIMTOHOTO
VYROBKU, MIMO JINE VCETNE ZTRATY ZISKU, ZTRATY PODNIKANI, PRERUSEN PODNIKANI,
ZTRATY OBCHODNICH PRILEZITOSTI, POTIZI, NEPRIJEMNOSTI NEBO ZKLAMANI. MIMO

NiZE UVEDENE PRIPADY ODPOVEDNOST SPOLECNOSTI BISSELL NEPREKROCT KUPNI CENU
VYROBKU.

Spolecnost BISSELL nijak nevylucuje ani neomezuje svoji odpovédnost za @) imrti nebo
(iraz zplisobeny nasf nedbalosti nebo nedbalosti nasich zaméstnanc, zastupcti nebo
subdodavateld, (b) podvod nebo zkreslend tvrzeni s podvodnymi imysly ani (¢) za
Zddné jiné pipady, v nichz zakon nepovoluje vyloucit nebo omezit odpovédnost.

Péce o zakazniky

Pokud vas vyrobek spolec¢nosti BISSELL® potfebuje servis nebo chcete podat reklamaci
v souladu s nasi omezenou zarukou, muzete nas kontaktovat témito zpulsoby:

Webové stranky:
www.BISSELL.cz

E-mail:
www.BISSELL.cz/kontaktujte-nas

» wo

Telefonni cCislo:
+420 234280645

Navstivte web spolec¢nosti BISSELL: www.BISSELL.cz

Kdyz kontaktujete spolec¢nost BISSELL, pripravte si ¢islo modelu Cistice.

Sem si poznamenejte ¢islo modelu:

Sem si poznamenejte datum zakoupeni:

POZNAMKA: Uschovejte ptivodni doklad o koupi. Ten umoziiuje dolozit datum
zakoupeni v pFipadé zaruéni reklamace. Podrobnosti najdete v zaruce.



WICHTIGE SICHERHEITSANWEISUNGEN

LESEN SIE VOR EINSATZ IHRES GERATES ALLE ANWEISUNGEN.
Bei der Nutzung eines elektrischen Gerdtes sollten grundsatzliche Vorkehrungen getroffen werden; dies beinhaltet Folgendes:

ANA/NWARNUNG

UM DAS RISIKO EINES FEUERS, ELEKTRISCHEN SCHOCKS ODER
VON VERLETZUNGEN ZU MINDERN:

» Dieses Gerat kann von Kindern ab einem Alter von
8 Jahren genutzt werden und von Personen mit
eingeschrankten physischen, sensorischen und
mentalen Fahigkeiten oder mangelnder Erfahrung und
mangelndem Wissen, wenn sie dabei beaufsichtiot
werden oder ihnen Anweisungen beziiglich der
sicheren Gerdtenutzung und der einhergehenden
@efahren gegeben wurden. Die Reinigung
und Benutzerwartung sollte nicht von Kindern ohne
Aufsicht durchgeftihrt werden.

» Bei Kindern ist darauf zu achten, dass sie nicht mit dem
Gerdt spielen.

» Tauchen Sie es nicht in Wasser oder Fllissigkeiten.

» Halten Sie Haare, lose Kleidung, Finger und alle
Korperteile von den Offnungen und beweglichen Teilen
des Gerdtes und seinem Zubehdr fern.

» Sollte das Stromkabel des Ladegerats beschddigt sein,
muss es durch den Hersteller, seinen Kundendienst
oder eine dhnlich hefahigte Person ersetzt werden,
um eine Gefahrdung zu vermeiden.

» Das Gerat nicht verbrennen, auch wenn es
schwer beschddigt ist. Die Akkus konnen im
Feuer explodieren.

» Der Akku muss sicher entsorgt werden.

» Dieses Gerat umfasst Batterien, die nur durch
Fachpersonal ausgetauscht werden kdnnen.

» Unter misshrauchlichen Bedingungen kann
Flissigkeit aus der Batterie austreten; vermeiden
Sie Kontakt. Bei Kontakt mit Wasser spilen. Bei
Augenkontakt medizinische Hilfe in Anspruch
nehmen. Batteriefliissigkeit kann zu Reizungen oder
Verbrennungen fihren.

» Laden Sie das Gerdt nur mit dem vom Hersteller
festgelegten Ladegerat. Ein Ladegerat, das fiir eine Art
von Akku geeignet ist, kann die Brandgefahr erh¢hen,
wenn es mit einem anderen Akku verwendet wird.

» Stecken Sie das Gerat vor dem AnschlieBen oder
Abnehmen des Zubehdrs von der Steckdose ab,
wenn es nicht verwendet, bevor es gereinigt oder
gewartet wird, und wenn Ihr Gerat ein Zubehdrteil mit
sich bewegender Birste umfasst.
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» Dieses Gerat enthdlt Akkus, die nicht austauschbar sind.

» Der Akku muss aus dem Gerdt entfernt werden, bevor
es entsorgt wird.

» Benutzen Sie das Gerdt nicht mit einem beschddigten
Kabel oder Stecker. Wenn das Gerdt nicht
ordnungsgemaB funktioniert, es fallen gelassen,
beschddigt, im Freien gelassen oder in Wasser fallen
gelassen wurde, lassen Sie s in einem Servicecenter
reparieren.

» Benutzen Sie das Gerat nicht mit einem heschddigten
Kabel oder Stecker.

» Vlor dem Entnehmen der Batterien das Gerdt von der
Stromversorgung trennen.

» Dieses Gerat darf nur mit einer der Kennzeichnung
auf dem Gerat entsprechenden Schutzkleinspannung

versorgt werden.

» Schalten Sie vor dem Ausstecken alle Bedienelemente aus.

» Ziehen oder tragen Sie das Ladegerat nicht mit dem Kabel, benutzen Sie das
Kabel nicht als Griff, klemmen Sie es nicht zwischen der Tiir ein oder ziehen Sie
es nicht tiber scharfe Ecken oder Kanten.

» Halten Sie das Ladegerdtkabel von beheizten Flachen fern.

(Greifen Sie zum Herausziehen den Stecker und nicht das Ladegerdtkabel.

» Bedienen Sie den Ladegerdtstecker oder das Gerdt nicht mit feuchten Handen.
Der Akkusatz und die Ausgangsklemmen des Ladegerats dirfen nicht
kurzgeschlossen werden.

Das Gerat nicht im Freien aufladen.

Das Gerdt muss bei der Entnahme der Akkus vom Netzstrom getrennt werden.
Nicht wiederaufladen, demontieren, tiber 60 °C erwdrmen oder verbrennen.
Batterien auBer Reichweite von Kindern aufbewahren.

Gebrauchte Batterien umgehende entsorgen.

Nehmen Sie Batterien niemals in den Mund. Wenden Sie sich bei Verschlucken
an lhren Arzt oder lokale Giftnotrufzentrale.

Verhindern Sie unbeabsichtigtes Starten. Stellen Sie sicher, dass sich der
Schalter in der Aus-Position befindet, bevor Sie das Gerdt hochheben oder
tragen. Wenn Sie das Gerat mit einem Finger am Schalter oder Gerate mit
Schalter in Ein-Position tragen, erhdht sich das Unfallrisiko.

Verwenden Sie keine beschddigten oder modifizierten Gerdte. Beschddigte
oder modifizierte Batterien kdnnen unvorhersehbares Verhalten verursachen,
dass zu Feuer, Explosion oder Verletzungen fiihren kann.

Setzen Sie das Gerdt weder Feuer noch hohen Temperaturen aus. Feuer oder
Temperaturen diber 130 °C kdnnen zu Explosionen fahren.

Befolgen Sie alle Ladeanweisungen und laden Sie das Gerat nicht auBerhalb
des in den Anweisungen festgelegten Temperaturbereichs. UnsachgemaBes
Laden oder Temperaturen auBerhalb des festgelegten Bereichs knnen

die Batterie beschadigen und das Risiko eines Feuers erhohen.

Lassen Sie die Wartung nur von Fachpersonal und mit Original-Ersatzteilen
durchfiihren. Dadurch wird die Sicherheit des Produkts gewahrleistet.
Modifizieren Sie das Gerdt nicht und versuchen Sie nicht, es zu reparieren
(auBer wie in den Anweisungen angegeben).

» Sorgen Sie beim Laden, Lagern oder Verwenden des Gerats fir einen
Temperaturbereich von 4 bis 30 °C.

Plastikfolie kann gefahrlich sein. Halten Sie diese zur Vermeidung von
Erstickungsgefahr von Kindern fern.
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» Verwenden Sie es nur fiir die im Benutzerhandbuch beschriebenen Zwecke.

» Benutzen Sie nur vom Hersteller empfohlenes Zubehor.

» Wenn das Gerdt nicht ordnungsgemdB funktioniert, es fallen gelassen,
heschddigt, drauBen gelassen oder in Wasser fallen gelassen wurde,
versuchen Sie nicht, es zu benutzen und lassen Sie es in einem autorisierten
Servicecenter reparieren. i

» Stecken Sie keine Objekte in die Offnungen.

» Benutzen Sie das Gerdt nicht mit blockierten Offnungen; halten Sie sie frei von
Schmutz, Fusseln, Haaren und allem, was den Luftfluss reduzieren kann.

» Seien Sie beim Reinigen von Stufen besonders vorsichtig.

» Benutzen Sie es nicht, um entflamm- oder brennbare Fliissigkeiten
wie Petroleum aufzunehmen oder in Bereichen, wo jene Fliissigkeiten

vorkommen konnen.

» Nehmen Sie keine giftigen Materialien (Chlorbleiche, Ammoniak,

Abflussreiniger etc.) auf.

» Setzen Sie das Gerdt nicht in einem geschlossenen Raum ein, in dem Dampfe

von Farben auf Olbasis, Farbverdiinner, Mottenschutzsubstanzen, brennbarer
Staub oder andere explosive oder giftige Dampfe vorhanden sind.

» Nehmen Sie keine brennenden oder rauchenden Gegenstdnde oder Stoffe

auf, z. B. Zigaretten, Streichholzer odler heiBe Asche.

» Verwenden Sie das Gerdt nicht, wenn die Filter nicht ordnungsgemaB

eingesetzt sind.

» Das Gerdt darf nicht auf feuchten Oberfldchen verwendet werden. Setzen

Sie es nicht dem Regen aus. Lagern Sie es drinnen.

BEWAHREN SIE DIESE ANWEISUNGEN AUF
ORIGINALANLEITUNG. FUR BETRIEB BEI 100-240 VOLT WECHSELSTROM. AUSSCHLIESSLICH 50-60 HZ
STROMVERSORGUNG. DIESES MODELL IST FUR DEN AUSSCHLIESSLICHEN EINSATZ IM HAUSHALT BESTIMMT.

Kundengarantie

Diese Garantie gilt nur auBerhalb der USA und Kanada. Sie wird durch BISSELL
International Trading Company B.V. (,,BISSELL") bereitgestellt. Diese Garantie wird
durch BISSELL bereitgestellt. Sie gibt Ihnen spezifische Rechte. Sie wird lhnen als
Zusatzleistung zu lhren gesetzlichen Rechten angeboten. Sie haben dariiber hinaus
noch weitere gesetzliche Rechte, die von Land zu Land verschiedien sein konnen.

Sie konnen mehr tber Ihre gesetzlichen Rechte und Rechtsbehelfe herausfinden,
indem Sie Ihre ortliche Verbraucherzentrale kontaktieren. Nichts in dieser Garantie
ersetzt oder beschrankt Ihre gesetzlichen Rechte oder Rechtshehelfe. Sollten Sie
weitere Anweisungen beziiglich dieser Garantie bendtigen oder Fragen beziiglich
deren Abdeckung haben, kontaktieren Sie bitte den Kundenservice von BISSELL
oder Ihren drtlichen Handler. Diese Garantie wird dem Erstkdufer dieses Produkts
ausgehandigt und st nicht ibertragbar. Sie miissen das Kaufdatum nachweisen
kénnen, um Garantieanspriiche zu stellen.Eventuellist es erforderlich, dass wir
einige personenbezogene Daten wie Ihre Postanschrift von lhnen bendtigen, um die
Garantieleistungen einhalten zu konnen. Samtliche personenbezogenen Daten werden
gemaB den Datenschutzbestimmungen von BISSELL verarbeitet, die Sie unter
www.BISSELL.eu einsehen kénnen.

Beschrinkte Zweijahres-Garantie

(ab dem Tag des Kaufs durch den Erstkaufer)

Unter Berticksichtigung der unten aufgefiihrten *AUSNAHMEN UND AUSSCHLUSSE
repariert oder ersetzt BISSELL kostenlos nach seiner Wahl alle defekten oder
fehlerhaften Teile oder Produkte (bei neuen, reparierten, wenig gebrauchten,
wieder aufgearbeiteten Bestandteilen oder Produkten). BISSELL empfiehit, die
Originalverpackung und den Kaufbeleg wahrend der Garantiezeit fir mogliche
Garantieanspriiche innerhalb dieser Zeit aufzubewahren. Das Aufbewahren der
Originalverpackung hilft bei moglicher Wiederverpackung und beim mdglichen
Transport, ist ftir die Garantie aber keine Bedingung. Wenn Ihr Produkt durch BISSELL

innerhalb dieser Garantie ersetzt wird, profitiert der neue Gegenstand von der Restzeit
dieser Garantie (berechnet ab dem Datum des Erstkaufs). Der Zeitraum dieser Garantie
wird nicht verlangert, ungeachtet, ob Ihr Produkt repariert oder ersetzt wurde.
*AUSNAHMEN UND AUSSCHLUSSE VON DER GARANTIEFRIST

Diese Garantie gilt far Produkte, die fir den persénlichen, hauslichen Gebrauch genutzt
werden und nicht fiir kommerzielle oder hhere Zwecke. VerschleiBteile wie Filter,
Riemen oder Moppbezlige, die vom Nutzer von Zeit zu Zeit ersetzt werden missen,
werden von dieser Garantie nicht abgedeckt. Diese Garantie gilt nicht fiir Defekte durch
(ibliche Abnutzung. Schaden oder Defekte, die vom Nutzer oder durch Dritte - ob

als Folge eines Unfalls, durch Fahrldssigkeit, Missbrauch, Nachldssigkeit oder einer
anderen Benutzung, die nicht in Ubereinstimmung mit diesem Benutzerhandbuch
steht - verursacht werden, werden von dieser Garantie nicht abgedeckt. Eine nicht
autorisierte Reparatur (oder ein Reparaturversuch) kann zum Erloschen dieser Garantie
fiihren, ungeachtet dessen, ob der Schaden durch die Reparatur bzw. den Versuch der
Reparatur verursacht wurde. Das Entfernen oder Anpassen des Produkttypenschilds
auf dem Produkt oder das Unleserlichmachen macht diese Garantie ungiltig.

SOWEIT NACHFOLGEND NICHT ANDERWEITIG GEREGELT, SIND BISSELL UND DEREN
HANDLER NICHT FUR JEDWEDEN VERLUST ODER SCHADEN VERANTWORTLICH, DER

NICHT VORHERSEHBAR IST, ODER FUR VERSEHENTLICHE ODER RESULTIERENDE

SCHADEN JEGLICHER ART IN VERBINDUNG MIT DEM GEBRAUCH DIESES PRODUKTES,
EINSCHLIESSLICH, OHNE BESCHRANKUNG, ENTGANGENER GEWINNE, BETRIEBSSCHADEN,
BETRIEBSUNTERBRECHUNG, VERLUST EINER CHANCE, NOT, UNANNEHMLICHKEIT ODER
ENTTAUSCHUNG. SOWEIT NACHFOLGEND NICHT ANDERWEITIG GEREGELT, UBERSTEIGT
BISSELLS HAFTUNG NICHT DEN KAUFPREIS DES PRODUKTES.

Bissell schlieBt seine Haftung in keiner Weise fiir (a) Tod oder Kdrperverletzung aus,
verursacht durch unsere Fahrlassigkeit oder die Fahrldssigkeit unserer Angestellten;
Vertreter oder Zulieferer; (b) Betrug oder betriigerische Falschdarstellung; () oder
sonstige Angelegenheiten, die nicht gesetzlich ausgeschlossen oder begrenzt werden
konnen.

Kundenbetreuung

Sollte Ihr BISSELL*-Produkt Service benétigen oder um Garantieanspriiche unter unserer
beschrankten Garantie zu stellen, kontaktieren Sie uns bitte wie folgt:

Website: www.BISSELL.eu

E-Mail:

AT: www.BISSELL.at/kontakt

CH: www.BISSELL.ch/kontakt

DE: www.BISSELLgermany.de/kontakt

Telefonnummer:
AT: +43 720775439
CH: +41 445087140
DE: +49 41022143005

Besuchen Sie die BISSELL-Webseite: www.BISSELL.eu

Halten Sie beim Kontaktieren von BISSELL die Modellnummer des Reinigers bereit.

Bitte tragen Sie Ihre Modellnummer ein:

Bitte tragen Sie das Kaufdatum ein:

PHINWEIS: Bitte bewahren Sie die originale Kaufquittung auf. Sie beweist das
Kaufdatum im Fall eines Garantieanspruches. Details finden Sie in der Garantie.
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VIGTIGE SIKKERHEDSANVISNINGER

LZS ALLE ANVISNINGER, INDEN DU BRUGER DIT APPARAT.
Ved brug af et elektrisk apparat skal grundlaeggende forholdsregler overholdes, herunder fglgende:

AA/NADVARSEL

SADAN MINDSKER DU RISIKOEN FOR BRAND, ELEKTRISK
STAD 0G PERSONSKADE:

» Dette apparat ma anvendes af barn pa 8 ar
0g derover samt af personer med fysiske,
sansemaessige eller mentale handicap eller
manglende erfaring og viden, safremt
vedkommende er under opsyn eller har modtaget
anvisninger i forsvarlig brug af apparatet, og
vedkommende forstar farerne i forbindelse med
brugen. Renggring og vedligeholdelse md ikke
foretages af barn uden opsyn.

» Der skal holdes opsyn med barn for at sikre, at de
ikke leger med apparatet.

» M3 ikke nedszenkes i vand eller vaske.

» Hold har, las beklaedning, fingre og alle kropsdele
vaek fra abninger og bevaegelige dele pa apparatet
0g tilbehar.

» Anvend ikke med beskadiget ledning eller stik.

» Hvis ledningen til opladeren er beskadiget,
skal den udskiftes af producenten, dennes
serviceforhandler eller en tilsvarende kvalificeret
person for at undga fare.

» Du md ikke braende apparatet, selvom det ikke
lengere er funktionsdygtigt. Batterierne kan
forarsage en eksplosion.

» Batterierne skal bortskaffes pa en forsvarlig made.

» Dette apparat indeholder batterier, der kun md
udskiftes af kvalificerede personer.

» Der kan under voldsomme forhold komme vaeske
ud af batteriet. Undga kontakt. Skyld med vand
ved kontakt. Seg derudover laege, hvis vaesken
kommer i kontakt med gjnene. Vaeske, der
kommer ud af batteriet, kan forarsage irritation
eller forbraending.

» Ma kun genoplades med den oplader, som
producenten har angivet. En oplader, der er
beregnet til en anden type batteri, kan udgere en
risiko for brand, hvis den bruges sammen med en
anden batteripakke.

» Traek stikket ud af stikkontakten, nar apparatet
ikke er i brug, far rengaring, vedligeholdelse eller
serviceeftersyn af apparatet, og, hvis dit apparat
har et medfalgende vaerktgj med en bevagelig
barste, far tilslutning eller afhrydelse af vaerktajet.
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» Apparatet indeholder batterier, som ikke
kan udskiftes.

» Batteriet skal fjernes fra apparatet, for
det kasseres.

» Ma ikke anvendes, hvis ledningen eller opladeren
er beskadiget. Hvis apparatet ikke fungerer, som
det skal, eller hvis det er blevet tabt, beskadiget,
efterladt udendars eller nedsaenket i vand, skal du
indlevere det hos et servicecenter.

» Apparatet skal frakobles stramforsyningen, nar
batteriet fjernes.

» Dette apparat ma kun forsynes med ekstra lav

spaending svarende til angivelsen pd apparatet.
» Sluk for alle betjeningsknapper, for du tager stikket ud.
Undlad at traekke i eller baere opladeren i ledningen, bruge ledningen
som et handtag, lukke deren pd ledningen eller fare ledningen
over skarpe kanter eller hjorner.
» Hold ledningen til opladeren vaek fra varme overflader.
Nar du skal traekke stikket ud, sa grib fat i opladerens stik, ikke i ledningen.
Undlad at berare opladerens stik eller apparatet med vade hander.
» Undoa at kortslutte batteriet og opladerens terminaler.
» Dumd ikke bruge opladeren udendars.
Apparatet skal afbrydes fra stikkontakten, inden batterierne tages ud.
Ma ikke genoplades, skilles ad, opvarmes til over 60 °C eller braendes.
Batterierne skal ophevares utilgaengeligt for barn.
» Bortskaf brugte batterier med det samme.
Kom aldrig batterier i munden. Kontakt din laege eller lokale giftlinje,
hvis batterier sluges.
» Undga at starte apparatet ved et uheld. Serg for, at kontakten er sldet
fra, for apparatet samles op eller baeres. Der kan ske ulykker, hvis
apparatet baeres med fingeren pa kontakten, eller hvis apparatet
tilsluttes stram, nar kontakten er sldet til.
Udstyr, der er beskadiget eller &endret, ma ikke bruges. Batterier, der
er beskadiget eller @ndret, kan opfare sig uforudsigeligt, hvilket kan
resultere i brand, eksplosion eller risiko for skade.
Apparatet ma ikke udszettes for ild eller hoje temperaturer. Udsattelse
for ld eller temperatur over 130 °C kan forarsage eksplosion.
Falg opladningsanvisningen, og undga at oplade apparatet ved
temperaturer, der ligger uden for det anviste interval. Forkert
opladning eller opladning ved temperaturer, der ligger uden for det
angivne interval, kan beskadige batteriet og @ge risikoen for brand.
Service skal foretages af en kvalificeret person, og der ma kun bruges
identiske reservedele. Pd denne made opretholdes sikkerheden af
produktet.
Undoga at andre eller forsgge at reparere apparatet pa andre mader
end dem, der er beskrevet i brugs- og vedligeholdelsesanvisningen.
Sarg for, at opladning af hatteriet, opbevaring af enheden eller brug
sker ved temperaturer mellem 4 og 30 °C.
Plastfilm kan veere farlig. Opbevares utilgaengeligt for barn for at
undga kvaelningsfare.
Ma kun anvendes som beskrevet i denne brugervejledning.
Benyt kun producentens anbefalede tilbehar.
Hvis apparatet ikke fungerer, som det skal, hvis det er blevet tabt,
heskadiget, efterladt udenders eller nedsaenket i vand, ma du
ikke forsage at betjene det. Det skal repareres hos et autoriseret
servicecenter.
Laeg ikke genstande ind i apparatets dbninger.
Ma ikke anvendes, hvis en abning er blokeret. Hold fri for stav, fnug,
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har og alt andet, der kan reducere Iu[tstmmmen. giftige dampe.

» Veer ekstra forsigtig ved rengering pa trapper. » Opsaml ikke genstande, der er i brand eller afgiver rag, sasom
» Brug ikke apparatet til at opsamle braendbare eller letantaendelige cigaretter, teendstikker eller varm aske.
vaesker, 0g anvend ikke apparatet i omrader, hvor de kan vaere til stede.  » Ma ikke bruges uden korrekt monteret filter.
» Opsaml ikke giftigt materiale (klorin, ammoniak, aflabsrens osv.). » Ma ikke bruges pa vade overflader. Ma ikke udsattes for regn. Skal
» Anvend ikke apparatet i et lukket rum fyldt med dampe, opbevares indendars.

der er afgivet af oliebaseret maling, fortynder, nogle
malbekaempelsesmidler, brandfarligt stav eller andre eksplosive eller

GEM DENNE BRUGSANVISNING
ORIGINAL VEJLEDNING. MA KUN ANVENDES MED EN STROMFORSYNING PA
100-240 VOLT AC 50-60 HZ. bENNE MODEL ER KUN TIL HUSHOLDNINGSBRUG.

Forbrugergaranti

Denne garanti gaelder kun uden for USA og Canada. Den leveres af BISSELL BISSELL under denne garanti, vil det nye element hgre under denne garanti
International Trading Company B.V. ("BISSELL”). iresten af perioden (beregnet fra datoen for det oprindelige kab). Perioden
Denne garanti leveres af BISSELL. Den giver dig seerlige rettigheder. Den for denne garanti skal ikke udvides, uanset om produktet er repareret eller
tilbydes som en ekstra fordel  forhold til dine rettigheder i henhold til loven, ~ Udskiftet.

Du har ogsd andre rettigheder i henhold til loven, der kan variere fraland til -~ *S/ERTILFZELDE 0G UNDTAGELSER FRA VILKARENE FOR GARANTIEN

land. Du kan fd oplysninger om dine juridiske rettigheder og retsmidler ved ~ Denne garanti geelder for produkter, der anvendes til personlig brug i hjiemmet
at kontakte din lokale forbrugerradgivning. Intet i denne garanti erstatter og ikke til kommercielle formal eller udleje. Forbrugskomponenter, sasom
eller forringer nogen af dine juridiske rettigheder eller retsmidler. Hvis du har ~ filtre, baelter og moppepuder, der skal udskiftes eller serviceres af brugeren
brug for yderligere vejledning vedrarende denne garanti eller har spargsmdl  fra tid til anden, er ikke omfattet af denne garanti. Denne garanti gzelder ikke
om, hvad den kan daekke, kan du kontakte BISSELL Consumer Care eller din for defekter, som er opstaet som falge af slitage. Skader eller fejl forarsaget
lokale forhandler. Denne garanti gives til den oprindelige kaber af et nyt af brugeren eller tredjemand, enten som falge af uheld, forsemmelse,
produkt og kan ikke overdrages. Du skal kunne fremvise dokumentation misbrug eller enhver anden anvendelse, der ikke er i overensstemmelse

for kabsdatoen for at reklamere under denne garanti. Det kan blive nadvendigt  med brugervejledningen, er ikke omfattet af denne garanti. Uautoriseret
atindhente nogle af dine personlige oplysninger, som f.eks. en postadresse,  reparation (eller forsgg pa reparation) kan ugyldiggere denne garanti, uanset
for at opfylde vilkarene i denne garanti. Alle personoplysninger behandlesi ~ om skaden er forarsaget af denne reparation/dette reparationsforsag. Hvis
henhold til BISSELS politik om beskyttelse af personlige oplysninger, somkan  produktmaerkaten pa produktet fiemes, forfalskes eller gares ulaeselig,

findes pa www.BISSELL.eu. ugyldiggares denne garanti.

. . UNDTAGEN SOM ANFGRT NEDENFOR ER BISSELL 0G DETS FORHANDLERE IKKE
Begraenset 2 ars garanti (fra kebsdatoen ANSVARLIGE FORTAB ELLER SKADER, DER IKKE ER FORUDSIGELIGE, ELLER FOR
geldende for oprindelig kober) H/ENDELIGE SKADER ELLER FOLGESKADER AF NOGEN ART | FORBINDELSE MED

Med forbehold for de *SERTILEELDE 0 UNDTAGELSER, der er anfart BRUGEN AF DETTE PRODUKT, HERUNDER, MEN IKKE BEGR/NSETTIL, TAB AF
nedenfor, vil BISSELL reparere eller ombytte defekte eller fejlbehaeftede dele FORTIENESTE, TAB AF FORRETNING, DRIFTSFORSTYRRELSE, TAB AF MULIGHEDER,
: BEKYMRINGER, GENER ELLER SKUFFELSER. UNDTAGEN SOM ANFGRT NEDENFOR

eller produkter (med nye, istandsatte, let brugte eller fabriksrenoverede )
komponenter eller produkter) efter BISSELLS eget skan og uden beregning. VILBISSELL'S ANSVAR IKKE OVERSTIGE PRODUKTETS KABSPR.

BISSELL anbefaler, at den originale emballage og dokumentation for BISSELL udelukker eller begraenser ikke pa nogen made sit ansvar for 3) dod
kabsdatoen opbevares hele garantiperiodens varighed i tifaelde af, at der  ller personskade fordrsaget af uagtsomhed eller forsammelse fra vores eller
opstar behov for at reklamere under garantien inden for den pagaldende vores ansattes, agenters eller underleverandarers side; (b) bedrager eller
periode. Hvis emballagen beholdes, letter det eventuel pakning og transport,  SVigagtig vildledning; (€ eller for enhver anden sag, som ikke kan udelukkes
men dette er ikke en betingelse for garantien. Hvis it produkt erstattesaf ~ €ller begreenses henhold til loven.

Forbrugerpleje

Hvis dit BISSELL*-produkt skal til service, eller du gnsker at reklamere under vores
begraensede garanti, bedes du kontakte os pa felgende made:

Websted: Telefonnummer:
www.BISSELL.dk +45 78773661
E-mail:

www.BISSELL.dk/kontakt_os

Ga til BISSELLs websted: www.BISSELL.dk

Hav apparatets modelnummer ved handen, nar du kontakter BISSELL.

Noter modelnummeret:
Noter kgbsdatoen:

BEMZERK: Behold din originale kvittering. Den er bevis for kebsdatoen i tilfeelde
af en reklamation i forbindelse med garantien. Se garantien for flere oplysninger.
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2HMANTIKEZ OAHIIEZ AZQAAEIAZ

AIABAZTE OAEZ TIZ OAHTIEZ MPIN XPHZIMOMOIHZETE TH ZYZKEYH.
Kamd m xprion nAekTpIkig GUaKeung TTREMEI va TnpoUvTal Baaikég TTPOQUAGEEIS, GULTTEPIAGPBAVOREVWY TWV TTOPOKATW:

ANA
[NPOEIAOINOIHZH

T1A NA MEIQZETE TON KINAYNO MYPKATIAZ, HAEKTPOMAHZIAZ H
TPAYMATIZMOY:

» H ouakeur) aut prmopei va
XpnaipotroinBei armo Taidid nAikiag 8
ETWV KOl AV KOl ATOHA HIE HEIWMEVEG
OWHOTIKEG, QITONTNPIOKES 1} DIAVONTIKEG
IKQVOTNTEG 1) EANEIYN EPTTEIPIAg KOl
YVWang, EQoaov mMBAETTOVTaI 1} TOUG
£xouv doBei 0dnyieg, OXETIKA pE TV
agQaAr Xprian TG CUTKEUNG KOl EXOUV
KOTOVONCEI TOUG OXETIKOUG KIvduvoug. O
KaBapIgpog Kal n ouvtrEnan 8ev TTPETTEl
va yivovTal ammo Traidid Xwpig EMTHPNaN.
Ta Taudid TTpETEl va EmRBAETTOVTAN VIO

va eEaopaNiaTei o Oev TTai(ouV e TN
OUOKEUN.

Mnv 1 BubiCete g vePO 1 uypaL.
KparraTe ta paANig, Ta gapdid pouxa,

Ta Ay TUAQ KOl OAQ TOL EPN TOU GWHOTOG
HAKPIG aTTO T AVOIYMOTO Kal TOL KIVOUWEVO
HEEN TNG GUTKEUNS Kal T ECOPTAWATA TNG.
Mnv TNV XPNGILOTIOIEITE £GV TO KaAWAIO N
TO QIG €ivVal XaAagpEvaL.

Edv 10 kaAwdio Tou GopTIOTH €ival
KOTEGTPAWMEVO, TIPETTEI VOl AVTIKOTOOTOBE
QaTTo TOV KATAOKEUODTH, QVTITIPOCWTTO
a¢pPIG i avTigTolKa CEIBIKEUPEVO ATOpO,
yI0 VO OTTOQEUXBEI 0 KivOUVOG,.

MnV QTTOTEQPWVETE Tr) GUOKEU OKOHO Kl
av utroaTei gopapr| {nuia. O1 Prrartapieg
UTTOPOUV Va EKPAYOUV OE QTIA.

H pmarapia mpeTer va ammoppi@Bei pe
aoQaAcia.

AuTn n OUTKEUN TIEPIEXEI UTTOTORIEG TTOU
UTTOPOUV Va avTIKATAGTABoUV HOVO OTTO
€CEIBIKEUPEVO TIPOTWTTIKO.

2¢ TIEPITITWON KATAXPNONG, HTTOpE Va
Byel uypo ammo T prratapia, aTOQUYETE
TNV ETAQN. TNV TIEPITITLIAT aKOUTIOG
emaQng, EemAUvete pe vepo. Eav Ta pama
aag €pBouv ae magn pe uypd, ntate
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emmmAéov 1aTpikr BonBeia. To uypo TTou
EXEI Byel IO TN pTTaTOpIa UTTOPET Va
TIPOKAAETEI £peBITUO 1) EyKaupaTa.

» ETrava@opriaTe Yovo pe Tov QopTioTn

P

3

¥

P

83

»

P

v

»

»

TTOU TTPOTEIVEI O KATAOKEUAATNG. Evag
QOPTITTAG TToU €ival KATAAANAOG yiar Eval
TUTTO pTTaTapiag evéxel Kivouvo Trupkayidg
£Qv XpnaiuotoinBei pe aAAo TUTTO
pTTaTapiag.

ATToguvdETTE TO QOPTIOTH OTTO

NV NAEKTPIKY TTpiCa 61OV dev TOV
XPNOILOTIOIEITE, TTPIV OTTO TOV KABAPIGUO,
N guvTnpnan 1 10 G€PRI TNG GUOKEUNG
Kal €Gv N GuOKeun aag OIaBETEr Eva
BonBnTikd epyaAeio pe Kivoupevn Bouptaa,
TIPOTOU GUVOETETE 1} ATTOCUVOETETE TO
epyaAeio.

AuTA N GUOKEUN TIEPIEXEI UTTOTOPIES TTOU
dev avTikaBiaTavTal.

H umarapio TPETE va a@aipedei aTmo Tn
ouaKeun IV TN dIGAUCN TNG.

Mnv TV XPnGILOTTOIEITE EGV TO KOAWAIO

N 0 POPTIOTNG €ival XaAaapeva. Edv n
ouaKeun O Aeiroupyei OTTWG TTPETTEl,
TIEQEI, UTTOOTE! (NI, TIOPOEIVE! O€
ECWTEPIKO XWPO 1 TIETEI OTO VEPO,
ETMOKEUAATE TNV O £EOUTIODOTNEVO
KEVTPO TEPPIG.

H guakeur| TpeTTel va £xel aToguvoeDei
Qo TO PEUMA YIa VO aQaIpEBEi N
prTarapia.

AuTi) n guakeur) TTPETTEN va TPOPODOTEITAl
HOVO JE ECAIPETIKA XapnAr Taan
aoQaAEiag, n oTToia AVTIOTOIKEI 0N
orHavan TG OUTKEUNG.

YrapamaTe OAeG TIG Aemoupyieg TrpIv T BydAere amo Ty
mlgc;paﬁare 1} HETOQEPETE TO YOPTIOTH ATTO TO KAAWDIO, NV
XPNOIHOTIOIETe T0 kaAwdIO wg AaBr), Hnv KAeivete pia TopTal
0710 KaAwSIO Katl pnv TPOBATE T0 KAAWSIO YUPW aTTO aIXHNPEG
GKPEG 1 YWViEg.

OUAGETE TO POPTIOTN PaKPIG TG BEPPAIVOLIEVES ETTIPAVEIES.
la va Tov ByaAete ammd mv mpila, TpapngTe To QIg, OXI T
kaAwdio.

Mnv XeIpiCeaTe To QOPTIOTA KaI T GUCKEUR e BPEpEva XépIa.

Mnv BpayUKUKAWVETE TOUG OKPODEKTEG TNG UTTATORIOG KAl TNG
Baang Tou gopriaTh.



Mnv @oprileTe Tn HovAda € EGWTEPIKO XWPO. OUGKEUN, EKTOG OTTWG aVaPEPETaI OTIG 0dNYieg XPAONG Kal
H guakeun rpémel va £xel ammoguvaeDei oo To peUPa yia Vo GPOVTIdAG.
agaipedei n prmarapia. Aiarnpeite Tv Beppokpaaia peragu 4-30°C katd ™ @opTIan

» Mnv @oprilETe, ATTOTUVOPHOAOYEITE, ATTOTEQPWVETE Kall NV NG TaTapiag, v amoBrkeuan Tng povadag fi Kata v
aQrVETe T OUCKEUN va BepuavBei mavw amo Toug 60°C. xpnan.

» OUAAETE TIG pTTaTapiEG HoKPIG aTTo Ta TraIdId. » H mAaaTikn Tawvia prmopei va ivan emikivduvn. Ta va

» ATIOpPIYTE £yKIa TIG XPNOIHOTIOINUEVEG LTTOTApIES. aTmOQUYETE KiVOUVO aa@uEiag, QUAAETE TNV pakpId aTTo

» Mn Badere g HTraTapieg aTo OTOYA. Z€ TEITTWON Taudid.
KOTATIogNg, ETMIKOIVWVIATE HE TO YIaTPO 00 f T0 TOTTIKO » XPNOILOTIOIEITE TV HOVO GTTWG TIEPIYPAPETQI OE QUTO ToV
KEVTPO OnANTNPIdaEWY. 00nyo xpAong.

» TpogegTe va un pel o€ AeIToupyia n Guakeun kata AdBog.  »  XpnaIUOTTOIEITE POVO QVTAAAGKTIKG TTOU GUVIGTWVTAI OTTO TOV
BeBaiweeite o o diakotrmg eivar atn 6¢éan OFF mpiv KATOOKEUAaT.
ONKWOETE 1 ETOEPETE T GUaKeUn. H peragopd g » EAv n guokeur) d¢ Aeiroupyei OTTwg TpEmel, TIECEI, UTTOaTE
GUTKEUNG LE TO XEPI GG OTO DIAKATITN, KAl TO Avaypa {nwid, Peiver o eEWTEPIKO XWPO N TIEEI OTO VEPD, PNV
NG guakeung pe To SiakdTrm atn Béan ON pmopei va ETIXEIPATETE Va TN AEITOUPYNRTETE. ETTOKeUAOTE TV OE
TIPOKAAETE! aTUXnpa. €C0UTIOB0TNUEVO KEVTPO TEPBIG.

» Mnv xpnaipomoleite GUoKeur Trou €ival XaAaopevn 1 » Mn Bacere avrikeipeva ata avoiyuara.
omv oroia exouv Yivel emepBaaeg. Or XaAaopEves kai ol » Mnv TNV XpNOIHOTIOEITE EQV KATTOIO ATTO Ta AVOiyHaTA Eval
HrTaTapieg Tou £xouv TpoToTToINBEi HTTOpET Val ppaviaouv (PPOAKAPITLEVO. QPOVTIOTE Va NV TNIATEI OKOVI), Xvoudia,
i TPOBAEWIUN CUUTIEPIPOPA HE OTTOTEAETHA Va TTPOKANBEi POANIG Kal OTIOATTOTE UTTOPEI VO JEIWTEI Tr POr| TOU aépd.
TIUpKayId, €kpnén N TPAUKATIOUOG. » Noa eiaTe 1BaiTepa TPOTEKTIKOI OTAV KABAPICETE TKAAES.

» Mnv ekBETETE TN GUOKEUN T€ TTUPKAYIA ) OE UTIEPPOAIKR » Mnv xpnaiuorrolgite Tn ouakeun yia T guAoyr eUQAEKTWY
Beppokpaaia. H ekbean ge mupkayia 1 o Beppokpadia 1} QVOQAESIHWY Uypwv, OTTWG TIETPEAQIO, Kal pnv TV
avw a6 130°C prropei va TpoKareael Ekpngn. TOTTOBETEITE TE TIEPIOXEG OTTOU UTTOPE] VO UTTAPXOUV QUTA.

» AkohouBriaTe OAeg TIG 0dnyieg YOPTIONG Kall NV GopTiGeTe ™ » Mnv TNV XPNOIHOTIOIEITE yial T GUAOYI TOGIKWY UNKGV
GUOKEUT EKTOG TOU ETTITPETITOU EUPOUS BeppIOKpaTiag Tou (xMwpivn, appwvia, KaBapIaTIKO vepoxuTn, KTA.).

KaBopiCerar oTig odnyieg. H eagahuévn goprian i n oprian  » Mny XpnaioToiEiTe T GUOKeUT) G€ KAEIOTO Xwpo aTov oTToio
0t BeppOKPaGiEG EKTOG TOU KaBOPITHEVOU EUPOUG HTTOPET Va uTtdpxouv atpoi AadopToyidg, SIaAUTIKOU XPWHATOG, aTTo
TpOKaAEaer BAGBN aTnv pTmaTapia kol va aughael Tov KiVOUVO  QVTIOKWPIAKO OTTPEI, EUQAEKTN GKOVN 1) GAAOI EKPNKTIKOI )
TIUPKaYIAG. TOEIKOI QTLOI.

To o€pPIG TIPETTEN Var YiVEl OO EGEIDIKEUPIEVO TEXVIKO Mnv xpnaiporTolgite Tn GUOKEUN yia va paléweTe oTIdRTToTE
ETMOKEUWY, XPNOIHOTIOIWVTAG HOVO avTaAAOKTIKG idiou Kaigl 1 KamviCel, OTTwG TaIyapa, OTTipTa 1 KQUTH OTAXT.
TUTou. Me awto Tov TpOTIO €Eaa@aNieTal N aopaAeia Tou » Mnv TV XpnaiuoTToigite Xwpig Ta GiATpa.

TTPOIOVTOG. Mnv v xpnaiyoTroleite ae uypég emeaveieg. Mnv v

Mnv TPOTTOTTOIEITE KQI NV ETTIXEIPEITE VO ETTIOKEUATETE TN ekBETeTE e Bpoyr). ATTOBNKEUTTE TNV 0 ETWTEPIKO XWPO.

OYAA=TE AYTEZ TIX OAHI'IEX
NPQTOTYNEZ OAHTIEX. A AEITOYPIIA MONO ZE TAZH 100-240 VOLT A.C.
50-60 HZ. A0 TO MONTEAO MPOOPIZETAI MONO TIA OIKIAKH XPHEH.
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Eyyunon katavoAwTi

Hmapoloa eyyunan iayler pévo extog Twv HIA kai Tou Kavadé. Mapéyerar amd my
BISSELL International Trading Company B.V. (‘BISSELL).

H mapodoa eyyinon mopéxetar amé Ty BISSELL. Zag diver ouykekpipéva dikaiwpara.
Mapéyeral wg mpoabeTo 6gehog aTa dikaiwpand oag Baoer Tou vopou. Exere emiong
aMa dikaiwpara Baoer Tou vopou Ta omoia HTopei va BagEpouv amd Xwpa OE Ywpa.
Mmopeire v pabere yia Ta vopipa dikaipard oag kal Ta iTpa amokardaTaong
ETTIKOIVWVAVTAK E TNV TOTTIKN Utmpeaia oupBouhiv karavahwray. Timota oty
Tiapodoa eyyunon dev Ba avtikataoTAael kai dev Ba Periae! Ta vopIpa dKAIGpOTa

1 70 péTpa aag amokardoTaang. Edv xpeialeate emmAéov odnyie OXETIKG e

v Tapoloa Eyydnon A av éxete amopieg OXETIKA e 1o Ti uropei var kaUTTTel,
EMKOIVWVAGTE e To TR ppovridag karavahwrd mg BISSELL A emkovwvioTe pe
TOV TOTIIKO 00G BlaVOpEd.

Hmrapolaa eyyunan diveral aTov apxIkd ayopaaT evog véou TipoidvTog kai Sev

eivan perapiBaopn. Mpémei va eioTe o€ Béon va mapaoyete amooein oxeTkd pe mv
nucpounvia Qayopdg, TpoKeluévou va popeite o€ atiwan aUpwva Pe Ty Tapouad
eyynon.

Mropei va eivar aTrapaimTo va aokTooupe Pepikd ammd Ta mpoawIkd oag aTolela,
6 Taxudpopkn dielBuvan, yia va ekTAnpwaoupe Toug Gpoug TG Tapouaag
eyyUnang. Omoiadriore mpogwTIkG dedopEva Ba aVTIPETWTIOTOV GUNPUVA HE TNV
ToArmik Amopprrou T BISSELL, n omroia eivan dia6éaiun o dieiBuvan
www.BISSELL.eu.

Mepiopiopévn €yyodnon 2 eTwv
(am') TNV n pspopnviu avop(xg
amo Tov aﬂémé a aoTn ?,

Me v emouhatn Twy “EZAIPEZEQN KAI ATO /\EI ION Trou TipoGoiopidovral
Trapaxdrw, n BISSELL Ba emdiopBiwae ) Ba avrikaraohioe (e va, avakaviopéva,
eAappu Ypnoipomoinpéval ) avakaraokeuaoEva egapripara f npmovm) Bupedy,
oTolodfTore eAaTTwaIKG | SuAemoupyIkd E6apTua f Tpoi6V.

HBISSELL mporeiver va quAageTe v apx ki) Guakeuaaio kai Ta amodeIKTIKG aToIyEla
NG NHEPOpNViag ayopdg, kard m dIGpKEID TG TEPIOBOU £yyInang, € TEpITTwT Tou
TIPOKUWEI avayKn evidg mg TpoBeapiag g eyydnang va yiver ypran mg. H gihagn mg
apyIkAg ouakeuaaiag Ba ondrael o€ omoiadiToTe EMavaoUTKeUaaia Kal PeTagopa,
MG Bev amoteei mpolmoBean g eyyinang.

Edvo npo’\'év oag avrikaraaTalei amé Ty BISSELL Baoel g mapodoag eyyinong,
To véo Tipoidv/ egipmpa Ba kaver xprion Tou umGhormou diaaTuarog g TEpIOdou
g Trapouaag eyydnong (umohoyiCoevo amb v npepounvia e apyKc ayopdc). To
Biaonua mg Tapodoag eyydnang Bev Ba emekrade edv 1o poiov oag emoKeuaoTel
) avTIKaTaoToBEl.

*EZAIPEZEIZ KAl ATIOKAEIZMOI AMO TOYZ OPOYZ THE EMTYHEHE

Hmrapolaa eyynan iayUer yia Ta TpoidvTa TIou XpnaipomoIodvic yid TPOsWTIKY
oIKIaK1 xprian kar 01 yiaeumropikoUg 1 yia akorroUg pioBwang. Ta avahwaya
efapriuara, 6mwg Ta gikTpa, of IdvTeg Kol Ta agiAapdkia Tg akoUTag, Ta oToia
avrikaBioTaviar f guvinpolvTal amo Tov xprAaTn ava diaaTara, dev kaAdmrovial
am v apodoa eyyinan.

H mapoUoa eyyunan dev 1o Uer yia omoiodrore eEAGTTLpa TTou ogeikeTal ot elhoyn
@Bopd. H mapodoa eyyinan dev kahdmrrel {nuid 1y Suohermoupyia ou mpokAiBnke
amd Tov xpraT fy omolovdnToTe GAAov, Aoyw atuxuaTog, apéAelag, kataypnong,
mpuué)\ncng 1 omrolacdiimote GAMng xpriang Tou Oev oupHop@veTal e Tov 0dny6
Xenong.

Tuxdv emokeur (1) amomelpa emakeurig) amo un e§ouaiodomyévo Gopéa uTropel val
aKupdael T apolaa eyydnan, avegaprTa aTé 1o av TpokARBnKe (npid amé Ty
€MoKeUH/amomelpa.

H agaipean 1 n mapapiaan mg eTkérag Tagvopnang Tou Tpoiéviog aTo poidv f oV
TIEPITTWON TTOU KATaOTe! BuaavayvwaTn Ba akupwael Ty Tiapolod eyyunon.
EKTOX AN TI2 NEPIMTOXEIX MOY ANAGEPONTAI MAPAKATC, H BISSELL

KAI Ol AIANOMEIZ THZ AEN EYBYNONTAITIA TYXON AMIQAEIEZ H ZHMIEX

TOY AEN EINAI IPOBAEWIMEE, HTIA TYXAIEZ H ENAKOAOYOEE ZHMIEX
OMOJAZAHTOTE GYZHE NOY IXETIZONTAI ME TH XPHZH AYTOY TOY
MPOIONTOZ, 2YMMEPIAAMBANOMENQN, ENAEIKTIKA, ANIQAEIAZ KEPAOYE,
ANQAEIAZ ENIXEIPHMATIKQN APAZTHPIOTHTON, AIAKOMHE EMIXEIPHMATIKON
APAZTHPIOTHTON, ATIQAEIAZ EYKAIPION, AYZOOPIAZ, TAAAINQPIAY H
AMOTOHTEYZHz. EKTOZ ATO TIZ MEPINTQXEI MOY ANAGEPONTAI TTAPAKATQ,
HEYOYNH THE BISSELL AEN ©A YTMEPBAINEI THN TIMH ATOPAZ TOY
MPOIONTOZ.

H BISSELL dev amoxAeiel kai dev mepiopilel e omoiovdrmore 1o Ty eublvn Tg yia
(a) Bvaro A owpamikr BAGBN Tou pokARBnke a6 apéAeia f apéAeia Twv uTaAAAwy
Jag, avrimpoawmuy A umepyohdBuwv pag, (B) amam 1 dohia weudh dAwan, (v) f yia
omolodiore Ao B€yia Tou dev Hmopei va amokAEIoTel fj val epIopIOTel GUGWV

J€ T0 VLo,

®povrida TreEAaTWV

Edv 1o mpoidv cag BISSELL® xpeiaeral o€pPig i} atraiTei agiwon BAoel TNG TEPIOPIOUEVNG

€£yyUNONg Hag, EMKOIVWVNAOTE padi pog wg §AG:

loTéTomog: www.BISSELL.eu

Emoke@0Oeite ToVv 1I0T6TOTMO TNG BISSELL: WWW.BISSELL.U

Ortav emikoivwvroeTe pe TV BISSELL, éxete 8100€01p0 Tov aplBuéd poviéAou Tou KaBapioTh.

KataxwpioTte Tov apiBud povtéAou:

KataxwpioTe TNV nuepopnvia ayopdg:

ZHMEIQZH: ®uAdgTe TNV TTPWTOTUTIN aTTOd€IEN ayopds. Mepiéxel ATTOSEIKTIKO TG NUEPOMNVIAG
ayopdg oTNV TEPITITWON TTou BEAETE Vo KAVETE XPON TNG Eyyunong. Aeite Tnv Eyyunon yia

AeTrTOMEPEIES.
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES

LEE TODAS LAS INSTRUCCIONES ANTES DE UTILIZAR EL APARATO.
Al utilizar un aparato eléctrico, se debe tomar una serie de precauciones bdsicas, incluidas las siguientes:

AA/NADVERTENCIA

PARA REDUCIR EL RIESGO DE INCENDIO, DESCARGA ELEC-
TRICA O LESIONES, SIGUE ESTAS INDICACIONES:

» Este aparato lo pueden usar nifios a partir de 8
anos y personas con discapacidad fisica, intelectual
y sensorial, asi como aquellos usuarios inexpertos
0 sin conocimientos especificos, siempre que se les
supervise o reciban instrucciones relativas al manejo
seqguro del aparato y sean conscientes de los riesgos
asociados. Los nifios no deben usar el aparato para
limpiar ni realizar labores de mantenimiento en €l sin
supervision.

» Se debe supervisar a los nifios para garantizar que no
[a utilicen como un juguete.

» No o sumerjas en agua ni en ningun liquido.

» Mantén el cabello, la ropa suelta, los dedos y cualquier

otra parte del cuerpo lejos de las aberturas y las piezas

maviles de la limpiadora y de sus accesorios.

» No la utilices si el cable o el enchufe presentan algin
dafio.

» Si el cargador de corriente presenta daros, el
fabricante, el agente de mantenimiento o una
persona con cualificacion similar serdn quienes deban
sustituirlo para evitar riesgos.

» No quemes el aspirador aunque esté muy dafiado. Las
baterias podrian explotar en el fuego.

» La bateria deberd desecharse de forma segura.

» Las haterfas de este aparato solo las pueden
reemplazar personas cualificadas.

» Si se hace un uso indebido, es posible que se escape
el liquido de la bateria; en ese caso, evita que entre en
contacto contigo. Si, por accidente, entra en contacto
con alguna zona de tu cuerpo, lavala bien con agua.
Siel liquido entra en contacto con los ojos, debes
buscar, ademas, atencion médica. El liquido que se
ha escapado de la bateria puede provocar irritacién o
quemaduras.

» (arga el aparato Unicamente con el cargador
que especifica el fabricante. Usar un cargador con un
tipo de bateria para el que no estd destinado puede
provocar un incendio.

» Desconecta el cargador de la toma eléctrica cuando
no utilices el aparato y antes de limpiarlo o realizar
labores de mantenimiento; si dispone de una
herramienta con un rodillo mévil como accesorio,

debes desenchufarlo antes de conectar o desconectar
dicha herramienta.

» Este aparato contiene baterias que no pueden
sustituirse.

» Se debe quitar la baterfa del aparato antes de que se
deseche.

» No lo utilices si el cable o el cargador presentan
dafos. Sino funciona como deberia, se ha caido, se ha
danado, se ha dejado al aire libre 0 se ha sumergido
enagua, llévalo a un centro de servicio.

» El aparato debe estar desconectado de la red eléctrica
al retirar la bateria.

» Este aparato solo debe suministrarse con una tension
muy haja de seguridad que se corresponda con lo que

se indica en el aparato.
» Antes de desenchufarlo, apaga todos los botones.
No utilices el cargador a modo de mango ni para arrastrar el aspirador; no
Cierres ninguna puerta pisando el cable nilo fuerces cuando se encuentre
cerca de esquinas o hordes afilados.
» Mantén el cable del cargador alejado de superficies calientes.
Para desenchufarlo, agarra el enchufe del cargador y no el cable.
No toques el enchufe del cargador ni el aspirador con las manos mojadas.
Evita que se produzcan cortocircuitos en los terminales del paquete de
bateria y la base de carga.
No cargues el aspirador al aire libre.
» Alahora de quitar la baterfa, el aspirador deberd desconectarse de lared
eléctrica.
No recargues, desmontes ni quemes el aparato, ni lo calientes a una
temperatura superior a los 60 °C.
Mantén las baterfas fuera del alcance de los nifios.
Desecha las haterias usadas inmediatamente.
No te introduzcas las baterfas en la boca. En caso de ingestion, ponte en
contacto con tu médico o con el centro de intoxicacion de tu localidad.
Procura que no se inicie accidentalmente. Aseguirate de que el interruptor
estd en la posicién de apagado antes de levantar o transportar el aparato.
Mover el aparato con el dedo puesto sobre el interruptor o conectarlo a la
corriente con el interruptor en la posicion de encendido puede provocar
accidentes.
No utilices el aparato si estd dafiado o ha sufrido alteraciones. Las baterias
que estén dafiadas o hayan sufrido alteraciones pueden mostrar un
comportamiento impredecible que puede provocar incendios, explosiones
0 lesiones.
» No expongas el aparato al fuego ni a temperaturas extremas. Exponerlo al

fuego 0 a temperaturas superiores a 130 °C puede provocar explosiones.
» Sigue todas las instrucciones de carga y no cargues el aparato fuera del
intervalo de temperatura que se especifica en las instrucciones. La carga
inadecuada o a temperaturas fuera del intervalo especificado puede daiar
la bateria y aumentar el riesgo de incendio.
Deja las tareas de mantenimiento en manos de una persona cualificada que
utilice inicamente piezas de repuesto idénticas. De este modo, la seguridad
del producto estd asegurada.
No alteres ni intentes reparar el aparato a menos que se indique en las
instrucciones de uso y mantenimiento.
Procura mantenerlo a una temperatura entre 4 y 30 °Cal cargar la baterfa,
mientras estd guardado o durante su uso.
La pelicula de plastico puede ser peligrosa. Para evitar el riesgo de asfixia,
procura mantenerla fuera del alcance de los nifios.
Utilizala solo como se indica en la guia del usuario.
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» Utiliza inicamente los accesorios que recomienda el fabricante.

» Sino funciona como deberfa, se ha caido, presenta dafios, se ha dejado al
aire libre 0 se ha sumergido en agua, no intentes usarla y llévala a un centro
de servicio autorizado para su reparacion.

» No cologues ningtin objeto en las aberturas.

» No utilices Ia limpiadora si alguna abertura estd obstruida ni dejes que se
acumulen pelusas, polvo, pelo o cualquier elemento que pueda reducir el
flujo de aire.

» Tenespecial cuidado cuando la utilices en escaleras.

» Nola uses para aspirar liquidos inflamables ni combustibles, como gasolina,
nila utilices en zonas dondle estas sustancias puedan estar presentes.

» Nola uses para aspirar sustancias téxicas (lejfa con cloro, amoniaco,
limpiatuberias, etc.).

No utilices la limpiadora en espacios cerrados donde se hayan acumulado
vapores procedentes de pinturas al 6leo, disolventes de pintura, sustancias
antipolillas, polvos inflamables o cualquier otro vapor téxico o explosivo.
No aspires nada que esté ardiendo o echando humo, como cigarrillos,
cerillas o cenizas calientes.

No la uses sin que los filtros estén colocados en su lugar.

No se debe utilizar en superficies mojadas. No la expongas a la lluvia y
guérdala en un lugar cerrado.

»

»

GUARDA ESTAS INSTRUCCIONES
INSTRUCCIONES ORIGINALES. SOLO SE DEBE USAR CON UNA TOMA ELECTRICA DE 100-240 VCA
A 50-60 HZ. ESTE MODELO ESTA DISENADO UNICAMENTE PARA SU USO DOMESTICO.

Garantia del cliente

La presente Garantia solo tiene validez fuera de los Estados Unidos y Canadd y la otorga
BISSELL International Trading Company B.V. (“BISSELL”).

Esta Garantia la concede BISSELL y te confiere determinados derechos. Se te ofrece
como ventaja adicional a los derechos que te amparan por ley. Asimismo, la legislacion
te confiere otros derechos que pueden variar en funcién del pais. Si deseas conocer

los derechos legales y recursos juridicos que te amparan, ponte en contacto con

el servicio local de asesoria al cliente. Nada de lo expuesto en [a presente Garantia
sustituye a ninguno de tus derechos legales o recursos juridicos ni reduce su eficacia. Si
quieres recibir mas instrucciones con respecto a esta Garantia o tienes dudas relativas
ala cobertura, ponte en contacto con el servicio de atencidn al cliente de BISSELL o con el
distribuidor local. La presente Garantia se otorga a la persona que hizo la compra original
del producto nuevo y es intransferible. Debes poder acreditar la fecha de la compra para
efectuar cualquier reclamacion con respecto a esta Garantia. Puede que sea necesario
recopilar parte de tu informacién personal, como una direccién postal, para cumplir las
condiciones de esta garantia. Los datos personales se tratardn de conformidad con la
politica de privacidad de BISSELL, que estd disponible en www.BISSELL eu.

Garantia limitada de 2 afos
(desde la fecha de compra por

parte del comprador original)
(onsujecién a las *EXCEPCIONES Y EXCLUSIONES que se detallan a continuacion, BISSELL
reparard o sustituird (con componentes o productos nuevos, reacondicionados, poco
usados o refabricados) cualesquiera piezas o productos defectuosos o que no funcionen,
sin coste alguno y a su entera discrecién. BISSELL recomienda conservar el embalaje
original y cualquier prueba que acredite la fecha de la compra durante el periodo de
validez de la Garantia, en caso de que surjala necesidad de efectuar reclamaciones de

la Garantia. Conservar el embalaje original permitird que, en caso de ser necesario, se
vuelva a empaquetar y transportar el producto, pero no constituye una obligacion de la
presente Garantia.

SiBISSELL sustituye el producto con arreglo a esta Garantia, el producto nuevo estara
cubierto por la presente Garantia o que reste de validez, que se calcula desde la fecha de
lacompra original. La validez de la presente Garantia no se verd ampliada, tanto si repara
osustituye el producto como sinolo hace. X
*EXCEPCIONES Y EXCLUSIONES DE LAS CONDICIONES DE LA GARANTIA

La presente Garantia es valida para los productos que se utilicen con fines domésticos
personales y no comerciales o de arrendamiento. Esta Garantia no cubre los consumibles,
tales comofiltros, correas y pafios, que puede sustituir o reparar el usuario cada cierto
tiempo. Asimismo, la presente Garantia no cubre ningtin defecto ocasionado por el

uso y desgaste normales del producto. Los dafios o los fallos originados por el usuario

o cualquier otra persona, como consecuencia de un accidente, negligencia, abuso,
descuido o cualquier otro uso que contravenga la Guia del usuario, no estan cubiertos
por la presente Garantfa. Las reparaciones no autorizadas (0 intentos de reparacion no
autorizada) podrian conllevar la anulacion de esta Garantia, tanto si el dafio proviene de
tal reparacion o intento como i no es asf. Quitar o manipular la etiqueta de caracteristicas
eléctricas del producto o dejarla ilegible conllevard la anulacin de esta Garantia.

TALY COMO SE MENCIONA MAS ADELANTE, NI BISSELL NI SUS DISTRIBUIDORES SON
RESPONSABLES DE CUALESQUIERA PERDIDAS 0 DANOS IMPREDECIBLES NI DE DANOS
INCIDENTALES O CONSECUENTES DE NINGUNA NATURALEZA RELACIONADOS CON EL USO DE
ESTE PRODUCTO, INCLUIDOS, A MODO ENUNCIATIVO PERO NO TAXATIVO, EL LUCRO CESANTE,
LA PERDIDA DE NEGOCIO, LA INTERRUPCION DE LA ACTIVIDAD COMERCIAL, LA PERDIDA DE
OPORTUNIDADES, LA AFLICCION, LAS MOLESTIAS O LA DECEPCION. TALY COMO SE MENCIONA
A CONTINUACION, LA RESPONSABILIDAD DE BISSELL NO SUPERARA EL PRECIO DE COMPRA
DEL PRODUCTO. BISSELL no se exime de ser responsable ni limita en modo alguno su
responsabilidad por (a) la muerte o las lesiones personales causadas por una negligencia
cometida por nosotros mismos o nuestros empleados, agentes o subcontratistas; (b) los
fraudes o las declaraciones falsas; (c) o cualquier otra cuestion que no pueda excluirse o
limitarse por ley.

Atencion al cliente

Si tienes que reparar el producto BISSELL® o
contacto con nosotros:

Sitio web: www.BISSELL.eu

Correo electrénico:
CL: www.BISSELL.cl/contactenos
ES: www.BISSELL.es/contacto

reclamar la garantia limitada, ponte en

Numero de teléfono:
CL: +56 229869579
ES: +34 937371095

Visita el sitio web de BISSELL: www.BISSELL.eu

Cuando te pongas en contacto con BISSELL, ten a mano el nimero de modelo del producto.

Anota el nimero de modelo:

Anota la fecha de compra:

NOTA: Guarda el recibo de la compra original. Te servira para acreditar la fecha de la adquisicion en caso
de tener que reclamar la Garantia. Consulta la Garantia para conocer mas detalles.
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OLULISED OHUTUSJUHISED

LUGEGE ENNE SEADME KASUTAMIST KOIKI JUHISEID.
Elektriseadme kasutamisel tuleb jargida pohilisi ettevaatusabindusid, sealhulgas jargmist:

ANA/NHOIATUS

TULEKAHJU, ELEKTRILOOGI VOI VIGASTUSTE OHU
VAHENDAMISEKS.

» Seda seadet vGivad kasutada 8-aastased ja
vanemad lapsed ning vdhenenud flilsiliste,
sensoorsete voi vaimsete voimete voi puuduvate
kogemuste ja teadmistega inimesed, kui neid
valvatakse vGi juhendatakse seadet ohutult
kasutama ning nad mdistavad sellega kaasnevaid
ohte. Lapsed ei tohi seadet puhastada ega
hooldada ilma jdrelevalveta.

» Tuleb jdlgida, et lapsed ei seadmega ei mangiks.

» Mitte kasta vette ega vedelikku.

» Hoidke juuksed, lehvivad riided, sdrmed ja muud
kehaosad eemal seadme ning selle lisaseadmete
avadest ja liikuvatest osadest.

» Arge kasutage kahjustunud juhtme ega pistikuga.

» Kui laadija toitejuhe on kahjustatud, peab
tootja, tema hooldustokoda voi sarnase
kvalifikatsiooniga isik selle ohu valtimiseks valja
vahetama.

» Arge tuhastage seadet, isegi kui see on tosiselt
kahjustatud. Akud vdivad tulekahju korral
plahvatada.

» Aku tuleb kdrvaldada ohutult.

» Seade sisaldab akusid, mida tohivad vdlja
vahetada ainult kvalifitseeritud isikud.

» Kahjulikes tingimustes voib akust vdljuda
vedelikku; vdltige sellega kokku puutumist.

Kui kogemata sellega kokku puutute, loputage
veega. Kui vedelikku satub silma, pborduge
ka arsti poole. Akust valjunud vedelik voib
pdhjustada drritust voi pdletust.

» Laadige ainult tootja mddratud laadijaga. Laadija,
mis sobib tihte tdiipi akukomplektile, voib
pohjustada tuleohtu, kui seda kasutatakse méne
teise akukomplektiga.

» Eemaldage laadija elektripistikust enne seadme
puhastamist voi hooldamist vi kui seda ei
kasutata. Kui seadmel on liikuva harjaga
lisatarvik, eemaldage see pistikust enne tarviku
thendamist voi lahtiihendamist.

» Seade sisaldab akusid, mida ei saa valja
vahetada.

» Aku tuleb enne seadme kdrvaldamist sellest
eemaldada.

» Arge kasutage kahjustatud juhtme ega
[aadijaga. Kui seade ei toota ettendhtud moel,
see on maha kukkunud, kahjustunud, due
jaetud voi vette kukkunud, viige see volitatud
teeninduskeskusesse.

» Aku eemaldamisel peah seade olema
vooluvdrgust eemaldatud.

» Seda seadet tohib pakkuda ainult madala
ohutuspinge korral, mis vastab seadme

margistusele.

Enne pistiku kontaktist eemaldamist lilitage koik juhtseadised vélja.
Arge tommake ega kandke laadijat juhtmest, arge kasutage juhet
kdepidemena, drge jdtke seda ukse vahele ega tommake juhet iile
teravate servade vdi nurkade.

Hoidke laadija eemal kuumenenud pindadest.

ViGtke kontakist vélja, tommates laadija pistikust, mitte juhtmest.
Arge puudutage laadija pistikut ega seadet margade kdtega.

Aku ja laadija pohivaljundi klemme ei tohi lasta lihisesse.

Arge laadige seadet dues.

Aku eemaldamisel peab seade olema vooluvdrgust vélja voetud.
Arge laadige, votke lahti, kuumutage Ule 60 °C ega poletage.

Hoidke akusid lastele kdttesaamatus kohas.

Korvaldage kasutatud akud viivitamatult.

Arge pange akusid kunagi suhu. Allaneelamisel votke Ghendust oma
arsti vi kohaliku mrgistuskeskusega.

Takistage tahtmatut kaivitumist. Enne seadme tostmist v6i kandmist
veenduge, et liliti on asendis OFF (VALJAS). Seadme kandmine

nii, et s6rm on lilitil, voi voolu andmine seadmele kui see on sisse
|ulitatud, voib pohjustada Gnnetusi.

Arge kasutage seadet, mida on kahjustatud voi muudetud.
Kahjustatud voi muudetud akud voivad pohjustada ettearvamatut
kaitumist, mis vdib pdhjustada tulekahju, plahvatuse vGi vigastuste
ohu.

Arge laske seadmel kokku puutuda tule ega ilemddraste
temperatuuridega. Kokkupuude tule vi tile 130 °C temperatuuriga
vGib pdhjustada plahvatuse.

Jdrgige koiki laadimisjuhiseid ja drge laadige seadet valjaspool
juhendis madratud temperatuurivahemikku. Laadimine valesti vdi
vdljaspool ette nahtud temperatuurivahemikku voib akut kahjustada
jasuurendada tuleohtu.

Laske hooldustdid teostada kvalifitseeritud remonditttajal, kes
kasutab ainult originaalvaruosi. See tagab toote ohutuse sailimise.
Arge muutke seadet ega proovige seda parandada, vdlja arvatud nii,
nagu on naidatud kasutus- ja hooldusjuhendis.

Hoidke aku laadimisel, ladustamisel vdi kasutamisel temperatuur
vahemikus 4-30 °C.

Plastkile vdib olla ohtlik. Hoidke ldmbumisohu valtimiseks lastest
eemal.

Kasutage ainult kdesolevas juhendis kirjeldatud viisil.

Kasutage ainult tootja soovitatud lisaseadmeid.

Kui seade ei todta nduetekohaselt, see on maha kukkunud,
kahjustunud, due jéetud voi vette kukkunud, drge pttdke seda
kasutada ja viige see parandamiseks volitatud teeninduskeskusesse.
Arge pange mitte midagi seadme avadesse.

Arge kasutage kui moni ava on ummistunud; hoidke eemal tolm,
ebemed, juuksed ja kdik muu, mis véib huvoolu vahendada.
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» 0lge eriti ettevaatlik treppide puhastamisel.

» Arge kasutage tuleohtlike ega pdlevate vedelike nagu nditeks nafta
kogumiseks ega kohtades, kus neid voib esineda.

» Arge koguge sellega miirgiseid aineid (kloori sisaldavaid
pleegitusaineid, ammoniaaki, torupuhasteid vms).

» Arge kasutage seadet kinnises ruumis, mis on tdis 6lipohiste varvide,
vdrvilahustite voi moningate koitdrjevahendite aure, kergestisittivat

tolmu voi muid plahvatusohtlikke voi mrgiseid aure.

» Arge koguge sellega midagi, mis pdleb vdi suitseb, nagu nditeks
sigarette, tuletikke ega kuuma tuhka.

» Arge kasutage ilma filtriteta.

» Mitte kasutada mdrgadel pindadel. Mitte jatta vihma katte.
Hoiundada toas.

HOIDKE SEE JUHEND ALLES
ORIGINAALJUHEND. KASUTAMISEKS AINULT TOITEGA AC 100-240 V 50-60 HZ.
SEE MUDEL ON MOELDUD KASUTAMISEKS AINULT KODUMAJAPIDAMISES.

Tarbijagarantii

See garantii kehtib ainult valjaspool USA-d ja Kanadat. Seda pakub BISSELL
International Trading Company B.V. (“BISSELL”).

Kdesolevat garantiid pakub BISSELL. See annab teile eridigusi. Seda
pakutakse lisaks teie seadusjargsetele digustele. Teil on ka teisi
seadusjargseid digusi, mis vGivad riigiti erineda. Teavet oma seadusjdrgsete
Giguste ja Giguskaitsevahendite kohta saate kohalikust tarbijate
ndustamiskeskusest. Ukski kdesoleva garantii osa ei asenda ega vahenda
teie seadusjdrgseid Gigusi ega Oiguskaitsevahendeid. Kui vajate lisateavet
kdesoleva garantii osas voi teil on kiisimusi selle ulatuse kohta, votke
{ihendust BISSELLI klienditeeninduse vdi kohaliku turustajaga.

Garantii antakse uue toote algsele ostjale ja seda ei saa Ule anda. Garantii
tditmise taotlemiseks tuleh toendada ostukuupdeva.

Garantiitingimuste tditmine vdib eeldada monede teie isikuandmete, naiteks
postiaadressi, teada saamist. Kaiki isikuandmeid toodeldakse vastavalt
BISSELLI privaatsuspoliitikale, mille leiate aadressilt www.BISSELL eu.

Piiratud 2-aastane garantii (alates

algse ostja ostukuupdevast)

Vastavalt allpool toodud "ERANDITELE JA VALISTUSTELE" parandab voi
asendah BISSELL enda drandgemisel (uute, renoveeritud, veidi kasutatud

vGi imbertoddeldud komponentide voi toodetega) tasuta mistahes
kahjustatud vi rikkis osa vdi toote. BISSELL soovitab hoida originaalpakendit
ja ostukuupdeva toendavat kviitungit alles kogu garantiiperioodi valtel
juhuks, kui sel ajal peaks tekkima garantii taitmise vajadus. Originaalpakendi
sdilitamine aitah kaasa voimaliku imberpakkimise ja transportimise
vajaduse korral, kuid see ei ole garantii tingimus.

Kui BISSELL asendab toote kdesoleva garantii raames, kehtib uuele

tootele kdesoleva garantii lejddnud kehtivusaeg (arvutatakse algsest

ostukuupdevast). Garantiiperioodi ei pikendata soltumata sellest, kas toodet
parandatakse voi asendatakse voi mitte.

*GARANTIITINGIMUSTE ERANDID JA VALISTUSED

Kdesolev garantii kehtib kodumaiseks isiklikuks mitte dri ega rendi eesmargil
kasutamiseks mdeldud toodetele. Garantii i kata kuluartikleid, nagu nditeks
filtreid, rihmu voi puhastuslappe, mida kasutaja peab ise aeg-ajalt vdlja
vahetama voi hooldama.

Kdesolev garantii ei kehti mistahes defektile, mis tuleneh tavalisest
kulumisest. Kaesoleva garantii alla ei kuulu kasutaja vi kolmanda isiku
tekitatud kahjustused ega talitlushaired, mis tulenevad dnnetusest,
hooletusest, vadrtarvitamisest, juhendite eiramisest ega muust
kasutamisest, mis ei vasta kasutusjuhendile.

Loata parandamine (vdi parandamise katse) voib kaesoleva garantii
tiihistada, soltumata sellest, kas kahju on tekkinud sellest.

Tootel oleva markeeringu eemaldamine vGi rikkumine vdi selle loetamatuks
muutmine tihistab kaesoleva garantii.

VALJA ARVATUD ALLPOOL SATESTATU, EI VASTUTA BISSELL JA TEMA
EDASIMUUJAD MISTAHES KAHJU EGA KAHJUSTUSTE EEST, MIS ON
ETTENAGEMATUD, EGA KAESOLEVA TOOTE KASUTAMISEGA SEOTUD JUHUSLIKE
VOl POHJUSLIKE MISTAHES LAADI KAHJUSTUSTE EEST, SEALHULGAS, KUID
MITTE AINULT, SAAMATA JAANUD TULU, ARITEGEVUSE KAHJUM VOI KATKEMINE,
KAOTATUD VOIMALUSED, STRESS, EBAMUGAVUS VOI PETTUMUS. VALIA
ARVATUD ALLPOOL SATESTATU, EI ULETA BISSELLI VASTUTUS TOOTE OSTUHINDA.
BISSELL ei valista ega piira mingil moel oma vastutust a) surma voi
isikuvigastuste eest, mis tuleneb meie hooletusest vi meie tootajate,
agentide voi alltoovotjate hooletusest; (b) pettuse vai petliku valeandmete
esitamise eest; (¢) voi mistahes muul juhul, mida ei saa seaduse jdrgi
vdlistada ega piirata.

Tarbijakaitse

Kui teie BISSELL® i toode vajab hooldust voi meie piiratud garantii taitmist, votke

meiega lihendust jargmiselt:

Veebisait: www.BISSELL.eu

Kiilastage BISSELLIi veebisaiti: www.BISSELL.eu

Kui votate BISSELLiga Uhendust, hoidke puhastaja mudeli number kaeparast.

Kirjutage Ules oma mudeli number:

Kirjutage Ules ostukuupaev:

TAHELEPANU: jatke miiiigikviitung alles! See tdendab ostukuup&eva
garantiindude korral. Vaadake tapsemat teavet garantiist.
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TARKEITA TURVALLISUUSOHJEITA

LUE KAIKKI OHJEET ENNEN LAITTEEN KAYTTOA.
Sahkolaitteita kdytettdessa on noudatettava tavanomaisia varotoimia, joihin kuuluvat seuraavat:

AAAVAROITUS

TULIPALO-, SAHKOISKU- JA LOUKKAANTUMISVAARAN
VAHENTAMISEKSI:

» Kahdeksan vuotta tdyttaneet lapset, fyysisesti
tai henkisesti rajoittuneet, aistirajoitteiset ja
riittdvdd kokemusta tai tietdmysta vailla olevat
saavat kdyttdd laitetta, jos heitd on ohjattu tai
opastettu laitteen turvallisessa kdytossd ja jos he
ymmadrtdvat sen kayttoon littyvat riskit. Lapset
eivdt saa puhdistaa tai huoltaa laitetta ilman
aikuisen valvontaa.

» Valvo, etteivat lapset leiki laitteella.

» Ald upota laitetta veteen tai muuhun nesteeseen.

» Pidd hiukset, [6ysat vaatteet, sormet ja kaikki
ruumiinosat poissa laitteen ja sen lisdlaitteiden
aukoista ja liikkuvista osista.

» Ei saa kdyttdd, jos johto tai pistotulppa
on vahingoittunut.

» Jos laturin virtajohto on vahingoittunut,
valmistajan, huoltopalvelun tai patevan
henkilon on vaihdettava virtajohto, jotta
valtytddn vaaratilanteilta.

» Ald hdvitd laitetta polttamalla, vaikka se olisi
pahoin vaurioitunut. Akut saattavat rajdhtdd
poltettaessa.

» Akku on hdvitettdva turvallisesti.

» Laite sisdltad akkuja, jotka vain pdteva
henkilokunta saa vaihtaa.

» Akusta saattaa purkautua nestettd, jos sitd
kdsitellddn vddrin. Valtd tdmadn nesteen
koskettamista. Jos kosketat nestettd vahingossa,
huuhtele vedelld. Jos nestettd joutuu silmiin,
hakeudu Iddkarin hoitoon. Akusta purkautuva
neste voi aiheuttaa drsytystd tai palovammoja.

» Lataa vain valmistajan toimittamalla laturilla.
Tietylle akulle soveltuva laturi voi aiheuttaa
tulipalovaaran, jos sitd kdytetddn toisen akun
kanssa.

» Irrota virtajohto pistorasiasta, kun laite ei ole
kdytossa ja ennen laitteen puhdistusta tai
huoltoa. Jos laitteessa on liikkuvalla harjalla
varustettu tyokaluvaruste, irrota virtajohto ennen
kuin liitdt tai irrotat tyokalua.

» Laitteessa on akkuja, joita ei voi vaihtaa.

» Akku on irrotettava laitteesta ennen sen
havittamista.

» M3 kdytd laitetta, jos johto tai pistoke on
vahingoittunut. Jos laite ei toimi oikein tai se
on pudonnut, vahingoittunut, jatetty ulos tai
tippunut veteen, dla yrita kayttaa laitetta, vaan
palauta se huoltoliikkeeseen.

» Laite on irrotettava pistorasiasta ennen akun
irrottamista.

» Tdtd laitetta saa kdyttaa vain turvallisella
erityismatalalla jannitteelld, joka vastaa laitteessa

olevaa merkintdd.
» Katkaise kaikkien sddtimien virta ennen irrottamista pistorasiasta.
» Ald veda tai kanna laturia johdosta alakd kaytd johtoa kadensijana.
Ald my6skaan jdtd johtoa oven valiin tai veda sitd terdvien reunojen
tai kulmien ympari.
Pidd johto kaukana lémmitetyista pinnoista.
Irrota laturi pistorasiasta vetdmalla pistotulpasta johdon sijaan.
NI kdsittele laturin pistoketta tai laitetta, kun katesi ovat marat.
Akkukokoonpanoa ja laturialustan tulonapoja ei saa asentaa niin,
ettd seurauksena on oikosulku.
Aid lataa yksikkoa ulkotiloissa.
Laite ei saa olla kytkettyna verkkovirtaan, kun akkua irrotetaan.
Ald lataa, pura, ldmmitd yli 60 °C:seen tai polta.
Sailyta akut lasten ulottumattomissa.
Havitd kdytetyt akut pikaisesti.
Akkuja ei saa laittaa suuhun. Jos akkuja on nielty, ota yhteyttd
|dakdriin tai myrkytystietokeskukseen.
Esta tahaton kdynnistyminen. Varmista, ettd kytkin on pois-
asennossa, ennen kuin nostat tai kuljetat laitetta. Onnettomuuksien
todenndkoisyys nousee, jos laitetta kuljetetaan sormi virtakytkimella
tai sen virta kytketadn, kun kytkin on paalla-asennossa.
AId kdytd laitetta, jos se on vaurioitunut tai sitd on muokattu.
Vaurioituneet tai muokatut akut voivat kayttdytya
odottamattomasti, mistd voi olla seurauksena tulipalo, rdjahdys
tai loukkaantumisen vaara.
AId altista laitetta tulelle tai liiallisille lampotiloille. Altistus tulelle tai
yli 130 °C:n [ampotiloille voi aiheuttaa rdjahdyksen.
Noudata kaikkia latausohjeita dldkd lataa laitetta ohjeissa
madritellyn ldmpotila-alueen ulkopuolella. Lataaminen virheellisesti
tai mddritetyn lampétila-alueen ulkopuolella voi vahingoittaa akkua
ja lisdtd tulipalon vaaraa.
Huolto on annettava patevan huoltoasentajan tehtavaksi, ja
huollossa on kaytettdva ainoastaan identtisia varaosia. Tamd
varmistaa, ettd tuotteen turvallisuus sdilyy.
Ald muokkaa tai yritd korjata laitetta muuten kuin kdytto- ja hoito-
ohjeissa kuvatulla tavalla.
Akun latauksen, sdilytyksen ja kdyton aikana ldmpotila-alueen tulee
olla4-30°C.
Muovikalvo voi olla vaarallista. Pida muovikalvo lasten
ulottumattomissa tukehtumisvaaran valttamiseksi.
Kdytd laitetta vain tdssd kdyttdoppaassa kuvatulla tavalla.
Kaytd vain valmistajan suosittelemia lisdosia.
Jos laite ei toimi oikein tai jos se on pudonnut, vahingoittunut,
jatetty ulos tai pudonnut veteen, dld yritd kdyttdd laitetta, vaan
korjauta se valtuutetussa huoltoliikkeessd.
» Ald laita aukkoihin mitddn esineitd.
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» A kdytd laitetta, jos jokin aukko on tukittuna. Pida huoli, ettd niissd
ei ole polyd, nukkaa, hiuksia tai mitdan muuta ilmavirtaa rajoittavaa.

» Ole erityisen varovainen, kun puhdistat portaita.

» Al kytd laitetta 6ljyn tai muiden syttyvien tai palavien nesteiden
imemiseen aldkd kaytd laitetta alueilla, joissa niitd on.

» Ald ime laitteella myrkyllisia aineita (kloorivalkaisuainetta,
ammoniakkia, viemdrinpuhdistusainetta jne.).

» Ald kéyta laitetta suljetuissa tiloissa, joissa on ljypohjaisten maalien,

maalin ohenteiden tai haitallisten koinkarkoteaineiden hoyryjd,
syttyvda polyd tai muita rajahdysherkkia tai myrkyllisia hoyryja.

» Aldime laitteella mitddn palavaa tai savuavaa, kuten tupakkaa,
tulitikkuja tai kuumaa tuhkaa.

» Ald kdytd laitetta ilman suodattimia.

» Eisaa kayttad kosteilla pinnoilla. Ald anna laitteen altistua sateelle.
Sdilytd sisatiloissa.

SAILYTA NAMA OHJEET

ALKUPERAISET OHJEET. LAITETTA TULEE KAYTTAA VAIN 100-240
VOLTIN 50-60 HERTSIN AC-VIRTALAHTEELLA.
TAMA MALLI ON TARKOITETTU VAIN KOTITALOUSKAYTTOON.

Kuluttajatakuu

Tama takuu on voimassa vain Yhdysvaltain ja Kanadan ulkopuolella. Sen antaa BISSELL
International Trading Company B.V. ("BISSELL”).

Taman takuun myontdd BISSELL. Se antaa sinulle tietyt oikeudet. Se tarjotaan sinulle
lisdetuna lain antamien oikeuksien lisaksi. Sinulla on myds muita laillisia oikeuksia,
jotka vaihtelevat maakohtaisesti. Saat lisdtietoja laillisista oikeuksista ja oikeuskeinoista
ottamalla yhteyden paikalliseen kuluttajaneuvontapalveluun. Mikaan taman takuun
0sa ei korvaa tai vahenna lain sinulle antamia oikeuksia tai oikeuskeinoja. Jos tarvitset
lisaa téitd takuuta koskevia ohjeita tai et ole varma sen kattamista seikoista, ota
yhteyttd BISSELLin asiakaspalveluun tai paikalliseen jalleenmyyjaan.

Tama takuu myonnetdan taman tuotteen alkuperdiselle ostajalle, eika sitd voi siirtad.
Sinun téytyy todistaa ostopdivamadrd, kun haluat esittad taman takuun nojalla
tuotevaateen.

Taman takuun ehtojen tayttamiseksi joitain henkildtietojasi, kuten postiosoitetta on
ehka pyydettava. Kaikkia henkilotietoja késitelladn BISSELLIn tietosuojakdytannon
mukaisesti, joka loytyy osoitteesta www.BISSELL.eu.

Rajoitettu kahden vuoden takuu

(alkuperaisesta ostopadivasta
lukien)

Kuvattuja *POIKKEUKSIA lukuun ottamatta BISSELL korjaa tai vaihtaa laitteen uuteen
maksutta (uusilla, kunnostetuilla, vahdn kdytetyilld tai uusiotuotetuilla osilla tai
tuotteilla) oman harkintansa mukaan, mikali laitteessa ilmenee vikoja tai puutteita.
BISSELL suosittelee, ettd alkuperdinen pakkaus ja todistus ostopdivamadrasta
sdilytetadn takuun keston ajan siltd varalta, ettd sen aikana halutaan tehda takuun
mukainen vaatimus. Alkuperdisen pakkauksen sailyttamisestd on hy6tya, jos laite
pitad pakata ja kuljettaa uudelleen, mutta se ei ole takuun ehto.

Jos BISSELL vaihtaa tuotteesi taman takuun mukaisesti, korvaava tuote kuuluu takuun

piiriin sen jaljelld olevan ajan (laskettuna alkuperaisesta ostopaivamadrastd). Taman
takuun voimassaoloaikaa ei pidenneta huolimatta siita, korjataanko tai vaihdetaanko
tuotteesi.

*TAKUUEHTOJEN POIKKEUKSET JA RAJOITUKSET

Tama takuu koskee tuotteita, jotka ovat henkilokohtaisessa kotitalouskdytossd,

eivat kaupallisessa tai vuokrakdytossd. Kuluvat osat, kuten suodattimet, hihnat ja
m_o_ppitvynyt, jotka kayttdjan téytyy ajoittain korjata tai huoltaa, eivat kuulu takuun
piiriin.

Tamd takuu ei koske mitddn vikaa, joka johtuu tavallisesta kulumisesta. Takuu ei kata
vauriota tai toimimattomuutta, jonka kayttjd tai mikd tahansa kolmas osapuoli on
aiheuttanut, huolimatta siitd, onko sen aiheuttanut onnettomuus, huolimattomuus,
vaarinkdytto, laiminlyonti tai mikd tahansa taman kéyttooppaan ohjeiden vastainen
kaytto.

Mikd tahansa valtuuttamaton korjaus (tai korjausyritys) voi mitatdidd taman takuun
riippumatta siita, onko vaurion aiheuttanut téllainen korjaus / sen yritys.

Tuotteen arvokilven irrottaminen, sabotointi tai tekeminen lukukelvottomaksi mitdtoi
taman takuun.

JALJEMPANA ASETETUIN EDELLYTYKSIN BISSELL JA SEN JALLEENMYYJAT EIVAT

OLE VASTUUSSA MISTAAN TUOTTEEN KAYTTOON LITTYVASTA MENETYKSESTA TAI
VAHINGOSTA, JOTA EI VOIDA ENNAKOIDA TAI JOKA ON SATUNNAINEN TAI VALILLINEN,
MUKAAN LUKIEN MUUN MUASSA TULOJEN MENETYS, LIIKETOIMINNAN MENETYS,
LIKETOIMINNAN KESKEYTYMINEN, MAHDOLLISUUDEN MENETTAMINEN, VAIKEUS, HAIRIO
TAI PETTYMYS. BISSELLIN VASTUUVELVOLLISUUS EI YLITA TUOTTEEN OSTOHINTAA MUUTOIN
KUIN ALLA ON KUVATTU.

BISSELL ei sulje pois eika rajoita vastuutaan liittyen (a) kuolemaan tai henkilvammaan,
jonka syynd on BISSELLin henkildston, edustajien tai alihankkijoiden huolimattomuus;
(b) petokseen tai valheelliseen harhaan johtamiseen (¢) tai muihin seikkoihin, joita ei
lain mukaan voida sulkea pois tai rajoittaa.

Asiakaspalvelu

Jos BISSELL*-tuotteesi tarvitsee huoltoa tai haluat tehda rajoitetun takuun piiriin

kuuluvan vaatimuksen, ota meihin yhteytta:

Verkkosivusto:
www.BISSELL.fi

Sahkopostiosoite:
www.BISSELL.fi/ota-meihin-yhteytta

Puhelinnumero:
+35 8942704753

Kay BISSELLINn verkkosivustossa: www.BISSELL.fi

Kun otat yhteyttd BISSELLIin, selvitd etukateen laitteen mallinumero.

Kirjoita mallinumero muistiin:

Kirjoita ostopdivamaara muistiin:

HUOMAUTUS: Sailyta alkuperdinen ostokuitti. Sen avulla voit todistaa ostopdivimaaran
takuuvaatimuksen yhteydessa. Katso takuun tiedoista lisdtietoja.
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CONSIGNES DE SECURITE IMPORTANTES

LISEZ ATTENTIVEMENT TOUTES LES INSTRUCTIONS AVANT D’UTILISER VOTRE APPAREIL. Lors de ['utilisation de tout appareil électrique,
des précautions élémentaires doivent étre respectées, notamment les suivantes:

AA/NAVERTISSEMENT

POUR REDUIRE LE RISQUE D’INCENDIE, D’ELECTROCUTION OU
DE BLESSURES :

» (et appareil peut étre utilisé par des enfants a partir
de huit ans et des personnes aux capacités physiques,
sensorielles ou mentales réduites, ou par des personnes
peu expérimentées, a condition qurils aient recu les
instructions adéquates ou qurils soient surveillés pendant
[utilisation de l'appareil, et quils en comprennent les
dangers potentiels. Le nettoyage et les opérations de
maintenance incombant a ['utilisateur ne doivent pas étre
effectués par des enfants sans surveillance.

» Les enfants doivent étre surveillés afin de sassurer qu'ils
ne jouent pas avec lappareil.

» Nimmergez pas [appareil dans 'eau ou dans tout autre
liquide.

» Tenez les cheveus, les vétements amples, les doigts et toute
autre partie du corps a Iécart des ouvertures et des pieces
en mouvement de 'appareil et de ses accessoires.

» N'utilisez pas Iappareil si le cable ou a fiche sont
endommageés.

» Sile cordon d'alimentation du chargeur est endommadgé, i
doit étre remplacé par le fabricant, par un agent du service
d'entretien ou toute autre personne qualifiée afin d'éviter
tout danger.

» Nincinérez pas 'appareil méme sl est fortement
endommagé. Les hatteries peuvent exploser en
(s dincendiie.

» La batterie doit &tre mise au rebut de fagon sécurisée.

» Lappareil contient des batteries qui ne peuvent étre
remplacées que par des personnes expérimentées.

» En as de non-respect des consignes, du liquide peut
séchapper de la hatterie ; évitez tout contact avec celui-ci.
Si vous entrez accidentellement en contact avec celui-

@, rincez a 'eau. En cas de projections dans les yeux,
consultez également un médecin. Le liquide éjecté de fa
batterie peut causer une irritation ou des brlures.

» Rechargez uniquement avec le chargeur indiqué par le
fabricant. Un chargeur qui convient a un type de batterie
peut entrainer un risque d'incendie lorsquril est utilisé avec
une autre hatterie.

» Débranchez le chargeur de la prise électrique lorsque
vous ne Futilisez pas, avant de procéder au nettoyage, a
[entretien ou la maintenance de Iappareil, et 'l est doté

d’'un accessoire outil avec une brosse amovible, avant
'assembler ou de désassembler 'accessoire.

» Lappareil dispose de piles non remplacables.

» La pile doit étre retirée de [appareil avant d'étre mise au rebut.

» N'utilisez pas appareil si le cordon ou le chargeur
sont endommagés. Si l'appareil ne fonctionne pas
normalement, s'il est tombé, endommagé, s'il a été laissé
a l'extérieur ou immergé, faites-le réparer dans un centre
de service.

» Lappareil doit étre débranché de Ialimentation secteur
lors du retrait de la hatterie.

» I doit uniquement étre alimenté par un courant de trés
hasse tension de sécurité conformément a Finscription sur

['appareil.

» Placez tous les boutons en position arrét avant de débrancher l'appareil.

» Netirez pas sur le cable ou ne transportez pas le chargeur par son cable, n'utilisez
jamais le cble comme une poignée, ne coincez pas le cable dans une porte et ne
frottez pas le cable contre un angle vif.

» Tenez le cable du chargeur éloigné des surfaces chaudes.

» Pourle débrancher, tenez fermement la fiche du chargeur, et non le cable.

» Ne manipulez pas la fiche du chargeur ou I'appareil avec des mains mouillées.

» Leshornes de sortie de la base du chargeur et du pack de la batterie ne doivent

pas étre court-circuitées.

Ne chargez pas I'appareil a l'extérieur.

L'appareil doit étre débranché de Ialimentation secteur au moment de retirer

a batterie.

Veillez a ne pas recharger, démonter ou laisser I'appareil chauffer au-dela de

60 °Cet ne lincinérez pas.

Tenez toujours hors de portée des enfants.

Mettez au rebut les batteries usagées rapidement.

» Ne mettez jamais les batteries a la bouche. En cas d'ingestion, contactez votre

médecin ou un centre antipoison.

Evitez les démarrages accidentels. Assurez-vous que linterrupteur est en position

Arrét avant de prendre ou de transporter 'appareil. Transporter Iappareil avec

votre doigt sur l'interrupteur ou mettre sous tension Iappareil lorsqu'il est en

position Marche favorise la survenue d'accidents.

» Nutilisez pas d’appareil ayant été endommagé ou altéré. Le comportement

des batteries endommagées ou altérées est susceptible détre imprévisible et

d'entrainer unincendie, des explosions ou un risque de blessure.

Nexposez pas I'appareil a des flammes ou a une température excessive. Une

exposition a des flammes ou a une température excédant 130 °C peut provoquer

une explosion.

» Suivez toutes les instructions de chargement et ne chargez pas I'appareil en

dehors de la plage de température spécifiée dans les instructions. Une charge

incorrecte ou a une température excédant la plage de températures indiquée est
susceptible d'endommager la hatterie et d'augmenter le risque d'incendie.

Lentretien doit &tre effectué par un technicien qualifié n'utilisant que des piéces

de rechange identiques. Cette mesure permet d’assurer la sécurité du produit.

Ne modifiez pas ou nessayez jamais de réparer Iappareil d’'une maniére autre

que celle indiquée dans les instructions d'utilisation et d’entretien.

La plage de températures de I'appareil est comprise entre 4 et 30 °C lorsque

I'appareil est en charge, rangé ou lors de son utilisation.

» Lesfilms en plastique peuvent étre dangereux. Pour éviter tout risque de
suffocation, tenez-les hors de portée des enfants.

» Utilisez l'appareil uniquement conformément aux instructions du présent
manuel.

» Utilisez uniquement I'appareil avec les accessoires recommandes par le fabricant.

» Sil'appareil ne fonctionne pas normalement, s'il est tombé, endommagé, S'il
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a 6té laissé a I'extérieur ou immergé, n'essayez pas de le mettre enmarche; — » Nutilisez pas I'appareil pour aspirer des produits toxiques (eau de Javel,

faites-le réparer dans un centre agréé. ammoniac, déboucheur de canalisations, etc.).
» Neglissez aucun objet dans les ouvertures. » Nutilisez pas l'appareil dans un espace confiné contenant des vapeurs de
» Nutilisez pas 'appareil si ['une des ouvertures est obstruée ; nettoyez la peinture a base d'huile, de diluants, de substances antimites, des poussiéres
poussiere, les peluches, les cheveux ou tout autre matériau susceptible inflammables ou toute autre vapeur explosive ou toxique.
d'obstruer le flux d'air. » Nutilisez pas l'appareil pour aspirer des produits provoquant des flammes ou
» Soyez particulierement attentif lors du nettoyage d'escaliers. de la fumée, tels qu'une cigarette, une allumette ou des cendres chaudes.

Nutilisez pas I'appareil pour aspirer des liquides inflammables ou combustibles, » N'utilisez pas 'appareil lorsquil n'est pas équipé d'un filtre.
comme des dérivés pétroliers ; nutilisez pas I'appareil dans des zones ol de tels » Nutilisez pas I'appareil sur des surfaces humides. Nexposez pas I'appareil a la
produits peuvent étre présents. pluie. Rangez I'appareil a l'intérieur.

CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS
NOTICE D’INSTRUCTIONS. FONCTIONNE UNIQUEMENT SUR UNE PRISE
100-240 V CA 50-60 HZ. cE MODELE EST DESTINE EXCLUSIVEMENT A UNE UTILISATION DOMESTIQUE.

Garantie client

La présente Garantie sapplique exclusivement a I'extérieur des Etats-Unis d’Amérique Sivotre produit est remplacé par BISSELL dans le cadre de la présente Garantie, le
et du Canada. Elle est consentie par BISSELL International Trading Company B.V. nouveau produit bénéficiera de laméme Garantie durant le reste de la période
(«BISSELL »). La présente Garantie est consentie par BISSELL. Elle vous accorde des couverte (calculée a partir de la date d’achat originale). La période de la présente
droits spécifiques. Elle vous est offerte en plus des droits dont vous jouissez dans le Garantie ne sera pas étendue, que votre produit soit, ou non, réparé ou remplacé.
cadre de la législation en vigueur. Vous disposez également d’autres droits dépendant *EXCEPTIONS ET EXCLUSIONS DES CONDITIONS DE LA GARANTIE
dea législation de votre pays. Pour connaitre les droits et les recours dont vous La présente Garantie sapplique aux produits utilisés pour un usage domestique privé
bénéficiez, veuillez contacter votre service client local. Aucune partie de la présente et non a des fins commerciales ou locatives. Les consommables comme les filtres,
Garantie ne remplace ou ne réduit un quelconque droit ou recours dont vous jouissez. courroies et patins de nettoyage, qui doivent faire I'objet d’un remplacement ou d’un
Pour toute instruction supplémentaire concernant la présente Garantie ou pour toute entretien réqulier par utilisateur, ne rentrent pas dans le cadre de la présente Garantie.
question relative a sa couverture, veuillez contacter le service client de BISSELL ou votre La présente Garantie ne s'applique pas aux défauts résultant d’une usure normale.
revendeur local. La présente Garantie est consentie aIacquéreur initial du produit Les dommages ou dysfonctionnements causés par I'utilisateur ou un tiers a la suite
neuf et nest pas cessible. Vous devez étre en mesure de prouver la date d’achat d’un accident, d’une négligence, d’un mauvais usage, d’'une imprudence ou de
afin de faire valoir la présente Garantie. Il peut étre nécessaire de recueillir certaines tout autre usage non conforme avec le Mode d’emploi ne sont pas couverts par la
de vosinformations personnelles telles que votre adresse e-mail afin de respecter présente Garantie. Toute réparation (ou tentative de réparation) peut annuler la
les conditions de cette garantie. Toutes vos données personnelles seront gérées présente Garantie indépendamment du fait que les dommages soient causés par cette
conformément a la politique de confidentialité de BISSELL disponible sur réparation ou tentative de réparation. Le retrait ou la modification de I'étiquette des
Www.BISSELL.eu. caractéristiques du produit, ou toute action fa rendant lisible annulera la présente

jie limitée 3 Garantie.
G‘arant':_e Iamllt ezatde:z( arl:s t ALEXCEPTION DES CONDITIONS EXPOSEES CI-APRES, BISSELL ET SES DISTRIBUTEURS
(a partir de la date d’achat par DECLINENT TOUTE RESPONSABILITE POUR TOUTE PERTE OU PREJUDICE IMPREVISIBLE
le premier acquéreur) 0U POUR TOUTE PERTE ACCESSOIRE OU INDIRECTE DE QUELQUE NATURE QUE CE SOIT
Sous réserve des *EXCEPTIONS ET EXCLUSIONS indiquées ci-aprés, BISSELL s'engage a ASSOCIEE A LUTILISATION DE CEPRODUIT, Y COMPRIS, SANS TOUTEFOIS S'Y LIMITER, A

réparer ou a remplacer (par des composants ou produits neufs, réparés, peu utilisés ou LA PERTE DE PROFITS, A LA PERTE COMMERCIALE, A LA PERTE DE BENEFICES, A LA PERTE
reconditionnés), a sa discrétion et gratuitement, toute piece ou produit défectueux ou D'OPPORTUNITES, A DES DIFFICULTES, A DES INCONVENIENTS OU A DES DECEPTIONS. A

présentant un dysfonctionnement. L'EXCEPTION DES CONDITIONS EXPOSEES CI-APRES, LA RESPONSABILITE DE BISSELL NE
BISSELL recommande de conserver l'emballage original et a preuve d’achat durant POURRA EXCEDER LE PRIX D'ACHAT DU PRODUIT. -

lapériode de garantie au cas ol il serait nécessaire de demander a bénéficier de la BISSELL nexclut et ne limite aucunement sa responsabilté en cas de (@) décés ou
Garantie pendant ce laps de temps. La conservation de I'emballage original facilitera blessure entrainée par sa négligence ou celle de 'un de ses employés, agents ou sous-
toute opération de reconditionnement et de transport, bien qu'il ne sagisse pas d'une traitants ; (b) fraude ou représentation trompeuse et frauduleuse ; ou (¢) tout autre
condition limitative de la Garantie. aspect ne pouvant étre exclu ou limité par le droit.

Sevrvice client

Si votre produit BISSELL® devait nécessiter une prise en charge par nos services, en particulier dans
le cadre de notre Garantie limitée, veuillez nous contacter aux coordonnées suivantes :

Site internet : Numéro de téléphone :
www.BISSELL.eu BE: +32 78480196

B, H: +41 44508714
Contactez-nous par e-mail : ER. +33 17859%80742
BE: fr.BISSELL.be/contact LU +352 20-301464

CH: fr.BISSELL.ch/contact
FR: www.BISSELL.fr/contact

Visitez le site web de BISSELL : www.BISSELL.eu

Lorsque vous contactez BISSELL, veuillez vous munir du numéro de modéle de votre nettoyeur.

Veuillez enregistrer votre numéro de modéle :
Veuillez enregistrer votre date d’achat :

REMARQUE : veuillez conserver Ioriginal de votre re¢u d’achat. Il constitue la preuve d’achat de votre appareil avec sa date
en cas de réclamation dans le cadre de la Garantie. Voir la Garantie pour obtenir plus d’informations.
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VAZNE SIGURNOSNE UPUTE

PROCITAJTE SVE UPUTE PRIJE KORISTENJA SVOG UREPAJA. Kad upotreblja-
vate elektri¢ne uredaje morate se pridrzavati osnovnih mjera opreza ukljucujudi sljedece:

AA/ANUPOZORENJE

KAKO BISTE SMANJILI RIZIK OD POZARA, ELEKTRICNOG
UDARA ILI OZLJEDE:

» Ovaj uredaj smiju upotrebljavati djeca starija od 8
godina i osobe sa smanjenim tjelesnim, osjetilnim
ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom
iskustva i znanja ako su pod nadzorom ili su dobili
upute o upotrebi uredaja na sigurni nacin te ako
razumiju moguce rizike. Cis¢enje i odrZavanje
uredaja koje vrsi korisnik ne smiju obavljati djeca
bez nadzora.

» Djeca trebaju biti pod nadzorom kako bi se
osiguralo da se ne igraju uredajem.

» Nemojte uranjati uredaj u vodu ili tekucinu.

» DrZite kosu, Siroku odjecu, prste i sve dijelove
tijela dalje od otvora i pokretnih dijelova uredaja i
njegovih dodataka.

» Ne upotrebljavajte uredaj s oStecenim kabelom
ili utikacem.

» Ako je kabel za napajanje punjaca ostecen, mora
ga zamijeniti proizvodac, servisni zastupnik ili
odgovarajuce osposohljena osoba kako bi se
izbjegao rizik.

» Ne spaljujte uredaj Cak i ako je jako ostecen.
Baterije mogu eksplodirati u vatri.

» Bateriju je potrebno zbrinuti na siguran nacin.

» Ovaj uredaj sadrZi baterije koje mogu mijenjati
samo strucne osobe.

» Ako se baterija neprimjereno koristi, moze doi
do izhacivanja tekucine iz haterije; izbjegavajte
kontakt. Ako slucajno dode do kontakta, isperite
vodom. Ako tekucina dode u kontakt s o¢ima,
dodatno potraZite lijecnicku pomoc. Tekucina koja
se ispusti iz baterije moze uzrokovati nadrazenost
ili opekline.

» Punite samo punjatem kojega navodi proizvodac.
Punja koji odgovara jednoj bateriji moze
uzrokovati rizik od pozara kad se koristi s drugo
baterijom.

» Punjad iskljucite iz uticnice kada se ne upotrebljava,
prije ¢iScenja, odrzavanja ili servisiranja uredaja
te ako vas uredaj ima dodatni alat s pokretnom
Cetkom, prije prikljucivanja ili odvajanja alata.

» Uredaj sadrZi baterije koje se ne mogu mijenjati.

» Prije odlaganja uredaja na otpad, bateriju treba
izvaditi iz uredaja.

» Nemojte upotrebljavati uredaj s oStecenim
kabelom ili punjacem. Ako uredaj ne radi kao
Sto bi trebao, ako vam je ispao, ako je ostecen,
ostavljen na otvorenom ili je pao u vodu, odnesite
0a U servisni centar.

» Prilikom vadenja baterije aparat se mora odvojiti
od izvora elektricnog napajanja.

» Ovaj se aparat mora napajati krajnje niskim

naponom u skladu s oznakom na aparatu.
» Prijeiskljucivanja uredaja iz elektricne uticnice iskljucite sve sustave
upravljanja.
Ne povlacite niti nosite punjac za kabel, ne upotrebljavajte kabel kao
rucku, ne zatvarajte vrata preko kabela niti povlacite kabel preko
ostrih rubova ili kutova.
Kabel punjaca drZite dalje od vrucih povrsina.
Kako biste punjaC iskljucili iz elektricne uticnice, uhvatite utikac, a ne
kabel.
UtikaCem punjaca ili uredajem nemojte rukovati mokrim rukama.
Na izlaznim prikljuccima baterije i baze punjaca ne smiju se izazivati
kratki spojevi.
Ne punite uredaj vani.
Prilikom uklanjanja baterije uredaj je potrebno iskljuciti od napajanja.
Nemojte ponovo puniti, rastavljati, zagrijavati iznad 60°C niti
spaljivati.
Baterije drZite izvan dohvata djece.
IskoriStene haterije odmah zbrinite.
Baterije nikad ne stavljajte u usta. Ako se progutaju, obratite se svom
lijecniku ili lokalnom uredu za kontrolu trovanja.
Sprijecite nenamjerno pokretanje. Prije podizanja ili nosenja uredaja
uvjerite se da je prekidac uredaja u polozaju iskljuceno. Nosite i
uredaj dok vam je prst na prekidacu ili ako punite uredaj dok je
prekidac ukljucen, moze izazvati nesrecu.
Ne Koristite uredaj koji je oStecen ili izmijenjen. OStecene li
izmijenjene baterije mogu uzrokovati nepredvidena ponasanja sto
moze rezultirati pozarom, eksplozijom ili rizikom od ozljeda.
Ne izlaZite uredaj vatri ili prekomjernim temperaturama. Izlaganje
vatriili temperaturi iznad 130°C moZe uzrokovati eksploziju.
Postujte sve naputke o punjenju i ne punite uredaj izvan
temperaturnog raspona koji je naveden u uputama. Nepravilno
punjenje ili punjenje pri temperaturi koja je izvan navedenog raspona
moZe uzrokovati oStecenje baterije i povecati rizik od poZara.
Servisiranje treba obaviti kvalificirani serviser koji koristi samo
identicne zamjenske dijelove. Na taj nacin osigurava se ocuvanje
sigurnosti proizvoda.
Ne mijenjajte niti ne pokusavajte popraviti uredaj, osim kako je
navedeno u uputama za koristenje i odrZavanje.
Raspon temperature treba biti izmedu 4 - 30°C prilikom punjenja
baterije, skladiStenja uredaja ili prilikom Koristenja.
Plasti¢na folija moZe hiti opasna. Kako biste izbjegli opasnost od
gusenja, drZite podalje od djece.
Uredaj upotrebljavajte samo u svrhe koje su opisane u ovom
korisnickom vodicu.
Upotrebljavajte samo dodatke koje preporucuje proizvodac.
Ako uredaj ne radi kao Sto bi trebao, ako vam je ispao, ako je ostecen,
ostavljen na otvorenom ili je pao u vodu, nemojte ga pokusati
pokrenuti i odnesite ga na popravak u ovlasteni servisni centar.
» Nemojte stavljati nikakve predmete u otvore.
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» Ne upotrebljavajte uredaj ako su otvori zaprijeceni, oCistite prasinu,
dlacice, dlake i sve $to bi moglo smanjiti protok zraka.

» Budite iznimno pazljivi dok Cistite na stubama.

» Ne upotrebljavajte uredaj za usisavanje zapaljivih ili gorivih tekucina
poput benzina i ne upotrebljavajte uredaj u podrucjima u kojima je
moguce prisustvo tih tekucina.

» Ne usisavajte otrovne materijale (izbjeljivac na bazi klora, amonijak,
sredstvo za CiScenje odvoda, itd.)

» Ne upotrebljavajte uredaj u zatvorenom prostoru ispunjenom parama
koje ispustaju boje na bazi ulja, razrjedivaci boje, neka sredstva

protiv moljaca ili u prostoru ispunjenom zapaljivom prasinom
ili drugim eksplozivnim ili otrovnim parama.

» Ne usisavajte nista Sto goriili iz Cega se dimi, primjerice cigarete,
Sibice il vruci pepeo.

» Nemojte koristiti ako filtri nisu postavljeni.

» Ne koristite na mokrim povrsinama. Uredaj nemojte izlagati kii.
(uvajte uredaj u zatvorenom prostoru.

SACUVAJTE OVE UPUTE )
PRIJEVOD [ZVORNIH UPUTA. UPOTREBLJAVATI SAMO S NAPAJANJEM IZMJENICNE

STRUJE (AC) OD 100 - 240 V 150 - 60 HZ.

OVAJ MODEL NAMIJENJEN JE ZA UPOTREBU SAMO U KUCANSTVIMA.

Potrosacko jamstvo

Ovo jamstvo vrijedi samo izvan SAD-a i Kanade. lzdaje ga BISSELL International Trading
Company B. (,BISSELL”).

0Ovo jamstvo izdaje tvrtka BISSELL. Ono vam daje odredena prava. Nudi se kao
dodatna pogodnost u odnosu na vasa prava zajamcena zakonom. Imate i druga prava
zajamcena zakonom Koja se razlikuju ovisno o drZavi. Svoja zakonska prava i pravne
lilekove moZete saznati ako nazovete mjesni centar za savjetovanje potrosaca. Nista
iz ovog jamstva nece zamijeniti ili umaniiti bilo koje vase zakonsko pravo ili pravni
lijek. Ako trebate dodatne upute povezane s ovim jamstvom ili imate pitanja o tome
$to jamstvo pokriva, nazovite sluzbu za korisnike tvrtke BISSELL ili nazovite mjesnog
distributera.

Ovo se jamstvo izdaje izvornom kupcu novog proizvoda i ne moze se prenositi na
druge. Kako histe podnijeli zahtjev za reklamaciju, morate biti u mogucnosti priloziti
dokaz o datumu kupnje.

Mozda ce biti potrebno dostaviti neke osobne podatke kao to je adresa e-poste kako
histe ispunili uvjete iz ovog jamstva. S osobnim podacima postupat ce se sukladno
Pravilima o privatnosti poduzeca BISSELL koja se mogu naci na www.BISSELL.eu.

Ograniceno dvogodisSnje jamstvo
(od datuma prodaje izvornom
kupcu)

Podlozno *IZNIMKAMA | IZUZETCIMA navedenim u nastavku, BISSELL ¢e besplatno
popraviti ili zamijeniti (novim, popravljenim, malo koristenim ili preradenim dijelovima
ili proizvodimay), prema izboru tvrtke BISSELL, svaki oStecen ili neispravan dio il
proizvod.

BISSELL preporucuje da u jamstvenom roku cuvate originalnu ambalazu i dokaz
o datumu kupnje u slucaju da u jamstvenom roku morate podnijeti zahtjev za
reklamaciju. Cuvanje originalne ambalaze moze biti korisno u slucaju ponovnog
pakiranjai prijevoza, ali ne predstavlja uvjet ovoga jamstva.

Ako je vas proizvod zamijenila tvrtka BISSELL po osnovi ovog jamstva, na novi proizvod
(e se primjenjivati pogodnost iz ostatka odredbi ovog jamstva (racuna se oddatuma
izvorne kupnje). Bez obzira na to je li vas proizvod popravljen ili zamijenjen ili nije,
jamstveni rok nece se produljivati.

*|ZUZECI 1 1SKLJUCENJA IZ ODREDBI JAMSTVA

Jamstvo vrijedi za proizvode koji se upotrebljavaju u kucanstvu, a ne u komercijalne
svrheili svrhe iznajmljivanja. Potrosni dijelovi kao $to su filtri, remeni i umetci za
brisanje koje povremeno mora zamijeniti ili servisirati korisnik, nisu obuhvaceni ovim
jamstvom.

Jamstvo se ne odnosi na kvarove prouzrocene obicnim habanjem. O3tecenja li kvarovi
koje je prouzrocio korisnik ili neka treca strana bilo da su nastali slucajno, nemarom,
zlonamijerno, zanemanvanjem ili bilo k010m drugom upotrebom koja nije u skladu s
korisnickim vodicem, nisu obuhvaceni ovim jamstvom.

Neovlasteni popravci (ili pokusaji popravaka) mogu ponistiti ovo jamstvo neovisno o
tome je li navedenim popravkom/pokusajem prouzrocena Stetaili nije.

Uklanjanje ili mijenjanje oznake s tehnickim podacima na proizvodu ili ako je oznaka
postala neitljiva, ponistit ce ovo jamstvo.

SPREMITE KA STO JE NAVEDENO U NASTAVKU, BISSELL | NJEGOVI DISTRIBUTERI NE
SMATRAJU SE ODGOVORNIMA ZA GUBITKE ILI STETE KOJI SE NE MOGU PREDVIDJETI

ILI ZA SLUCAINE ILI POSLEDICNE STETE POVEZANE S UPOTREBOM 0VOG PROIZVODA
UKLJUCUJUC1, BEZ OGRANICENJA NA, GUBITAK DOBITI, GUBITAK POSLOVANJA, PREKID
POSLOVANJA, GUBITAK POSLOVNE PRILIKE, POGIBELJ, NEUGODNOST ILI RAZOCARANJE.
SPREMITE KAO STO JE NAVEDENO U NASTAVKU, 0DGOVORNOST TVRTKE BISSELL NE
PREMASUJE KUPOVNU CIJENU PROIZVODA.

Turtka BISSELL ni na koji nacin ne iskljucuje ili ogranicava svoju odgovornost za (@)
smirt ili osobnu ozljedu prouzrocenu nasim nemarom ili nemarom nasih zaposlenika,
zastupnikaili podizvodaca; (b) obmanu ili neovlasteno pogresno predstavijanje; () il
bilo $to drugo Sto se ne moze iskfjuciti li ograniiti zakonom.

Briga o potrosacima

Ako vas proizvod poduzeca BISSELL® trebate servisirati ili ako Zelite podnijeti zahtjev za reklamaciju
koristenjem dvogodisnjeg ograni¢enog jamstva, obratite nam se na sljedeci nacin:

Web-mjesto: www.BISSELL.hr

Adresa elektronicke poste:
www.BISSELL.hr/kontaktirajte-nas

Broj telefona:
+385 72100300

Posjetite mrezno mjesto tvrtke BISSELL: www.BISSELL.hr
Kad kontaktirate tvrtku BISSELL, imajte pri ruci broj modela cistaca.

Zabiljezite broj modela:

Zabiljezite datum kupnje:

NAPOMENA: Sacuvajte izvorni racun. On je dokaz datuma kupnje u slu¢aju podnosenja
zahtjeva za reklamaciju. Pojedinosti potrazite u jamstvu.
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FONTOS BIZTONSAGI ELOIRASOK

A KESZULEK HASZNALATA ELOTT OLVASSA EL AZ UTMUTATOT.
Elektromos berendezés hasznalata esetén figyelembe kell venni az alapvetd dvintézkedéseket, beleértve a kovetkezoket:

A\ A NFIGYELMEZTETES

AT0Z, ARAMUTES ES SERULES KOCKAZATANAK CSOKKENTESERE:

» A késziléket gyermekek 8 éves kortol, csdkkent
fizikai, érzékszervi vagy mentalis képesséqu, illetve
a gyakorlattal vagy ismeretekkel nem rendelkezd
személyek abban az esethen hasznalhatjak,
ha 6ket feligyelik, vagy eldzetesen utasitast
kaptak a készilék hiztonsagos haszndlatdrdl, és
megértették a vele jard kockdzatokat. Tisztitdst és
felhaszndléi karbantartast feligyelet nélkil nem
végezhetnek gyermekek.

» A gyermekeket feliigyelet alatt kell tartani annak
érdekében, hogy ne jdtszhassanak a készilékkel.

» Ne meritse vizbe vagy mas folyadékokba.

» A készilék nyildsaitdl és mozgo alkatrészeitdl
tartsa tavol hajat, lazdra hagyott ruhdzatat, ujjait
és minden testrészét.

» Ne haszndlja sérilt tapvezetékkel vagy
csatlakozoval.

» Ha a tolt6 tapkabele megsérdilt, azt a gyartonak,
sajdt szerviztechnikusanak, vagy hasonldan
képzett személynek kell kicserélnie a veszély
elkertlése érdekében.

» Akkor se égesse el a késziiléket, ha az stlyosan
kdrosodott. Az akkumuldtorok a t(izben
felrobbanhatnak.

» Az akkumulatort biztonsagosan kell
drtalmatlanitani.

» A késziilék olyan akkumuldtorokat tartalmaz,
amelyek cseréjét csak szakképzett személy
végezheti.

» Helytelen felhaszndlds esetén folyadék tavozhat
az akkumuldtorbol; kertilje el az ezzel torténd
érintkezést. Ha véletlentil mégis érintkezne
vele, dblitse le vizzel. Ha a folyadék szembe
kerilne, vegyen igénybe orvosi segitséget is.

Az akkumuldtorhdl tavozo folyadék irritaciot
vagy égési sérilést okozhat.

» Kizarolag a gyarto dltal megadott tolt6t haszndlja.
Egy adott tipusti akkumuldtorhoz valo tolt6 mds
akkumulatorral torténd haszndlata tdzveszélyt
okozhat.

» Huzza ki a tlt6t az elektromos csatlakozdbol,
ha a kész(iléket mar nem haszndlja, vagy ha
karbantartast vagy javitast akar végezni; illetve

ha késziiléke forgokefés kiegészitd tartozékkal
rendelkezik, akkor annak csatlakoztatdsa vagy
kihuzasa el6tt is.

» A készilék nem cserélhetd akkumulatort tartalmaz.

» Az akkumuldtort a leselejtezés el6tt ki kell venni a
készalékhal.

» Ne haszndlja sérillt tapvezetékkel vagy toltével.
Ha a készilék nem az elvart mddon mikadik,
leejtették, megsérilt, kiltéren hagytak vagy vizbe
gjtették, vigye vissza a szervizbe.

» Az akkumuldtor eltdvolitasakor a késziléket le kell
valasztani a haldzatrol.

» Ezt a késziiléket csak biztonsdgos extra alacsony
feszliltséggel szabad ellatni, amely megfelel a

készilléken lathatd jel6lésnek.
» Kapcsoljon ki minden kapcsoldt, miel6tt a késziiléket kihuznd.
» Ne hizza vagy hordozza a toltét tapkabelénél fogva, ne hasznélja a
tapkabelt fogantytként, ne csukjon ajtot a tépkabelre, illetve ne hizza
a tdpkabelt éles szélek vagy sarkok kordl.
Tartsa tévol a toltd tapkdbelét forrd feliiletektdl.
Kihuzdsahoz a toltd csatlakozéjat fogja meg, ne a tapkdbelt.
Se a toltd csatlakozédugaszat, se a készléket ne fogja meg nedves
kézzel.
Az akkumuldtorcsomag és a tolt6 alapkimeneti csatlakozoit nem
szabad rovidre zarni.
Ne toltse a késziléket a szabadban.
Az akkumuldtor eltévolitdsa el6tt a késziiléket le kell valasztani
az elektromos halézatrol.
Ne toltse tjra, ne szerelje szét, ne melegitse 60 °C f6Ié, és ne dobja
tlzbe.
Az akkumuldtorokat tartsa gyermekektdl elzdrtan.
Azonnal gondoskodjon a hasznélt akkumuldtorok drtalmatlanitésérol.
Soha ne vegye szdjdha az akkumuldtorokat. Lenyelés esetén azonnal
forduljon hdziorvosahoz vagy az illetékes katasztrofavédelmi
hatésdghoz.
Akadalyozza meg a késziilék akaratlan elinditasat. Bizonyosodjon meg
arrdl, hogy a gomb kikapcsolt &llasban van, miel6tt felvenné vagy
arréhb vinné a késziiléket. Ne vigye a késziléket Ugy, hogy az ujjt a
bekapcsolégomb vagy az dram ald helyezd eszkoz felett tartja, hiszen
az nagyban megndveli a balesetveszélyt.
Ne haszndljon sérilt vagy dtalakitott késziléket. A sérlt vagy
dtalakitott akkumuldtorok miikodése kiszamithatatlan lehet, ami tuzet,
robbandst vagy sériilésveszélyt okozhat.
Ne tegye ki a készaléket nyilt [dingnak vagy tul magas
hémérsékletnek. A nyilt Iang vagy a 130 °C-ndl magasabh hémérséklet
robhandsveszélyes.
Tartsa be a toltésre vonatkoz6 utasitdsokat, és ne toltse a késziléket
az ott megadott hmérséklet-tartomanyon kiviil. A nem megfelel6
madon, vagy a megadott hdmérséklet-tartomanyon kivil végzett
toItés karosithatja az akkumuldtort és megnoveli a tlizveszélyt.
Minden javitdst képzett szakemberrel végeztessen, kizdrdlag azonos
cserealkatrészek felhaszndlésaval. gy a termék biztonsaga megfeleld
marad.
A haszndlati és dpoldsi utasitédsokban foglaltakon tulmenden ne
végezzen dtalakitdsokat vagy javitdsokat a késziléken.
Az akkumuldtor toltése, az eszkz taroldsa és haszndlata sordn az
eszkdz maradjon a 4—30 °C-os hémérséklet-tartoményon beldl.
» Amdanyag folia veszélyes lehet. A fulladdsveszély elkeriilése
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érdekében gyermekektdl tartsa tavol.

» Kizdrélag a hasznalati itmutatd szerint haszndlja.

» Kizdrélag a gyart6 dltal javasolt kiegészitGket haszndlja.

» Haakésziilék nem a megfeleld modon mikadik, leesett, megsérillt,
kultéren maradt vagy vizhe kerult, akkor ne kisérelje meg a
haszndlatdt, hanem hivatalos szervizben javittassa meg.

» Anyildsokba ne helyezzen semmit.

» Kizdrélag akkor haszndlja, ha az 6sszes nyildsa teljesen szabad; tartsa
tisztan a portdl, anyagszalaktdl, sz6rtdl és barmitdl, ami korldtoznd
a légdramldst.

» Alépcsdk tisztitdsakor legyen kulondsen eldvigyazatos.

» Ne haszndlja gyulékony vagy robbandsveszélyes folyadékokhoz,

példaul benzin felszivdsara, és ne haszndlja olyan teriileteken, ahol
ilyenek jelen lehetnek.

Ne szivjon fel a késziilékkel mérgezd anyagot (kloros fehéritét,
ammonidt, lefolyétisztitot stb.)

Ne haszndlja a készailéket olyan zért térben, amely olajalapu festékbdl,
festékhigitéhal, molyirtd anyaghdl, gyulékony porbol és egyéh
robbandsveszélyes vagy mérgez anyaghdl szarmazo gézzel telitett.
Ne szivjon fel semmit, ami ég vagy pardzslik, példdul cigarettat,
gyufdt, forrd hamut.

A késziiléket csak felszerelt szdr6kkel haszndlja.

Ne haszndlja nedves feliileteken. Ne tegye ki esének. Tarolja
beltérben.
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ORIZZE MEG A JELEN HASZNALATI UTASITAST
AZ EREDETI UTMUTATO FORDITASA, KIZAROLAG 100-240 V-OS,

50-60 HZ-ES VALTOARAMROL MUKODTETHETO.
A KESZULEK CSAK HAZTARTAS| HASZNALATRA ALKALMAS.

Fogyasztdi garancia

Ajelen garancia kizarélag az Amerikai Eqyesiilt Allamok és Kanada terdletén kivl
érvényes. A garanciat a BISSELL International Trading Company B.V. (,,BISSELL”) nydjtja.

Ajelen garancidt a BISSELL nyuijtja. A garancia bizonyos jogokat biztosit. A garancidt
atrvényben meghatdrozott jogain kivil tovabbi elényként nydjtjuk. Egyéb, a
jogszabalyokban meghatdrozott jogokkal rendelkezik, melyek orszagonként eltérdk
lehetnek. A jogszabalyban elGirt jogokrdl és jogorvoslatokrdl a helyi tigyfélszolgalatndl
tdjékozddhat. A jelen garancidban semmi sem helyettesiti vagy csokkentia
jogszabdlyokban meghatarozott jogokat vagy jogorvoslati lehetdségeket. Haa

jelen garancidra vonatkozdan tovabbi informdciokra van sziiksége, vagy kérdése
vana garancidval fedezett esetekkel kapcsolatban, kérjiik, forduljon a BISSELL
ligyfélszolgdlatahoz vagy a helyi forgalmazéhoz. A jelen garanciat az Uj termék
eredeti vasarlojanak nydjtjuk, és az nem ruhdzhatd at. A garancia érvényesitéséhez
igazolnia kel a vasarlds datumat. A jotallas feltételeinek teljesitéséhez sziikség lehet
bizonyos személyes informdcidkra, mint példaul levelezési cimre. Minden személyes
adatot a BISSELL adatvédelmi szabélyzatdnak megfeleléen kezelink, amely az alabbi
weboldalon taldlhaté: www.BISSELL.eu.

Két évre sz6l6 korlatozott
garancia (az eredeti vasarlé altali

vasarlas datumatdl szamitva)

Az alabbi *KIVETELEK ES KIZARASOK fejezetnek megfeleléen a BISSELL dijmentesen
véllalja barmely hidnyos vagy hibds alkatrész vagy termék javitasat vagy cseréjét

(Ui, feldjitott, enyhén hasznalt vagy utangyartott alkatrészekkel vagy termékekkel),
aBISSELL dontése szerint. A BISSELL javasolja, hogy a garancialis iddszak alatt orizze
meg az eredeti csomagoldst és a vdsarlds datumat igazold bizonylatot arra az esetre,
ha a széban forgd iddszak alatt garanciélis igény mertilne fel. Az eredeti csomagolds
megdrzése hasznos lehet a visszacsomagoldshoz és a széllitashoz, azonban a
garancianak nem feltétele. Ha a terméket a BISSELL a jelen garancia keretében kicseréli,

az Uj késziilékre a jelen garancidhol fennmarado (az eredeti vésarlds iddpontjétél
szamitott) iddszak vonatkozik. A jelen garancia a késziilék javitdsa vagy cseréje esetén
sem hosszabbodik meg.

*A GARANCIALIS FELTETELEK ALOLI KIVETELEK ES KIZARASOK

Ajelen garancia csak a személyes haztartdshan hasznalt késziilékekre vonatkozik,

a kereskedelmi vagy kolcsonzési célu készilékekre nem. A garancia nem terjed ki

a kopdalkatrészekre, mint példdul sziirokre, szijakra és torlGparnakra, melyeket a
felhasznélonak id6rél iddre ki kell cserélnie vagy szervizelnie kell. A garancia nem
vonatkozik a szokdsos kopdshél vagy elhaszndlodéshdl szérmazd kérokra. A garancia
nem fedezi a felhasznald vagy kiilsé fél dltal okozott kdrt vagy meghibdsoddst,

mely baleset, hanyagsdg, visszaélés, gondatlansdg vagy barmely mds, a haszndlati
(tmutat6tol eltérd hasznalat kovetkezménye. Nem engedeélyezett javitds (vagy annak
kisérlete) esetén a jotallds érvénytelenné valhat, akdr okoztak kdrt ezzel a javitdssal
vagy kisérletével, akdr nem. A terméken lévg termékbesoroldsi cimke eltdvolitasa vagy
megrongalasa, illetve olvashatatlannd tétele esetén a garancia elvész.

AZ ALABBIAKBAN MEGHATAROZOTT ESETEK KIVETELEVEL A BISSELL ES FORGALMAZOI
NEM FELELNEK SEMMIFELE ELORE NEM LATHATO VESZTESEGERT VAGY KARERT,
ILLETVE BARMILYEN VELETLENSZERU VAGY KOVETKEZMENYES KARERT JELEN TERMEK
HASZNALATABOL EREDGEN, KORLATOZAS NELKUL IDEERTVE AZ ELVESZETT HASZNOT,
AZ ELVESZETT UZLETET, AZ UZLETVITEL MEGSZAKADASAT, A LEHETOSEG ELVESZTESET,
AZ AGGODALMAT, A KENYELMETLENSEGET ES A CSALODOTTSAGOT. AZ ALABBIAKBAN
MEGHATARQZOTT ESETEK KIVETELEVEL A BISSELL FELELOSSEGE A TERMEK BESZERZESI
ARANAK MERTEKEIG TERJED.

ABISSELL nem zdrja ki és semmilyen modon nem korltozza feleldsségét (a)
gondatlansagunkbol vagy alkalmazottaink, igyndkeink vagy alvallalkozoink
gondatlansdgabol eredd haldl vagy személyi sérilés esetén; (b) csalds vagy
megtévesztd hamis kdzlés esetén; (C) vagy barmely mds igyben, amely nem zarhato ki
és nem korldtozhatd a jogszabélyok szerint.

Ugyfélszolgdlat

Ha BISSELL® terméke szervizelésre szorul vagy garancialis igénye van, akkor kérjiik
Iépjen kapcsolatba veliink az alabbiak szerint:

Webhely: www.BISSELL.hu
E-mail: www.BISSELL.hu/kapcsolat

Telefonszam: +36 (06) 15507941

Latogasson el a BISSELL webhelyére: www.BISSELL.hu

Ha a BISSELL munkatarsaihoz fordul, tartsa kéznél a porszivdé modellszamat.

Kérjuk, jegyezze fel a modellszadmot:

Kérjuk, irja be a vasarlas datumat:

MEGJEGYZES: Kérjiik, tartsa meg az eredeti vasarlasi bizonylatot. Ez igazolja a vasarlas
datumat garancialis igény esetén. A részleteket lasd a garancianal.
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JOTALLASI JEGY

Vllalkozds neve és cime:

Termék megnevezése:

Termék tipusa:

(Gydrtd neve és cime: BISSELL® International Trading Company B..
Postbus 12874, 1100 AW Amsterdam Zuidoost, The Netherlands

Forgalmazd neve és cime: Orbico Hungary Kit,, 1023 Budapest, Arpad fejedelem Utja 26-28.

Vdsarlas idopontja: PH.

Aairds

Amennyiben a Bissell termékével kapcsolatban jotalldsi igényét szeretné érvényesiteni, akkor kérjik keresse fel a j6tallasi jegyet
érvényesitd vallalkozast, vagy 1épjen kapcsolatha kozvetlendl veliink az alabbi elérhetdségeinken:

e-mail: BissellSzerviz@Sertecs60.com
wehcim: www.BISSELLeu

Levelezési cim:  BISSELL International Trading Company B.V.
(Postbus 12874, 1100 AW Amsterdam Zuidoost, The Netherlands)

KIJAVITAS ESETEN TOLTENDO KI!

A jotallasi igény bejelentésének idGpontja: PH.

Algirds
Kijavitdsra atvétel iddpontja:
Hiba oka:
Kijavitds modja:

A termék fogyasztd részére vald visszaaddsanak idépontja:

KIJAVITAS ESETEN TOLTENDO KI!

A jotallasi igény bejelentésének idGpontja: PH.
Kijavitasra atvétel idopontja: Alairds
Hiba oka:

Kijavitds modja:

Atermék fogyasztd részére vald visszaadasanak idGpontja;

KICSERELES ESETEN TOLTENDO KI!

Készlékesere idépontja: PH.

Hiba oka: Mirds
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TAJEKOZTATO A JOTALLASI JOGOKROL

Tisztelt Vasarlonk! Koszonjiik, hogy megtisztelt bizalmaval és termékinket vélasztotta. Reméljik, hoay a készilék az On megelégedésére
fog maikddni. Amennyiben mégis meghibasodna az aldbbi fontos tudnivaldkra hivjuk fel figyelmét:

Az eqyes tartds fogyasztasi cikkekre vonatkozo kotelezd j6tallasrdl szold 151/2003. (IX. 22.) Korm. rendeletet és a szavatossdai és jotallasi
igények intézésének eljérdsi szabalyairdl sz616 19/2014. (IV. 29.) NGM rendlelet az érintett termékekre egy év j6tallési id6t hatdroz meg,
viszont ismerve BISSELL® termékek meghizhatésagat a vallalkozas KET EV JOTALLAST vadllal elektromos készilékeire. A jotdllasi hatdridd a
fogyasztdsi cikk, fogyaszto részére torténd dtadas napjaval kezdddik.

Nem tartozik j6tdllds ald a hiba, ha annak oka a termék, fogyaszto részére vald dtaddsat kovetden 1épett fel, fgy példaul, ha a hibat

- nem rendeltetésszer( hasznalat, a hasznalati-kezelési utmutatoban foglaltak figyelmen kivil hagyésa,
- Nelytelen tdrolds, helytelen kezelés, rongalas, leeséshél szarmazo serulés
- elemi kdr, természeti csapds okozta.

J6tallds keretébe tartozo hiba esetén a fogyaszto

- elsdsorban - valasztasa szerint - kijavitast vagy Kicserélést kovetelnet, kivéve, ha a valasztott jotalldsi igény teljesitése lehetetlen, vagy
ha az a vdllalkozasnak a mdsik jotallasi igény teljesitésével dsszehasonlitva aranytalan tobbletkoltséget eredményezne. A fogyasztoi
elégedettség fokozasa érdekében a jotéllds ideje alatt a termék javitdsa helyett kicserélést biztosit a vallalkozas

- ha a véllalkozds a kicserélést nem tudta vallalni, e kotelezettségének megfeleld hatdriddn beldil, a fogyasztd érdekeit kimélve nem
tud eleget tenni, vagy ha a fogyasztonak a kicseréléshez flizdd¢ érdeke megszdnt, a fogyaszto - vdlasztdsa szerint - a vételdr aranyos
leszdllitasat igényelheti, a hibdt a véllalkozds kbltségére maga kijavithatja vagy massal kijavittathatja, vagy eldllnat a szerzédéstdl.
Jelentéktelen hiba miatt elalldsnak nincs helye.

Afogyaszto a valasztott jogdrol masikra térhet at. Az attéréssel okozott koltséget koteles a vallalkozasnak megfizetni, kivéve, ha az dttérésre
a vdllalkozas adott okot, vagy az dttérés egyébként indokolt volt.

Ha a fogyasztd a termék meghibasoddsa miatt a vasarlastol szamitott hdrom munkanapon belil érvényesit csereigényt, a vallalkozas nem
hivatkozhat aranytalan tobbletkoltségre, hanem koteles a terméket kicserélni, feltéve, hogy a meghibdsodds a rendeltetésszer(i hasznalatot
akadalyozza. Meghibdsodas tényét az értékesitd vallalat koteles megvizsgdlni és az esetleges cserét lebonyolitani.

A vdllalkozasnak torekednie kell arra, hogy a javitast, illetve a kicserélést legfeljebb tizendt napon belil elvégezze.

Nem szamit bele a j6tallasi iddbe a csere idonek az a része, amely alatt a fogyasztd a terméket nem tudja rendeltetésszerdien hasznalni.
A jotallasiidd a terméknek vagy a termék részének kicserélése esetén a kicserélt termékre (termékrészre), Ujbol kezdddik. A jotallsi
kotelezettséq teljesitésével kapcsolatos koltségek a vallalkozast terhelik.

Fogyasztoi jogvita esetén a fogyaszto a megyei (fovarosi) kereskedelmi és iparkamardk mellett makodd békeltetd testiilet eljardsat is
kezdeményezheti.

A jotallasi igényt a fogyasztasi cikk tulajdonosa érvényesitheti, amennyiben fogyaszténak mindsil.

A jotallasi igény a j6tdllasi jeggyel érvényesithetd. Jotallasi jegy hidnyaban a szerzddés megkotését bizonyitottnak kell tekinteni, ha az
ellenérték megfizetését igazold bizonylatot - az dltaldnos forgalmi addrdl sz6016 torvény alapjan kibocsatott szamlat vagy nyugtat - a
fogyasztd bemutatja. Ebben az esetben a jotallashol eredd jogok az ellenérték megfizetését igazold hizonylattal érvényesithetoek.
Ezért kérjuk Vasarlonkat, hogy Grizze meg a fizetési bizonylatot. A fogyaszto jotallasi igényét a vallalkozasnal érvényesitheti.

A vdllalkozas a mindségi kifogds bejelentésekor a fogyasztd és vallalkozas kozotti szerzddés keretében eladott dolgokra vonatkozd
szavatossagi és jotallasi igények intézésének eljarasi szabalyairdl sz610 19/2014. (IV. 29.) NGM rendelet 4. &-a szerint koteles - az ott

meghatdrozott tartalommal - jegyzékdnyvet felvenni és annak masolatat haladéktalanul és igazolhatd maddon a fogyasztd rendelkezésére
hocsétani.
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ISTRUZIONI IMPORTANTI PER LA SICUREZZA

LEGGI TUTTE LE ISTRUZIONI PRIMA DI UTILIZZARE IL TUO APPARECCHIO.
Quando usi un dispositivo elettrico, devi seguire sempre le precauzioni di base, incluse le seguenti:

AAN/NAVVERTENZA

PER RIDURRE RISCHIO DI INCENDI, FOLGORAZIONI O INFORTUNI:

» Questo apparecchio pud essere usato da hambini a
partire dagli 8 anni e da persone con capacita fisiche,
sensoriali 0 mentali ridotte, oppure senza esperienza o
pratica, purché vengano sorvegliati o istruiti sull'utilizzo
sicuro dell'apparecchio e comprendano i relativi pericoli.
La pulizia e la manutenzione non devono essere
esequite da bambini senza supervisione.

» | bambini devono essere sorvegliati per assicurarsi che
non giochino con lapparecchio.

» Non immergere inacqua o liquidi.

» Tieni lontani capelli, indumenti svolazzanti, dita e
qualsiasi parte del corpo dalle aperture e dalle partiin
movimento dell'apparecchio e dei suoi accessori.

» Non utilizzare se il cavo o la spina sono danneggiati.

» Seil cavo di alimentazione del caricabatteria appare
danneggiato, deve essere sostituito dal produttore,
da un suo tecnico di assistenza o da una persona
altrettanto qualificata, per evitare rischi.

» Non incenerire l'apparecchio anche se & pesantemente
danneggiato. Nel fuoco, le batterie possono scoppiare.

» La batteria deve essere smaltita in modo sicuro.

» Questo apparecchio contiene hatterie che sono
sostituibili solo da personale esperto.

» Attraverso manovre particolarmente violente il liquido
potrebhe fuoriuscire dalla batteria, evitare il contatto.
In caso di contatto accidentale, sciacquare con acqua.
Se il liquido entra in contatto con gli occhi, rivolgersi
immediatamente a un medico. Il liquido fuoriuscito
dalla batteria pud causare irritazioni o ustion.

» Ricaricare solo con il caricabatterie specificato dal
produttore. Un caricabatterie che & adatto a uno
speifico gruppo di batterie pud causare un rischio di
incendio se utilizzato con un altro gruppo di batterie.

» Stacca il caricatore dalla presa elettrica quando
non & in uso e prima di qualsiasi operazione di
pulizia, manutenzione 0 assistenza, inoltre, nel caso
[apparecchio sia dotato di spazzola semovente, staccalo
dalla corrente prima di agganciarla o sganciarla.

» L'apparecchio contiene batterie che non sono sostituibili.

» La batteria deve essere rimossa dall‘apparecchio prima
di essere rottamata.

» Non utilizzare 'apparecchio se il cavo o il caricatore

sono danneggiati. Se lapparecchio non funziona nel
modo previsto, oppure @ caduto o & stato danneggiato,
[asciato all'aperto o caduto in acqua, riportalo
aun centro di assistenza.

» L'apparecchio deve essere scollegato dalla rete di
alimentazione quando si rimuove la batteria.

» Questo apparecchio deve essere fornito solo alla
tensione pill bassa di sicurezza secondo la marcatura

riportata sullapparecchio stesso.

» Spegni tutti i comandi prima di staccare la spina.

» Non tirare né trasportare il caricabatteria tenendolo per il cavo, non utilizzare

il cavo come maniglia, non chiudere lo sportello sul cavo o non tirare il cavo

intorno a spigoli vivi 0 angoli.

Tieni lontano il cavo del caricabatteria dalle superfici riscaldate.

Per staccare la spina, afferra la spina del caricabatteria, non il cavo.

Non maneggiare la spina del caricabatteria o l'apparecchio con le mani

hagnate.

| contattiin uscita dal gruppo batterie e dal caricabatteria non devono essere

cortocircuitati.

Non caricare 'unita all'aperto.

Quando si rimuove la batteria, l'apparecchio deve essere scollegato dalla rete

dialimentazione.

Nonricaricare, né smontare, né scaldare soprai 60 °C né incenerire.

Tenere le hatterie lontano dalla portata dei bambini.

Smaltire immediatamente le batterie esauste.

Non mettere in bocca le batterie. Se vengono ingerite, contatta

immediatamente il tuo medico o il centro antiveleni piu vicino.

Evitare le partenze involontarie. Assicurati che Iinterruttore sia in posizione

spenta prima di afferrare o trasportare I'apparecchio. Trasportare

I'apparecchio con le dita sullinterruttore o alimentare 'apparecchio con

Iinterruttore acceso aumental rischio di incidenti.

Non utilizzare I'apparecchio se danneggiato o modificato. Le batterie

danneggiate 0 modificate possono mostrare un comportamento

imprevedibile che pud risultare in incendi, esplosioni o rischio di ferite.

Non esporre I'apparecchio al fuoco o a temperature eccessive. Lesposizione al

fuoco 0 a temperature superiori ai 130 °C pud causare esplosioni.

» Seguire interamente le istruzioni di ricarica e non caricare 'apparecchio

fuori dall'escursione termica specificata. Ricaricare I'apparecchio in modo

improprio o con temperature al di fuori dalla gamma specificata pud

danneggiare la batteria e aumentare il rischio di incendi.

La manutenzione va eseguita da un tecnico qualificato utilizzando solo

parti di ricambio identiche. (io assicura che la sicurezza del prodotto venga

mantenuta.

» Non modificare né tentare di riparare I'apparecchio tranne che come indicato

nelle istruzioni per utilizzo e cura.

Mantenere l'escursione termica trai 4 e i30 °C quando si ricarica la batteria,

quando i utilizza o quando si ripone I'apparecchio.

Le pellicole in plastica possono essere pericolose. Per evitare il pericolo di

soffocamento, tenerle lontane dai bambini.

Utilizzare solo come descritto nella guida per ['utente.

Usa solo gli accessori consigliati dal produttore.

» Sel'apparecchio non funziona nel modo previsto, oppure & caduto o & stato
danneggiato, lasciato all'aperto o caduto in acqua, non cercare di metterlo in
funzione ma fallo riparare da un centro di assistenza autorizzato.

» Noninserire oggetti nelle aperture.

» Non usare se qualsiasi apertura & bloccata; tieni libere le aperture da polvere,

lanugine, capelli, e da qualsiasi oggetto che potrebhe ridurre il flusso d'aria.

Presta ulteriore attenzione durante la pulizia delle scale.

Non utilizzarlo per aspirare liquidi infiammabili o combustibili, ad esempio

petrolio, e non usarlo in aree dove potrebbero essere presenti.
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» Non aspirare materiale tossico (candeggina, ammoniaca, disgorgante, ecc.).

» Non utilizzare 'apparecchio in uno spazio confinato saturo di vapori rilasciati da
vernici a base oleosa, solventi per vernici o da alcuni prodotti antitarme, polveri

infiammabili o altri vapori esplosivi o tossici.

» Non aspirare nulla che sia acceso o emetta fumo, come sigarette, fiammiferi o

cenericalde.

» Non utilizzare senzaifiltri installati.
» Non usare su superfici bagnate. Non esporre alla pioggia. Conserva
I'apparecchio in ambiente chiuso.

CONSERVARE QUESTE ISTRUZIONI

ISTRUZIONI ORIGINALI. UTILIZZARE SOLO CON ALIMENTAZIONE A 100-240 VOLT C.A. 50-60 HL.
QUESTO MODELLO E SOLO PER L'UTILIZZO DOMESTICO.

Garanzia per i consumatori

(Questa Garanzia si applica solo al di fuori degli USA e del (anada. E offerta da
BISSELL International Trading Company B.V. (“BISSELL”). .

Questa Garanzia & offerta da BISSELL. Ti concede diritti specifici. E offerta in
aggiunta ai tuoi diritti di legge. In base alla legge hai anche altri diritti che
possono variare da un paese allaltro. Puoi conoscere i tuoi diritti di legge e

i relativi rimedi contattando il servizio locale di assistenza ai consumatori.
Nulla di questa Garanzia sostituisce o sminuisce alcuno dei diritti o dei rimedi
garantiti per legge. Se ti servono informazioni aggiuntive riguardo a questa
Garanzia o devi porre domance riguardo a quanto & coperto, contatta
[Assistenza consumatori BISSELL o il tuo distributore di zona. Questa Garanzia
viene offerta allacquirente originale del prodotto nuovo e non & trasferibile.
Per le richieste di intervento in base a questa Garanzia devi essere in grado
di dimostrare la data d’acquisto. Per soddisfare i termini di questa garanzia
potrehbe essere necessario ottenere alcune delle tue informazioni personali,
ad esempio un tuo indirizzo di posta. Tutti i dati personali saranno trattati

in conformita con 'Informativa sulla privacy di BISSELL, che pud essere
consultata su www.BISSELL.eu.

Garanzia limitata di 2 anni
(dalla data di acquisto da parte

dell’acquirente originale)

Qualora non si verifichino le *ECCEZIONI ED ESCLUSIONI identificate di seguito,
BISSELL riparera o sostituira (con i componenti o1 prodotti nuovi, rigenerati,
leggermente usati o ricondizionati), a discrezione di BISSELL e senza alcun
addebito, qualsiasi prodotto o componente difettoso o malfunzionante.
BISSELL raccomanda di conservare 'imballaggio originale e la prova

della data d’acquisto per tutta la durata del periodo di Garanzia, qualora

se ne presenti la necessita, per richiedere di interventi in Garanzia nel
periodo. La conservazione dell'imballaggio originale aiutera in qualsiasi
riconfezionamento e trasporto eventualmente necessari, ma non & vincolante
per la Garanzia.

Se il prodotto viene sostituito in Garanzia da BISSELL, il nuovo articolo

godra di questa Garanzia fino al resto della sua durata (calcolato dalla

data dellacquisto originale). Il periodo di questa Garanzia non sara esteso,
indipendentemente dal fatto che il prodotto sia riparato o sostituito.
*ECCEZIONI ED ESCLUSIONI DAI TERMINI DELLA GARANZIA

Questa Garanzia si applica ai prodotti per uso domestico personale e non
commerciale, 0 a scopo di noleggio. | componenti consumabili come filtri,
cinghie e cuscinetti di feltro, che devono essere sostituiti o riparati di volta in
volta dall’utente, non sono coperti da questa Garanzia. Questa Garanzia non
siapplica a nessun difetto derivante da normale usura e logoramento. Danni
0 malfunzionamenti causati dall'utente o da qualsiasi terza parte a sequito
diincidente, negligenza, abuso, trascuratezza, o qualsiasi altro utilizzo non
conforme alla Guida per 'utente, non & coperto da questa Garanzia. Qualsiasi
riparazione (0 tentata riparazione) non autorizzata potrebbe invalidare
questa Garanzia, qualora il danno sia stato causato da tale riparazione/
tentata riparazione. La rimozione 0 la manomissione della Targhetta
identificativa del prodotto, 0 qualsiasi operazione che la rendailleggibile,
rende nulla questa Garanzia.

SALVO COME STABILITO DI SEGUITO, BISSELL E I SUOI DISTRIBUTORI NON
SARANNO RESPONSABILI DI QUALSIASI PERDITA O DANNO NON PREVEDIBILE

0 DI DANNI ACCIDENTALI O CONSEGUENTI DI QUALSIASI NATURA CONNESSI
ALLUTILIZZO DI QUESTO PRODOTTO INCLUSI, SENZA LIMITAZIONI, LA PERDITA DI
PROFITTO, LA PERDITA DI AFFARI, 'INTERRUZIONE DELL'ATTIVITA AZIENDALE,
LA PERDITA DI OPPORTUNITA, STRESS, DISAGI O FRUSTRAZIONI. SALVO COME
STABILITO DI SEGUITO, LA RESPONSABILITA DI BISSELL NON POTRA SUPERARE IL
PREZZ0 D’ACQUISTO DEL PRODOTTO.

BISSELL non esclude né limita in nessun modo la propria responsabilita in
caso di (a) morte o lesioni personali causate dalla nostra negligenza o dalla
negligenza dei nostri dipendenti, nostri agenti o subappaltatori; (b) frode

o travisamento fraudolento; (¢) qualsiasi ltra causa che non possa essere
esclusa o limitata per legge.

Servizio consumatori

Qualora il tuo prodotto BISSELL® dovesse richiedere assistenza o per qualsiasi richiesta
di intervento in base alla nostra garanzia limitata, contattaci come segue:

Sito web: www.BISSELL.eu

E-mail:
CH: it.BISSELL.ch/contatti
IT: www.BISSELL.it/contatti

Numero di telefono:
CH: +41 445087140
IT: +390287368959

Visita il sito web di BISSELL: www.BISSELL.eu

Quando contatti BISSELL, tieni a portata di mano il codice dell’apparecchio di pulizia.

Registra qui il codice del modello:

Registra qui la data d’acquisto:

NOTA: Conserva la ricevuta di vendita originale. Costituisce una prova della data
d’acquisto in caso di richiesta di intervento in Garanzia. Per i dettagli, leggi la Garanzia.
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SVARBIOS SAUGOS INSTRUKCIJOS

PRIES NAUDODAMI PRIETAISA PERSKAITYKITE VISAS INSTRUKCIJAS.
Naudojant elektros prietaisa reikia paisyti pagrindiniy atsargumo priemoniy, jskaitant nurodytas toliau.

AAAJ{SPEJIMAS

SIEKIANT SUMAZINTI GAISRO, ELEKTROS SMUGIO IR
SUZEIDIMY PAVOJUY:

» S prietaisg gali naudoti vaikai nuo 8 mety
amZiaus ir sumazinty fiziniy, jutiminiy ir protiniy
galimybiy, patirties ir Ziniy neturintys Zmonés, jei
jie prizidrimi arba pamokyti, kaip saugiai naudoti
prietaisq ir supranta susijusius pavojus. Vaikai
negali neprizidrimi valyti prietaiso ar atlikti jo
techninés priezidros.

» Vaikus reikia priziaréti ir neleisti jiems Zaisti su
prietaisu.

» Nenardinkite j vandenj ar kitus skyscius.

» Dirbant su prietaisu plaukai turi bati suristi,
negalima vilkéti laisvy raby. Be to, saugokite
pirstus ir visas kino dalis nuo prietaiso ir jo priedy
angy ir judandiy daliy.

» Nenaudokite su paZeistu laidu arba kistuku.

» Jei kroviklio maitinimo laidas pazeistas, jj turi
pakeisti gamintojas, jo techninés priezitiros
atstovas ar kitas tinkamai kvalifikuotas asmuo,
kad baty iSvengta pavojaus.

» Nedeginkite prietaiso, net jei jis smarkiai sugadintas.

Maitinimo elementai ugnyje gali sprogti.

» Maitinimo elementus reikia saugiai Salinti.

» Siame prietaise yra maitinimo elementy, kuriuos
keisti gali tik kvalifikuoti asmenys.

» Grubiai elgiantis i§ maitinimo elemento gali
iSteketi skystis, venkite kontakto su juo. Netycia
jvykus kontaktui, nuskalaukite vandeniu. Skysciui
patekus j akis, kreipkités | gydytoja. IS maitinimo
elemento iStekéjes skystis gali sukelti sudirginima
arba nudeginti.

» Kraukite tik gamintojo nurodytu jkrovikliu.
Naudojant kroviklj, skirta kito tipo maitinimo
elementy paketui, gali kilti gaisro pavojus.

» Atjunkite jkroviklj nuo maitinimo lizdo, kai jo
nenaudojate, pries atlikdami valyma, technine
prieZidrg ar profilaktika, taip pat, jei prie prietaiso
prijungtas priedas su judanciu Sepediu, pries
prijungdami arba atjungdami prieda.

» Siame prietaise yra nekeitiamas maitinimo
elementas.

» PrieS iSmetant prietaisa, reikia iSimti maitinimo

elementa.

» Nenaudokite, jei laidas arba jkroviklis pazeistas.
Jei prietaisas neveikia taip, kaip turéty, buvo
numestas, pazeistas, paliktas lauke arba jkrito
j vandenj, grazinkite jj j artimiausig techninés
prieZidros centra.

» ISimant akumuliatoriy reikia atjungti prietaisg nuo
maitinimo tinklo.

» Siam prietaisui leidZiama tiekti tik saugia ypaC
7ema jtampa, atitinkancia ant prietaiso nurodytas

vertes.
» Pries atjungdami nuo maitinimo tinklo, iSjunkite visus valdiklius.
» Netempkite ir neneskite jkroviklio uz laido, nenaudokite laido vietoje
rankenos, nepriverkite laido durimis, netraukite laido per astrias
briaunas ir kampus.
Laikykite jkroviklio laida atokiau nuo jkaitusiy pavirsiy.
Norédami atjungti nuo maitinimo tinklo, suimkite jkroviklio kistuka,
ne laida.
Nelieskite jkroviklio kiStuko ar prietaiso Slapiomis rankomis.
Maitinimo elementy paketo ir jkroviklio pagrindo iSvesties kontakty
negalima jungti trumpuoju jungimu.
Nekraukite prietaiso lauke.
[Simant maitinimo elementa reikia atjungti prietaisa nuo maitinimo tinklo.
Nejkraukite pakartotinai, neardykite, nekaitinkite iki aukStesnés nei
60 °C temperataros, nedeginkite.
Laikykite maitinimo elementus vaikams nepasiekiamoje vietoje.
Nedelsdami Salinkite panaudotus maitinimo elementus.
Niekada nekiskite maitinimo elementy j burna. Jei prarijote, kreipkités
j gydytoja arba vietine pagalbos apsinuodijus jstaiga.
Saugokite, kad netycia nejsijungtu. Pries paimdami arba nesdami
prietaisa jsitikinkite, kad jungiklis yra iSjungimo padétyje. NeSant
prietaisa ir laikant pirsta ant jungiklio arba jjungus maitinima prietaisui,
kurio jungiklis jjungtas, didéja nelaimingy atsitikimy tikimybe.
Nenaudokite pazeisto arba modifikuoto prietaiso. Jei maitinimo
elementai pazeisti ar modifikuoti, tai gali sukelti neprognozuojamus
padarinius, gaisra, sprogima ar suzalojimy pavoju.
Saugokite prietaisa nuo ugnies ir pernelyg aukstos temperatdros. Ugnies
arba aukstesnés nei 130 °C temperatdiros poveikis gali sukelti sprogima.
Laikykités visy krovimo instrukcijy ir nekraukite prietaiso uz
instrukcijose nurodyto temperataros diapazono riby. Kraunant
netinkamai arba kai temperatara yra uz nurodyto diapazono riby,
galima sugadinti maitinimo elementa, be to, padidéja gaisro pavojus.
Technine priezidira turi atlikti kvalifikuotas specialistas, naudojantis tik
identiSkas atsargines dalis. Tai uZtikrins, kad gaminys likty saugus.
Nebandykite modifikuoti arba remontuoti prietaiso, iSskyrus
naudojimo ir priezidros instrukcijose nurodytus atvejus.
Kraudami maitinimo elementa, laikydami ar naudodami prietaisa
palaikykite temperatara nuo 4 iki 30 °C.
Plastikiné plévelé gali bati pavojinga. Kad iSvengtuméte uzdusimo
pavojaus, saugokite ja nuo vaiky.
Naudokite tik taip, kaip aprasyta Siame naudotojo vadove.
Naudokite tik gamintojo rekomenduojamus priedus.
Jei prietaisas neveikia taip, kaip turéty, buvo numestas, pazeistas,
paliktas lauke arba jkrito j vandenj, nebandykite jo naudoti ir
kreipkités j artimiausia jgaliotajj techninés prieziaros centra dél
remonto.
» Nekiskite j angas jokiy daikty.
» Nenaudokite, jei kuri nors anga uzdengta, saugokite, kad nepatekty
dulkiy, paku, plauky ir bet kokiy daikty, galinCiy riboti oro srauta.
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» Bukite itin atsargus, siurbdami laiptus.

» Nenaudokite degiems skysciams, pvz., benzinui, siurbti, taip pat
vietose, kur gali bati tokiy skysciy.

» Nesiurbkite nuodingy medziagy (chloro balikliy, amoniako, vamzdziy
valiklio ir pan.).

» Nenaudokite prietaiso uzdarose erdvése, kuriose yra aliejiniy dazy

NEISMESKITE Sl
ORIGINALIOS INSTRUKCIJOS.

ir dazy skiedikliy gary, kai kuriy kandZiy nuodu, degiy dulkiy ar kity
sprogiy ar nuodingy gary.

» Nesiurbkite degandiy ar rakstanciy daikty, pvz., cigarediy, degtuky ar
karsty peleny.

» Nenaudokite nejdéje  vieta filtry.

» Nenaudoti ant Slapiy pavirsiy. Saugoti nuo lietaus. Laikyti patalpose.

INSTRUKCLJY

SKIRTA NAUDOTI TIK SU 100-240 V KINTAMOSIOS SROVES 50-60

HZ MAITINIMO SALTINIU.
31S MODELIS SKIRTAS NAUDOTI TIK BUITYJE.

Garantija vartotojui

Si garantija taikoma tik uz JAV ir Kanados ribu. Ja suteikia , BISSELL
International Trading Company B.V.“ (,BISSELL®).

Siq garantija suteikia BISSELL. Ja jums suteikiamos konkrecios teisés. Ji papildo
jstatymo numatytas jdisy teises. Taip pat turite kity istatymo numatyty teisiy,
kurios skirtingose Salyse skiriasi. Apie teisés aktuose numatytas savo teises

ir priemones, kuriy galite imtis, galite suZinoti kreipesi j vietine vartotojy
teisiy apsaugos tarnyba. Jokios Sios garantijos nuostatos nekeicia ir neriboja
jokiy teisés aktuose numatyty josy teisiy ar priemoniy, kuriy galite imtis.
Prireikus papildomy instrukciju, susijusiy su Sia garantija, ar kilus klausimy
délto, kam ji taikoma, kreipkités j BISSELL klienty aptarnavimo tamyba arba
vietinj platintoja.

Si garantija suteikiama pradiniam naujo gaminio pirkéjui ir néra perduodama.
Norédami pateikti pretenzij pagal Sia garantija, turite pateikti pirkimo data
patvirtinantj dokumenta.

Norint jgyvendinti Sios garantijos salygas, gali reikéti gauti asmeninés jasy
informacijos, pvz., adresa. Bet kokie asmens duomenys bus tvarkomi laikantis
BISSELL privatumo taisyKliu, kurios pateikiamos svetainéje www.BISSELL.eu.

Ribota 2 mety garantija
(taikoma nuo pradinio pirkéjo
pirkimo datos)

BISSELL, taikant toliau nurodytas *ISIMTIS, BISSELL nuoZiara nemokamai
suremontuos arba pakeis (nauja, atnaujinta, nedaug naudota arba perdaryta
dalimi arba gaminiu), bet kokia brokuota arba sugedusia dal ar gamin;.
BISSELL rekomenduoja saugoti originalia pakuote ir pirkimo data patvirtinant]
dokumenta iki Sio garantinio laikotarpio pabaigos, jei prireikty pateikti
pretenzija pagal garantija. Pasilikus originalig pakuote bus lengviau i$ naujo
supakuoti ir transportuoti gaminj, bet tai néra privaloma pagal garantijos
salygas.

Jei BISSELL pakeicia jusy gaminj pagal Sig garantija, naujajam gaminiui bus
taikomas likes garantijos terminas (skaiciuojamas nuo pradinio pirkimo
datos). Sios garantijos trukmeé nebus pratesiama, nepaisant to, ar gaminys
suremontuotas, ar pakeistas.

*GARANTIJOS SALYGOMS TAIKOMOS ISIMTYS

Si garantija taikoma gaminiams, asmeniskai naudojamiems buityje, bet ne
komerciniais ar nuomos tikslais. Garantija netaikoma eksploatacinéms dalims,
pvz., filtrams, dirZams ir Sluostéms, kurias reguliariai reikia keisti arba kuriy
technine prieZiara turi atlikti naudotojas.

Si garantija netaikoma jokiems defektams, atsiradusiems dél nusidévéjimo.
Si garantija netaikoma jokiems pazeidimams ar gedimams, sukeltiems
naudotojo ar treciujy Saliy dél nelaimingo atsitikimo, aplaidumo, netinkamo
naudojimo, neprieziaros ar bet kokio kito naudojimo, nesilaikant naudotojo
vadovo.

Nejgalioty asmeny atliktas remontas (ar bandymas remontuoti) gali
panaikinti Sios garantijos galiojima, nesvarbu, ar remonto arba bandymo
metu gaminys buvo pazeistas, ar ne.

Garantija neteks galios, jei gaminio nominalo etiketé paSalinama, pakeiciama
arba padaroma nejskaitoma.

ISSKYRUS TOLIAU NURODYTUS ATVEJUS, BISSELL IR JOS PLATINTOJAI NEPRISIIMA
DEL JOKIU NUOSTOLIY AR ZALOS, KURI YRA NENUMATOMA, ARBA DEL BET
KOKIOS NETIESIOGINES ZALOS ARBA NEGAUTO PELNO, SUSHUSIY SU SI0
GAMINIO NAUDOJIMU, [SKAITANT PELNO NETEKIMA, UZSAKYMU PRARADIMA,
VEIKLOS NUTRUKIMA, GALIMYBIL PRARADIMA, STRESA, NEPATOGUMA AR
NUSIVYLIMA, BET JAIS NEAPSIRIBOJANT. ISSKYRUS TOLIAU NURODYTUS
ATVEJUS, BISSELL ATSKAOMYBE NEVIRSYS GAMINIO [SIGLIMO KAINOS.

BISSELL neatsisako ir niekaip neriboja savo atsakomybés dél @) mirties ar
asmens suZalojimo, sukelto masy darbuotoju, atstovy arba rangovu; ()
sukciavimo ar Klaidingos informacijos pateikimo suk¢iaujant; (¢) dél bet kokiy
kity atveju, kuriy negalima atmesti arba riboti pagal galiojancius teises aktus.

Klienty aptarnavimas

Jei jlisy BISSELL® gaminiui prireikty techninés prieziliros arba norétuméte pateikti
pretenzijg pagal ribotaja garantija, kreipkités | mus Siais biidais:

Svetainé: www.BISSELL.eu

Apsilankykite BISSELL svetainéje: www.BISSELL.eu

Kreipdamiesi j BISSELL, turékite paruostg dulkiy siurblio modelio numer;.

|rasykite modelio numer;j:

|rasykite pirkimo data:

PASTABA: saugokite kasos kvito originalg. Jis patvirtina pirkimo data,
prireikus pateikti garantine pretenzija. ISsamesnés informacijos zr. garantijoje.
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SVARIGAS DROSIBAS NORADES

IZLASIET VISAS INSTRUKCIJAS PIRMS IEKARTAS LIETOSANAS.
Izmantojot elektrisko iekartu, ir jaievéro pamata piesardzibas pasakumu, taja skaita sadi:

A ANBRIDINAJUMS

LAI SAMAZINATU AIZDEGSANAS, ELEKTROTRAUMU VAI
IEVAINOJUMU RISKU:

» So iekartu var lietot bérni sakot ar 8 gadu
vecumu un personas ar ierobezotam fiziskajam,
sensorajam vai garigajam Spéjam, vai ar
pieredzes vai zinaSanu trakumu, ja tiem tiek
nodroSinata uzraudziba vai norades par iekartas
lietoSanu droSa veida, un tie saprot ar to saistitas
briesmas. Tirsanu un apkopi nedrikst veikt bemi
bez uzraudzibas.

» Neatstajiet bérnus bez uzraudzibas, lai
nodrosinatu, ka tie nespélgjas ar iekartu.

» Neiemérciet ddent vai Skidruma.

» Turiet matus, valigu apdérbu, pirkstus un
visas kermena dalas atstatu no iekartas un tas
aksesuaru atverém un kustigajam dalam.

» Neizmantojiet ar bojatu vadu vai kontaktdaksu.
» Ja ladétaja sprieguma padeves vads ir bojats, tas
janomaina razotajam, ta servisa parstavim vai
[idzigas kvalifikacijas personai, lai izvairTtos no

briesmam.

» Nesadedziniet ierici, pat ja tas ir loti bojata.
Akumulatori uguni var eksplodat.

» Akumulatori ir jautilize drosa veida.

» STierice satur akumulatorus, kuru nomainu var
veikt tikai prasmiga persona.

» Nepareizas lietoSanas apstaklos no baterijam
var izplast Skidrums, izvairieties no saskarsmes.
Nejausas saskarsmes gadijuma noskalojiet ar
tdeni. Ja Skidrums nonak saskarsme ar acim,
papildus meklgjiet medicinisko palidzibu. No
haterijas nopladusais Skidrums var izraisit
kairingjumu vai apdegumus.

» Veiciet uzladi tikai ar razotaja noradito
[adetaju. Akumulators, kas ir piemérots viena
veida akumulatoru bloka ladesanai var radrt
uzliesmosanas risku, veicot cita akumulatora bloka
uzladi.

» Atvienojiet ladétaju no elektribas padeves, kad
iekarta netiek lietota, pirms iekartas tiriSanas,
apkopes vai remonta, ja jasu iekartai ir aksesuari
ar kustigu birsti, tad arT pirms aksesuara
uzlikSanas vai nonemsanas.

» STiekarta satur baterijas, kas nav paredzétas
nomainai.

» Baterija ir jaiznem no ierices pirms tas utilizacijas.

» Neizmantojiet ar bojatu vadu vai ladétaju. Ja
iekarta nedarbojas ta, ka tai vajadzétu, ir tikusi
nomesta, atstata arpus telpam vai iemesta adeni,
atgrieziet to servisa centra.

» Pirms akumulatora nonemsanas ierice ir jaatvieno
no elektropadeves.

» Athilstosi mark&jumam uz ierices, ST ierice ir

Jaapgada tikai ar 1pasl zemu spriegumu.

|zsledziet visas vadibas iekartas pirms atvieno3anas no sprieguma.
Nevelciet un nenesiet ladétaju aiz vada, neizmantojiet vadu ka
rokturi, aizverot vaku neiespiediet vadu, nevelciet vadu ap asam
malam vai stariem.

Turiet Iadetaja vadu atstatu no karstam virsmam.

Lai atvienotu no spriequma, satveriet aiz ladataja kontaktdaksas
nevis vada.

Nelietojiet ladetaja kontaktdaksu vai ierici ar mitram rokam.
[zvairieties no akumulatoru bloka vai ladétaja pamatnes kontaktu
Tssavienojuma.

Neveiciet ierices uzladi arpus telpam.

Pirms akumulatora nonem3anas ierici ir jaatvieno no sprieguma
padeves.

Neuzladgjiet, neizjauciet, nesildiet virs 60° C, nesadedziniet.
Glabajiet baterijas berniem nepieejama vieta.

Utilizejiet izmantotas baterijas pareiza veida.

Nekad nelieciet baterijas muté. NoriSanas gadijuma sazinieties ar
arstu vai vietéjo saindasanas centru.

Nepielaujiet neparedzétu ieslégsanu. Parliecinieties, ka sledzis ir
OFF (izslegts) stavokIT pirms ierices panemsanas vai parnésasanas.
lerices parnésasana, turot pirkstu uz iesleg3anas sledza, vai iekartas
iedarbinasana rada priekSnoteikumus negadtjumiem.
Neizmantojiet ierici, kas ir bojata vai izmainita. Bojati vai izmainiti
akumulatoru bloki var uzvesties neparedzéti, izraisot aizdegsanos,
spradzienu vai ievainojumu risku.

Nepak|aujiet iekartu liesmu vai parmérigas temperataras iedarhibai.
Paklausana liesmam vai temperatarai virs 130 °C var izraisit
spradzienu.

levérojiet visas ladesanas norades un neveiciet iekartas uzladesanu
arpus instrukcijas noradrta temperataras diapazona. Nepareiza
ladesana vai ladésana pie temperatiram arpus noradita diapazona
var izraisit akumulatora bojajumus un palielinat aizdegSanas risku.
Apkope javeic kvalificétam meistaram, izmantojot tikai identiskas
rezerves dalas. Tas nodroSinas produkta drosihas saglabasanu.
Neizmaniet un neméginiet remontét iekartu, iznemot gadijumus, kas
noradrtilietosanas un kopsanas instrukcijas.

Veicot akumulatora uzladi, iekartas glabasanu vai lietosanu,
nodrosiniet temperataras diapazonu starp 4 un 30 °C.

Plastikata pleve var bat bistama. Lai noverstu nosmaksanas briesmas,
glabajiet bérniem nepieejama vieta.

» lzmantot tikai ka aprakstits Saja lietotaja rokasgramata.

» lzmantojiet tikai raZotaja ieteiktos aksesuarus.

» Jaiekarta nedarbojas ta, ka tai vajadzetu, ir tikusi nomesta, atstata
arpus telpam vai iemesta tdent, neméginiet to lietot un nogadajiet
remontam pilnvarota servisa centra.

Nelieciet atvergs nekadus priekSmetus.

Nelietojiet, ja kada no atverém ir aizsegta, turiet tas tiras no
putekliem, pakam, matiem un jebka cita, kas var ierobeZot gaisa
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plasmu.
» levérojiet papildu piesardzibu, veicot tirisanu uz kapném.
» Neizmantojiet, lai savaktu uzliesmojosus vai degosus Skidrumus,

pieméram, benzinu, vai neizmantojiet to vietas, kur tadi var atrasties.

» Neizmantojiet toksisku materialu (hlora balinataja, amonjaka, noteku
tiriSanas Skidruma, utt.) savaksanai.

» Neizmantojiet iekartu noslégta telpa, kas pildita ar tvaikiem,
kas celusies no krasas, krasu Skidinatajiem, atseviskiem kukainu

iznicinaanas vielam, uzliesmojosiem putekliem vai citiem
spradzienbistamiem vai toksiskiem tvaikiem.

» Neizmantojiet, lai savaktu jebko degosu vai kiipoSu, piemeram,
Cigaretes, serkocinus vai karstus pelnus.

» Neizmantojiet, ja nav uzstadti filtri.

» Neizmantojiet uz mitram virsmam. Nepak|aujiet lietum. Glabajiet
telpas.

SAGLABAVJIET SIS INSTRUKCIJAS
ORIGINALAS INSTRUKCIJAS. LIETOSANAI TIKAI AR 100-240

VOLTU 50-60 HZ MAINSTRAVAS SPRIEGUMA AVOTU.
SIS MODELIS PAREDZETS TIKAI MAJSAIMNIECIBAS LIETOSANAL.

Patéeretaju garantija

SiGarantija ir speka tikai arpus ASV un Kanadas. To nodrogina BISSELL International
Trading Company B.V. (“BISSELL”).

So Garantiju nodrogina BISSELL. Ta sniedz jums noteiktas tiesibas. Ta tiek piedavata
papildus jasu likumigajam tiestham. Jums var bat ar citas likumigas tiesibas, kas var
mainities atkariba no valsts. Jus varat uzzinat par savam likumigajam tiesibam un
tiesiskas aizsardzibas [idzek|iem, sazinoties ar viet€jo patérétaju konsultaciju dienestu.
Nekas $aja Garantija neaizstas vai nesamazinas jusu likumigas tiesibas vai tiesiskas
aizsardzibas lidzek|us. Ja jums nepiecieSamas papildu norades par o Garantiju vai
jums ir jautajumi par tas segumu, [Gdzu, sazinieties ar BISSELL Klientu apkalposanas
dienestu vai savu vietgjo izplatrtaju.

SiGarantija tiek nodroginata jauna produkta sakotngjam pircgjam un nav nododama
talak. Jums jaspéj pieradrt pirkuma datumu, lai varétu celt prasibu saskana ar So
Garantiju.

Var hit nepieciesams iegat kadu jasu personigo informaciju, pieméram, pasta adresi,
lai varétu izpildt $is garantijas saistibas. Jebkuri personigie dati tiks apstradati saskana
ar BISSELL Privatuma politiku, kuru var atrast vietné www.BISSELL.eu.

lerobeZota 2 gadu garantija
(sakotnéjam pircéjam no iegades
datuma)

levrojot *IZNEMUMUS, kas noraditi talak, BISSELL saremont&s vai nomainis (ar jaunu,
atjaunotu, mazlietotu vai rapnieciski atjaunotu dalu vai produktu) pec BISSELL ieskata
bez maksas jebkuru bojatu vai nestradajosu dalu vai produktu.

BISSELL iesaka Garantijas perioda saglabat oriinalo iepakojumu un pirkuma datumu

apliecino3o dokumentu, ja Saja perioda rodas nepiecieSamiba celt Garantijas prasijumu.

Originla iepakojuma saglabasana palidzes nepieciesamajai atkartotai iepakosanai un
transportésanai, tomér tas nav Garantijas nosacjums.

Jajusu produktu BISSELL nomaina $is Garantijas laika, jaunajam produktam tiks
nodrosinata Garantija atlikuso terminu (r&kinata no sakotnéja iegades datuma).
Sis Garantijas terming nevar tikt pagarinats neatkarigi no ta, vai jasu produkts tiek
remontats vai nomainits.

*|ZNEMUMI SIS GARANTIJAS NOTEIKUMOS

STGarantijas attiecas uz produktiem, kas tiek izmantoti personigai majsaimniecibas
lietoSanai, nevis komercialam vai nomas pielietojumam. Patérina dalas, pieméram,
filtri, siksnas un slotu lupatas, kuras lietotajam jakopj un laiku pa laikam janomaina, ar
50 Garantiju netiek segtas.

Si Garantija neattiecas uz nekadiem defektiem, kas radusies normala nolietojuma
rezultata. Bojajumi vai darbibas traucgjumi, kurus radijis lietotajs vai tresa puse,
neatkarigi no ta vai tas noticis negadijuma, pavirsibas, nepareizas lietosanas,
launpratibas rezultata vai kadas citas darbibas iespaida, kas nav aprakstita Saja
Lietotaja Rokasgramata, netiek segta ar So garantiju.

Neatlauts remonts (vai remonta méginajums) var anulét So Garantiju, neatkarigi no ta
vai bojajums ir radies vai nav radies $ada remonta/méginajuma rezultata.

Uz produkta esosas produkta etiketes nonemsana vai izmainiSana vai tas padarisana
par nesalasamu anulés o Garantiju.

NEMOT VERA VISU TALAK IZKLASTITO BISSELL UN TAS 1ZPLATITA I NAV ATBILDIGI PAR
NEKADIEM ZAUDEJUMIEM UN ZUDUMIEM, KAS NAV PAREDZAMI, KA ART PAR NEKADA
VEIDA IZRIETOSIEM VAI SAISTITIEM ZAUDEJUMIEM, KAS SAISTITI AR ST PRODUKTA
IZMANTOSANU, BEZ JEBKADIEM IEROBEZOJUMIEM IESKAITOT PELNAS ZAUDESANL,
UZNEMEJDARBIBAS ZAUDESANU, UZNEME IDARBIBAS PARTRAUKUMU, IESPEI
ZAUDESANU, DISKOMFORTU, NEERTIBAS VAI NEAPMIERINATIBU. NEMOT VERA VISU TALAK
IZKLASTITO, BISSELL ATBILDIBA NEPARSNIEGS PRODUKTA IEGADES CENL.

BISSELL neizslédz nekada veida savu atbildibu par (a) navi vai personas ievainojumiem,
kas radusies masu darbinieku, agentu vai apakSuznéméju nolaidibas rezultata; (b)
krapniecibu vai krapniecisku nepareizu interpretaciju; (¢) jebkadu citu iemeslu, kuru
nevar izslegt vai ierobezot saskana ar likumdosanu.

Klientu apkalposanas dienests

Ja jasu BISSELL® produktam nepiecieSama apkope, vai lai celtu prasijumu misu
ierobezotas garantijas ietvaros, lidzu, sazinieties ar mums, izmantojot vienu no talak

noraditajiem veidiem:

Timekla vietne: www.BISSELL.eu

Apmekléejiet BISSELL timekla vietni www.BISSELL.eu

Sazinoties ar BISSELL, sagatavojiet ETthéja modela numuru.

Ladzu, pierakstiet modela numuru:
Ladzu, pierakstiet iegades datumu:

PIEZIME: Liidzu saglabajiet savu originalo pirkumu apliecinoso dokumentu. Tas sniedz
apliecindjumu pirkuma datumam Garantijas prasijuma gadijuma. Stkakai informacijai

skatit Garantiju.
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BAXHW YINATCTBA 3A BE3BEOHOCT

MPOYMTAJTE I'0 LIENO YNATCTBO MPEA A 'O KOPUCTUTE AMAPATOT.

anI KOPUCTEH-E ENEKTPUYHK anapatu, Tpe6a [a Ce no4mnTyBaaT OCHOBHUTE MEPKW Ha NPETNasnMBOCT, BKITY4YUTENHO U CNEAHMUTE:

A & A » VcknyyeTe ro MonHayoT o enexTpueH

LUTeKep Kkora He e Bo yroTpeba, Mpes YnCTetbe,
nPE yn PEAYBAH:E OLpXyBatbe N CepBICHPatbE Ha anaparor,
3A HAMANYBAGE HA PU3MKOT OfI OXAP, CTPYEH YIAP MM M aKO anapaToT MMa J0AaTHa anaTka co
MOBPEA: NOABIKHA YeTKa, MPE] CTaBarbE WM BadeHe
» OBOj anapar Moxe Ja ro kopucTar Aella Ha Ha anaTkaTa.

BO3pACT O HajMarky 8 rofuHM 1 N co Anaparot cogpxi atepun LTO He MOXe Aa ce
HamaneHa (uandka, CEH30pHa N MEHTanHa  3quieHar.

cnocobHocT uni 6e3 CKYCTBO U 3HaeHE ako ) EaTepMJ'aTa MOopa fia Ce u3Baau Of anapatot

4

Ce noA Haas3op Unu ako ﬂOﬁVlﬂe ynatctea npez fia ce Aaje BO 0Tnap.
3a 704 KaKko Aia ro KopucTar anaparot Ha » [1a He ce KopUCTY CO OLITETEH Kaben unu
be3beneH HauwH U v pasbupaar onacHoCTUTE  ropay, Ako anapartoT He paBoTi KaKo LuTo
LUTO Npowuaneryeaat 0 HEro. YuctereTo n TpeGa’ NagHan, e OLTETEH, OCTaBeH Ha
OZIPKYBaKLETO He CMeaT fia ro Mpasar felja 663 orpopeHo unvt MagHan Bo BoAa, BpaTeTe ro B0
Haf30p. OBACTEH CEPBICEH LIEHTap.
» [leljara Tpeba fa ce HarneayBaar 3a fia He ¢4, Anapatot Mopa Aa Gife UCKTyYeH of
urpaar co anaparor. eNekTpUYHaTa Mpexa Kora ce Baau batepujara.
» He ro notonygajte BO BOAA MM TEYHOCT. » Anapatot mopa Ja buae npukyyeH camo
» ,[lp)KeTe I Kkocata, obnekara LUTo BUCH, Ha CUrypHOCEH Man HamoH COOABETHO Ha

NPCTATE W pyruTe AEnoBu 04 TENOTO NOAANEKY  oBenexaHoTo Ha anaparor.
Of OTBOPYUTE 1 MOABIMKHUTE JEMoBK Ha [la ce uckny4aT cATe KOHTPOIA MPes VCKITY4yBatbe Of] ENEKTpU4HaTa

Mpexa.
anapatoT 1 HEroBuUTe 10AaToLMN. » ﬂgﬂHal{OT He CMee /1a Ce Brieve Unn Hocv 3a kabenor, fa ce
» Lla He C& KOPUCTY CO OLLITETEH kaben nmm KOpUCTY KaBenoT Kako pauka, Aa ce 3aTBopa BpaTa npeky kabenot

HUTY Aa Ce Brieye KabenoT npexy OCTpU NPeaMeTi i pabosy.
Kabenor op nonHayoT Aa ce YyBa Nofanexy of 3arpeanin NoBpLIMHN.
3a vicknyyyBarbe Of eNexTpuHaTa Mpexa, fia Ce APV MPUKITy4oKoT
071 NONHAYOT, He Kabenor.

[la He ce pakyBa O MPYKNY4OKOT Of MONHAYOT UMW anapatoT co

MIPUKITYYOK.
AXO € OLLTeTEH KabenoT Ha MonHavor,
T0j MOpa Ja Ce 3aMeHy Of CTpaHa Ha

>

BOZEHY paLe.
NPOWU3BOAUTENOT, OBNACTEHNOT CEPBIC AN » Kn‘émmngJ Hg BarepunTe 1 MONHAYOT He Tpeba fa Ce M3noxyBaaT Ha =
CN4HO KBaJ'IVI(bVIKyBaHO Nnue 3a fa ce n3berHe  kpatok cnoj.

OMACHOCT. : a He Ce MoNHM YPeaoT Ha 0TBOPEHO.

Anaparot mopa Aa oune UCKNYy4eH OA eNneKTpu4HaTa Mpexa Kora ce

Bagv batepujata.
He ro nanere anaparor Aypw 1 aKko & CEPUO3HO ﬂaﬂne ce n%nJHM MIOBTOPHO, PACKTONYBa, 3arpeBa Ha Temneparypa
OLUTETEH. BaTepVIVITe MOXe Aa ekcnnoaunpaatr noBycoka og 60°C HuTy aa ce namu.
BO NoXap YyBajTe rv batepunTe Noganeky on AOdar Ha AeLa.
' HaBpemeHo 0cnoBozeTe Ce 0f UCKOpHICTEHMTE OaTepyu.
BaTepI/IMTe Tp868 66366}1H0 fia Ce OTCTPaHaT.  » Hukoraw He rv cTasajTe GatepuwTe B ycTa. Ako ce nporonaar,

Al'lapaTOT CO}J,p)KVI 6aTepMV| KO MOXe ﬂa ™ g?gg;ﬁm ce Kaj nexkap unu Kaj HaAnexHUTe 3a CnpasyBatbe Co

J3MEHH C2HO KBATMDUKYEZHO TALE. oo 3 & e BEE oy o) e 0
Moz npuTHCOK, 0f 6.aTePVW|Te MOXe fja CTeve MOJMTHYBAT Wn HOCUTE anapator. HOCeweTo Ha anapator co

. TIPCTOT Ha MPEKVHYBAYOT VMW NYLLTAFETO ENEKTPUYHA EHEPTVja HY3
TE4HOCT, VI368I'HyBaJT6 KOHTKT CO Hea. AkO aﬁapaTOT copamy\)ileH I'lpeKMHyByaH BOOV 10 Hecp%km. i
CIy4ajHO [ojae [0 KOHTaKT, cnnakHeTe Co [la He Ce KopUCTY anaparoT ako e OLUTETEH UMW ako NpeTpren

i 13meHm. OLUTETEHUTE N M3MEHETUTE BaTepun MOXe aa ce
BOAa. Ako TeuHocTa [10jA€ BO KOHTAKT CO 04UTE, OZHeCyBaar HenpezBILIIVB0, LUTO MOXe fa aneqe [0 noxap,

=

=

=

n06apajTe [I0MONHWTENHA NeKapcka MOMOLL. EKCN0auja UM PUaK Of MOBPesa.
: » [la He ce M3noxyBa anapator Ha Noxap Wi BUCOKW TEMNEpaTypi.
TeHHOCTa od 6aTepMJaTa MOXE [ia MPeansBlika ﬂanomyaarbeTg(yHa no»(app W Ha TeMn%paTypa riosvcoxa 081 1%%"0
VpWITaLIMja A M3TOPEHMLM. s Conera I G yRaTcToa 55 RafHelbe U He Fo nonHeTe anapaor
» [la ce nomnHy camo co nonHa4oT HaBEfeH 0 HaBOp O OCETOT 2 EHTEPRTYPa D ¢ KABSJEH 80 TGTCTROTO
©CO0JBETHOTO MNONHEeHE UK NMONHeHETO HaBOP O HaBeAeHNOT
CTpaHa Ha NpousB0awTenoT. lNonHay KOJWTO ONCer Ha TeMnepaTypa Moxe Ja ja OLTeT 6aTepB|jaTa nzaro
€ COOABETEH 3a €AEH TUN 6aTepvw| MOXe fa (gOJ'IGMM DUBUKOT OF] gomap. "
» Cepaiucupareto Tpeba fa ro BpLUM Camo KBandMKyBaHo nuUe co
MPEAN3BMKA PU3VK O NOXAp ako Ce KOpUCTI CO mngqur?m 3amencﬁ<m neﬁoam. 0 T0a Ke ce 3a,up»<myGeaﬁenHlf)lCTa

fpyrin 6atepun. Ha TDOU3BOAOT.
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» [1a He ce BpLLAT K3veHy vni 0bvaw 3a nonpaBka Ha anapaTot 0CBeH

KaKo LLTO € HaBE/eHO BO YNaTcTBOTO 3a ynotpeba.

Temnepatypara fia ce ofpxysa Bo oncer of 4 o 30°C npu

nonHetbe Ha Gatepujata, Ckapupare Ha ypeao unu npu ynotpeba.

Mnactnyrata donuja Moxe Aa bune onacHa. 3a fa ce h3bere

3aayLUyBatbe, ApKeTe ja nofaneky oA Aodat Ha fela.

KopucTeTe ro camo kaKo LUTO € OnLLIaHO BO 0Ba yNnaTcTeo 3a
motpeba.

OpYICTETE Y Camo [J0AaTOLWTE NpenopayaHy of NPOUIBOUTENOT.
Ako anapatoT He paboTy Kako LT Tpeba, naaHan, € oluTeTeH, e
0CTaBEH Ha OTBOPEHO WM NajiHan BO BOAa, He ce 0buayBajTe Aa
O KOpVCTWTE 1 OFIHECETe FO Ha NoNpaBKa BO OBMaCTEH CepayceH

eHTap.

e CTaBajTe NpeameTH BO OTBOPHTE.

He ro kopvicTeTe co GnokvpaH OTBOP; YNCTETe ro O/ MpaLLMHa,
BnakHeHLa, BrakHa 1 & APYro LUTO MOXe Ja ro Hamanu MpoTokoT

Ha BO3LYX.
Moce6HO BHUMABA]TE NP YUCTEHETO Ha CKamM.

He ro kopucTeTe 3a cobupatbe 3ananvieit Uk COropnuBM TEYHOCTH,
KaKo LUTO € HachTarTa, HUTY Ha MeCTa kape LUITO MOXe Aa UMa TaKeu.
He cobupajte TokcuHy Matepuy (6enuno o Xnop, aMmoHuyM,
0[13aTHyBaY, UTH.).

e ro KOpUCTETe anapaToT BO 3aTBOPEH MPOCTOP NOMH CO Napevt
npeay3aeikaxy og 60ja Ha 6a3a Ha HadTa, paspenyBsay Ha 6oja,
CPe/ACTBa MPOTVB MONLY, 3ananiis npas WM APYTi eKCMA03MBHIA Mk
TOKCUYHM Napen.

He cobupajTe HULLTO LUTO ropy UM Yau, Kako Lurapu, kubpuT uim
KEXOK nenen.

He ro KopucTeTe e3 HamecTeHm unpy.

[la He Ce KopUCTY Ha BRaxHW NoBPLUMHY. [la He ce U3noxysa Ha
foxa. [la ce yyBa BO 3aTBOPEH MPOCTOP.

»

3AYYBAJTE IO YIIATCTBOTO

OPUTMHAIJIHO YNATCTBO. CE KOPUCTU CAMO HA

HAMOJYBAHE O[1 100-240 BOJITU A.C. 50-60 HZ.
OBOJ MOJEN E CAMO 3A [JOMALLHA YTOTPEBA.

apaHTeH nuct

(OBaa rapakLvja Baxu camo Hageop of CAf] u Karaga. Hea ja gasa BISSELL Interational
Trading Company BYV. (‘BISSELL’). TapaHuvjata ja aga BISSELL. Co Hea ce cTexHyBaTe
co noceBHH npasa. Taa ce Hyu kako OMONHUTENHA MpWo6WBKa 3a BaC BO COMACHOCT

€0 3aKOHOT. VAMaTe it Apyrii Mpaga Criopes 3aKOHOT KOULLTO MOKE Aa Ce PasiukyBaaT of
3emja Ao 3emja. Moxe ia 03HaeTe noBefe 3a BALLIUTE 3aKOHCKU NpaBa 1 NEKOBM ako Ce
obpaTiTe B0 nokanHara cnyxba 3a COBETU 3a NOTPOLLYBa“W. HulLTo 07 0Baa rapaHLyja
HeMa [1a Tt 3aMeHIt Nt Hamany BalLITe 3aKOHCKV paBa Wit NeKoBIL. AKO B Ce NOTpeBHI
[ONOMHATENHY YNATCTBa 3a 0Baa FapaHLja Unit UMaTe NpalLiakba BO BPCKa CO HEfaMHIOT
ondhar, oBparere ce Bo cnyxbara 3a rpvka 3a kopucHuyt Ha BISSELL unw cTaneTe Bo
KOHTaKT C0 TIokanHwoT AvcTpyTep. OBaa rapaLyja ja A0GUBa OpUTMHAMHYOT KynyBay
Ha HOB MPOU3BOA ¥ Taa He MOKe Aa e npexece Ha Apyro nuuie. Mopa fa cTe 8o cocTojba
[ia MPUNOKWTE £0Ka3 3a AATYMOT Ha KynyBatbe 3a Aa MOXE Aa r 0CTBApHTE NpasaTa o
0Baa rapatLuja. Moxe f1a e HeOXOAHO Aa v A0BUeMe HeKou Of BaLLHTe NTMYHY OaToLM,
KaKo LUTO € apecaTa Ha e-TolLTa, 3apayt HCnOMHyBakbe Ha 0BBpCKUTE Of rapaxLyjata. Co
CITE M4 MOZaTOL Ke Ce NoCTanyBa B0 COMACHOCT o MonTKaTa 3a NpUBATHOCT Ha
BISSELL, koja moxe ga ce Hajne Ha www.BISSELL eu.

OrpaHuyeHa 2-rogulIHa rapaHuuja (og gaTtymor
Ha KynyBar€ Ha OPUrMHaNHMOT Kynyeay

Bo cornackoct co gonyyrapaeute “CKNYHOLI 1 OTCTAIK, BISSELL ke ro nonpasy
171 3aMeHut (CO HOBM, 0BHOBEHM, MKy KOPUCTEHI 1 NpepaBoTeHy KOMMOHEHTY U
IpOV3BOAV), MO CONCTBEHO BYYBatbe, BecrnaTHo, Cexoj AeheKTeH Ui HevcnpaeH fen
v npoueog. BISSELL npeniopadyBa Aa e UyBa OpUTUHATHOTO NMakyBatbe U AOKA30T 33
[IaTyMOT Ha KyNyBate BO TEKOT Ha FapaHTHIOT Nepvog BO CNyyaj fa ce jasu notpeba 3
aKTUBVPakbE Ha rapanLjaTa 8o Toj nepyoz. OpHTiHANHOTO NaKyBatbe e Ce UCkopeTH 3
TIpENaKyBatbe W TPEHCTIOPT, HO HETOBOTO YyBatbE He MPETCTABYBA YCMOB 3a FapaHLyjaTa.
Axo BISSELL ro aameHu npou3Bozor cnopez 0Baa rapakLiyja, 3a HOBUOT NPOM3BOA ke

NPOAOKM f1a BaXi 0Baa rapaHLiuja 0 VCTEKOT Ha HEJ3MHIOT POK (TpechieTaH o AaTymor
Ha OPUTVHANHOTO KynyBatbe). [APaHTHHOT NepHog He ce NporlomkyBa be3 pasnutka fanw
IPOM3BOOT € NOMPABEH UI 3aMEHET.

*MCKNYYOLI ¥ OTCTAMKY O YCNOBKTE HA TAPAHLIMJATA

(OBaa rapaHLyja Bay 3a NPOU3BOAHTE LUTO CE KOPHCTaT 3a NV4Ha floMalLiHa ynoTpeda, a
He 3a KoMepLjanHa ynotpe6a unvt 3a 13asatbe. 0TPOLLHKTE KOMTOHERTH, KaKo LUTO Ce
ChHNTPH, NIOJACH 1 KPNY 38 YICTERbE, LLTO KOPHCHHKOT MOPA Aa IV 3aMeHM WM CepBuCHpa
0fIBPEMe-HaBpene, He ce ondhateH o rapaHLvjaTa. fapaHuyjaTa He Baxv 1 3a Cexoj
fiechexT LLTO MpOVI3rierya 0 HOPMATHOTO CTapeetbe Ha MPOU3BOOT OPaaH HerosaTa
pepoeHa ynoTpeta. LLTeTata uni HeucnpasHoTo paboTerse LLTO ke i Mpeu3Bika
KOPUCHVKOT I HEKO TPETO MULLE Kako Pe3ymTar Ha Hecpera, HeBpexHocT, anoynoTpeta,
HeBHHUMaHite 11 Hexoja fipyra ynoTpe6a LUTO He e BO COMMAcHOCT Co YMATCTBoTO 3
ynotpeta He ce onchatertt co raparLujata. Co HeoBMacTeHo nonpasarbe (1 o6 3a
rlonpaBatbe) MOKE Aa C& MOHMLLT rapaHLijaTa 6e3 pasriika fanv LuTeTata e npeau3BikaHa
07 Taa norpaskaloBiu unvt He. Co OTCTPaHYBAHETO WM OLUTETYBAMETO Ha ETUKETaTa 38
DaHTpatbe Ha NPOU3BOOT UITK Hej3uHaTa HeMTIVBOCT Ce MOHULLITYBA 0Baa rapaHLja.
(OCBEH AKO HE E HABEJIEHO NMOZONY, BISSELL W ACTPUBY TEPUTE HE

CHOCAT OrOBOPHOCT 3A HUKAKBA HEMPE[IBIATVBA 3ATYBA AT LUTETA

VA 3A CYYAJHA AT NOCTIEAVYHA TETA OF KAKBA BUNO NMPYPOMIA BO
BPCKA CO YTOTPEBATA HA OBOJ MPOM3BO[ BKTYYMTENHO 11 3ATYBA HA
JIOBVBKA, BV3HIAC, MPEKVH BO PABOTEHSETO, 3ATYBA HA MOXHOCTH, BOTKA,
HEMPYJATHOCT A1 PASOYAPYBAFBE, HO HE CAMO TOA. OCBEH AKO HE E
HABE[IEHO OJI0NY, OATOBOPHOCTA HA BISSELL HE JA HAIMUHYBA HABABHATA
BPEJHOCT HATIPOU3BOL.

BISSELL He ja ucknyuyBa uniu orpaHwuyBa 04roBOPHOCTa 3a (3) CMPT Wit NM4Ha noBpeaa
MPEAVI3BIKaHa OF} Hallia HeGPEXHOCT Unit HEBPEXHOCT Ha HalLTe BpaBoTeHH, areHT

11N NoZM3BeyBaYM; (6) MaMama Unu NTaxHO MPETCTaBYBaHLE; (B) v 3a Koe 6vno Apyro
paLLak-E LLTO HE MOXE A3 C& UCKNY|it /N OrpaHi|it CTIoper 3aKOHOT.

Fmea 3a KOpucHuUUU

Ako e noTpe6HoO cepBucuparbe Ha npoussoaoT of BISSELL® unu aktuBmparse Ha rapaHumjata,

obpareTe ce Ha:
Beb6-cTpaHuua: www.BISSELL eu

MoceTtere ja Be6-cTpaHmuaTta Ha BISSELL: www.BISSELL.eu
Mpwu koHTakKT co BISSELL, nmajte ro co cebe 6pojoT Ha MOAENOT Ha anapaToT 3a YUCTEHE.

3anuweTe ro 6pojoT Ha MoaenoT:

3anvwerte ro 0aTyMOT Ha KynyBaH-€:

HAIMOMEHA: YyBajTe ja opurnHanHaTta cmeTka o npogasayvot. Taa npeTctaByBa AoKa3 3a
AAaTyMOT Ha KynyBake BO crny4aj Ha 6apare 3a akTUBUpare Ha rapaHuujaTa. lMoBeke getanu

Ke HajoeTe BO rapaHuujara.
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ARAHAN KESELAMATAN PENTING

BACA SEMUA ARAHAN SEBELUM MENGGUNAKAN PERKAKAS ANDA.
Apabila menggunakan perkakas elektrik, langkah berjaga-jaga asas yang berikut perlu dipatuhi:

AA/NAMARAN

UNTUK MENGURANGKAN RISIKO KEBAKARAN, KEJUTAN
ELEKTRIK ATAU KECEDERAAN:

» Perkakas ini boleh digunakan oleh kanak-kanak
berumur dari 8 tahun dan ke atas serta mereka yang
kurang upava dari segi fizikal, deria atau mental atau
kurang pengalaman dan pengetahuan jika mereka
telah diberikan penyeliaan atau arahan berkenaan
penggunaan perkakas dengan cara yang selamat
dan memahami bahaya yang terlibat. Pembersihan
dan penyelenggaraan pengguna hendaklah tidak
dilakukan oleh kanak-kanak tanpa diselia.

» Kanak-kanak hendaklah diselia bagi memastikan
mereka tidak bermain dengan perkakas ini.

» Jangan rendam dalam air atau cecair.

» Pastikan rambut, baju yang longgar, jari dan semua
hahagian hadan tidak menghampiri pembukaan dan
bahagian perkakas yang bergerak dan aksesorinya.

» Jangan gunakan dengan kabel atau palam yang
rosak.

» Jika kabel bekalan pengecas rosak, ia mesti digantikan
oleh pengeluar, ejen perkhidmatannya atau individu
serupa yang layak untuk mengelakkan bahaya.

» Jangan membakar perkakas ini walaupun jika ia telah
rosak dengan teruk. Baterinya boleh meletup dalam
kehakaran.

» Bateri perlu dilupuskan dengan selamat.

» Perkakas ini mengandungi bateri yang hanya
boleh digantikan oleh orang yang berkemahiran.

» Di bawah keadaan penggunaan yang tidak betul,
cecair mungkin terkeluar dari bateri; elakkan daripada
tersentuh. Jika tersentuh secara tidak sengaja, basuh
dengan air. Jika cecair tersentuh mata, dapatkan
bantuan perubatan tambahan. Cecair yang terkeluar
dari bateri boleh menyebabkan kerengsaan atau lecur.

» Hanya cas dengan pengecas yang dinyatakan oleh
pengeluar. Pengecas yang sesuai untuk satu jenis pek
bateri boleh menimbulkan risiko kebakaran apabila
digunakan dengan pek bateri lain.

» (abut palam dari soket elektrik apabila tidak
digunakan, sebelum membersih, menyelenggara
atau melakukan servis perkakas, dan jika perkakas
anda mempunyai alat aksesori dengan berus yang
bergerak, sebelum menyambung atau menanggalkan
alat tersebut.

» Perkakas ini mengandungi bateri yang tidak boleh
digantikan.

» Bateri hendaklah dikeluarkan dari perkakas sebelum
dibuang.

» Jangan gunakan dengan kord atau palam yang rosak.
Jika perkakas tidiak berfungsi seperti yang sepatutnya,
terjatun, rosak, ditinggalkan di luar rumah atau
terjatuh ke dalam air; hantarkan kembali ke pusat
Servis.

» Het apparaat moet van het netsnoer worden
losgekoppeld als de accu wordt verwijderd.

» Dit apparaat mag alleen worden aangesloten
op veilige laagspanning overeenkomstig de

aanduiding op het apparaat.

Matikan semua kawalan sebelum mencabut palam.

Jangan tarik atau bawa pengecas menggunakan kabel, menggunakan
kabel sebagai pemegang, menutup pintu pada kabel atau menarik
kabel di penjuru atau sudut yang tajam.

» Jauhkan kabel pengecas dari permukaan yang dipanaskan.

» Untuk mencabut palam, pegang palam pengecas, bukan kabel.

» Jangan pegang palam pengecas atau perkakas dengan tangan yang basah.
Pek bateri dan terminal alur keluar tapak pengecas tidak holeh terlitar pintas.
» Jangan caskan unit ini di luar rumah.

» Perkakas mesti ditanggalkan dari sesalur bekalan apabila
mengeluarkan bateri.

Jangan cas semula, pisahkan bahagian-bahagian, panaskan atas 60°C
atau bakar.

» Jauhkan bateri daripada kanak-kanak.

Lupuskan bateri terpakai dengan segera.

» Jangan sekali-kali meletakkan bateri di dalam mulut. Jika tertelan,
hubungi doktor atau kawalan racun di tempat anda.

Elakkan permulaan yang tidak disengajakan. Pastikan suis pada
kedudukan mati sebelum mengangkat atau membawa perkakas.
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Membawa perkakas dengan jari anda pada suis atau perkakas berkuasa 8

yang suisnya dihidupkan boleh mengakibatkan kemalangan.

Jangan gunakan perkakas yang rosak atau diubah suai. Bateri yang rosak

atau diubah suai boleh menimbulkan perkara yang tidak dijangkakan

yang mengakibatkan kebakaran, letupan atau risiko kecederaan.

» Jangan dedahkan perkakas kepada api atau suhu berlebihan. Pendedahan

kepada api atau suhu melebihi 130°C boleh menyehabkan letupan.

Ikuti semua arahan pengecasan dan jangan cas perkakas di luar

julat suhu yang dinyatakan dalam arahan. Mengecas dengan cara

yang tidak betul atau pada suhu di luar julat yang ditetapkan boleh

merosakkan hateri atau meningkatkan risiko kebakaran.

» Dapatkan servis yang dilakukan oleh pekerja pembaikan yang

berkelayakan, dengan hanya menggunakan alat ganti yang sama. Ini

akan memastikan produk kekal selamat.

Jangan mengubah suai atau cuba untuk membaiki perkakas melainkan

seperti yang dinyatakan dalam arahan untuk penggunaan dan

penjagaan.

Pastikan julat suhu antara 4-30°C apabila mengecas bateri,

menyimpan unit atau semasa penggunaan.

Selaput plastik boleh mendatangkan bahaya. Jauhkan daripada kanak-

kanak bagi mengelakkan bahaya lemas.

» Gunakan seperti yang diterangkan dalam panduan pengguna ini
sahaja.

» Gunakan alat tambahan yang disyorkan oleh pengeluar sahaja.

2
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» Jika perkakas tidak berfungsi seperti yang sepatutnya, terjatuh,
rosak, dibawa keluar atau terjatuh ke dalam air; jangan cuba untuk
mengendalikannya dan hantarkan untuk dibaiki di pusat servis yang sah.

» Jangan letakkan apa-apa objek ke dalam pembukaan.

» Jangan gunakan dengan seharang pembukaan yang tersekat; pastikan
hebas daripada habuk, lin, rambut dan apa-apa yang mungkin
mengurangkan aliran udara.

» Pastikan anda lebih berhati-hati apabila membersihkan tangga.

» Jangan gunakan untuk menyedut cecair yang mudah terbakar seperti
petroleum atau menggunakannya di kawasan yang mungkin terdapat
cecair sedemikian.

» Jangan sedut bahan toksik (peluntur klorin, ammonia, pembersih
longkang, dsh.)

» Jangan gunakan perkakas di dalam ruang tertutup yang penuh
dengan wap yang dikeluarkan oleh cat berasaskan minyak, pencair
cat, sesetengah bahan kalis serangga, habuk mudah terbakar, atau
wap mudah meletup atau toksik yang lain.

» Jangan sedut apa-apa yang sedang terbakar atau berasap, seperti
rokok, mancis atau abu yang panas.

» Jangan gunakan tanpa meletakkan penapis.

» Jangan gunakan di atas permukaan basah. Jangan terkena hujan.
Simpan di dalam rumah.

SIMPAN ARAHAN INI 1RrAHAN ASAL. UNTUK PENGENDALIAN PADA

BEKALAN KUASA A.C. 100-240 VOLT, 50-60 HZ SAHAJA. MODEL INI ADALAH UNTUK KEGUNAAN DI RUMAH SAHAJA.

Jaminan Pengguna

Jaminan ini hanya terpakai di luar Amerika Syarikat dan Kanada. la disediakan
oleh BISSELL International Trading Company B.V. (“BISSELL”).

Jaminan ini disediakan oleh BISSELL. la memberikan anda hak yang tertentu.
|a ditawarkan sebagai manfaat tambahan kepada hak anda di bawah undang-
undang. Anda juga mempunyai hak-hak yang lain di bawah undang-undang
yang mungkin berbeza-heza mengikut negara. Anda boleh mengetahui

hak undang-undang dan remedi anda dengan menghubungi perkhidmatan
nasihat pengguna di tempat anda. Tiada perkara dalam Jaminan ini akan
menggantikan atau mengurangkan sebarang hak undang-undang atau
remedi anda. Jika anda memerlukan arahan tambahan berkenaan Jaminan ini
atau mempunyai soalan berkenaan perlindungannya, sila hubungi Penjagaan
Pelanggan BISSELL atau hubungi pengedar di tempat anda. Jaminan ini
diberikan kepada pembeli asal produk daripada baharu dan tidak boleh
dipindah milik. Anda mesti menunjukkan bukti tarikh pembelian untuk
membuat tuntutan di bawah Jaminan ini.

Jaminan Terhad 2 Tahun (dari tarikh

pembelian oleh pembeli asal)

Tertakluk kepacia *PENGECUALIAN DAN KETAKMASUKAN yang dikenal pasti

di bawah, BISSELL akan membaiki atau menggantikan (dengan komponen
atau produk baharu, diperbaharui, terpakai sedikit atau diperbuat semula),
mengikut pilihan BISSELL, secara percuma, mana-mana bahagian atau produk
yang rosak atau pincang tugas. BISSELL mengesyorkan bungkusan asal

dan bukti tarikh pembelian disimpan selama tempoh Jaminan agar dapat
digunakan sekiranya berlaku tuntutan terhadap Jaminan tersebut dalam
tempoh berkenaan. Menyimpan bungkusan asal akan membantu sebarang
keperluan pembungkusan semula dan pengangkutan tetapi bukan syarat
Jaminan. Jika produk anda digantikan oleh BISSELL di bawah Jaminan ini,
item baharu akan menerima manfaat daripada baki tempoh Jaminan (dikira
dari tarikh pembelian asal). Tempoh Jaminan ini tidak akan dilanjutkan tanpa

mengira sama ada produk anda dibaiki atau digantikan atau tidak.

*PENGECUALIAN DAN KETAKMASUKAN DARIPADA SYARAT-SYARAT JAMINAN
Jaminan ini digunakan untuk produk yang digunakan bagi tujuan domestik
peribadi dan bukan bagi tujuan perdagangan atau sewa. Komponen guna
habis seperti penapis, tali dan pad mop yang perlu digantikan atau diservis
oleh pengguna dari masa ke masa tidak dilindungi oleh Jaminan ini.
Jaminan ini tidak boleh digunakan untuk apa-apa kerosakan yang berlaku
akibat haus dan lusuh. Kerosakan atau pincang tugas yang disehabkan

oleh pengguna atau mana-mana pihak ketiga, sama ada akibat daripada
kemalangan, kecuaian, penyalahgunaan, pengabaian atau kegunaan yang
lain tidak mengikut Panduan Pengguna adalah tidak dilindungi oleh Jaminan
ini. Pembaikan yang tidak dibenarkan (atau cubaan pembaikan) akan
membatalkan Jaminan ini sama ada berlakunya kerosakan atau tidak akibat
daripada pembaikan/cubaan tersebut. Menanggalkan atau mengubah Label
Penarafan Produk pada produk atau menyehabkannya tidak boleh dibaca
akan membatalkan Jaminan ini.

SEPERTI YANG DITETAPKAN DI BAWAH, BISSELL DAN PENGEDARNYA TIDAK
BERTANGGUNGJAWAB ATAS KEHILANGAN ATAU KEROSAKAN YANG TIDAK
DIJANGKA ATAU KEROSAKAN SAMPINGAN ATAU LANJUTAN DALAM APA-APA
BENTUK YANG BERKAITAN DENGAN PENGGUNAAN PRODUK INI TERMASUK
TANPA HAD TERHADAP KEHILANGAN KEUNTUNGAN, KEHILANGAN PERNIAGAAN,
GANGGUAN PERNIAGAAN, KEHILANGAN PELUANG, KESEDIHAN, KESULITAN ATAU
KEKECEWAAN. SEPERTI YANG DITETAPKAN DI BAWAH, TANGGUNGJAWAB BISSELL
TIDAK AKAN MELEBIHI HARGA PEMBELIAN PRODUK.

BISSELL tidak mengecualikan atau mengehadkan kewajipannya dalam
apa-apa cara untuk (@) kematian atau kecederaan peribadi yang disebabkan
oleh kecuaian kami atau kecuaian pekerja, ejen atau subkontraktor kami; (b)
penipuan atau salah nyata penipuan; (¢) atau untuk apa-apa perkara lain yang
tidak holeh dikecualikan atau dihadkan di bawah undang-undang.

Penjagaan Pengguna

Jika produk BISSELL® anda memerlukan servis atau untuk membuat tuntutan di bawah
jaminan terhad kami, sila hubungi kami melalui cara berikut:

Laman Web: www.BISSELL.com

E-mel: asia.marketing@bissell.com

Lawati laman web BISSELL: www.BISSELL.com
Apabila menghubungi BISSELL, sediakan nombor model pembersih.

Sila rekodkan Nombor Model anda:

Sila rekodkan Tarikh Pembelian anda:

CATATAN: SILA SIMPAN RESIT JUALAN ASAL ANDA. IA MENJADI BUKTI TARIKH
PEMBELIAN SEKIRANYA BERLAKU TUNTUTAN JAMINAN. LIHAT JAMINAN UNTUK

MENDAPATKAN BUTIRAN.
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BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

LEES ALLE INSTRUCTIES GRONDIG DOOR VOORDAT U UW APPARAAT
GEBRUIKT. Er zijn een aantal voorzorgsmaatregelen die bij gebruik van elektrische apparaten in
acht genomen moeten worden, waaronder de volgende:

ANA/NWAARSCHUWING

OM HET RISICO OP BRAND, ELEKTRISCHE SCHOKKEN OF
LETSEL TE BEPERKEN:

» Dit apparaat kan door kinderen vanaf 8 jaar worden
gebruikt, alsook door personen met een verminderd
fysiek, zintuiglijk of mentaal vermogen of met een
gebrek aan ervaring en kennis, mits ze hegeleiding of
instructies hebben gekregen over het veilig gebruik van
het apparaat en ze de gevaren begrijpen die daarmee
gepaard gaan. De reiniging en het onderhoud door de
gebruiker dienen niet door kinderen zonder toezicht te
gebeuren.

» Er dient op te worden toegezien dat kinderen niet met
het apparaat spelen.

» Dompel het apparaat niet onder in water of andere
vioeistoffen.

» Houd haar, loszittende kleding, vingers en overige
lichaamsdelen weg bij de openingen, bewegende
onderdelen en accessoires van het apparaat.

» Gebruik het apparaat niet als het snoer of de stekker
beschadigd is.

» Als het netsnoer van de lader beschadigd is, moet het
door de fabrikant, een onderhoudsmonteur of door
een andere persoon met vergelijkbare kwalificaties
worden vervangen om risico’s te voorkomen.

» Vlerbrand het apparaat niet, zelfs niet als het ernstig
beschadigd is. De batterijen kunnen in vuur ontploffen.

» De batterij dient op veilige wijze te worden
Weggegooid.

» Dit apparaat bevat batterijen die alleen door een
vakkundig persoon kunnen worden vervangen.

» Bij verkeerd gebruik kan er vloeistof uit de accu worden
gespoten, vermijd elk contact. Als er toevallig contact
met de vloeistof plaatsvindt, dient u het met water
af te spoelen. Als er vioeistof in de ogen terechtkomt,
raadpleeg dan onmiddellijk een arts. Vloeistof die uit
de accu wordt gespoten, kan irritatie of brandwonden
veroorzaken.

» Laad alleen op met de lader die door de fabrikant is
gespecificeerd. Een lader die geschikt is voor één type
accu kan tot brandgevaar leiden wanneer gebruikt met
een andere accu.

» Trek de stekker uit het stopcontact wanneer u het
apparaat niet gebruikt, voor reiniging, onderhoud of
reparatie van het apparaat, en in geval uw apparaat

van een opzetstuk met een bewegende borstel
is voorzien, voordat u het opzetstuk hevestigt of
losmaakt.

» Dit apparaat hevat hatterijen die niet vervangbaar zijn.

» De hatterij moet uit het apparaat worden gehaald
alvorens weg te gooien.

» Gebruik het apparaat niet als het snoer of de stekker
beschadigd is. Breng het apparaat naar een
servicecentrum als het niet naar behoren werkt,
gevallen is, beschadigd s, buitenshuis heeft gestaan of

in water is gevallen.

Schakel alle knoppen uit voordat u de stekker uit het stopcontact trekt.

» Trek of draag de lader niet via het snoer, gebruik het snoer niet als handvat,

sluit geen deuren met het snoer ertussen of trek het snoer niet langs scherpe

randen of hoeken.

Houd het snoer van de lader weg bij warme opperviakken.

0m de stekker van de lader uit het stopcontact te trekken, neemt u de

stekker en niet het snoer vast.

» Pak de stekker van de lader of het apparaat niet vast met natte handen.

» Zorg ervoor dat de uitgangsklemmen van de accu en het laadstation niet

worden kortgesloten.

Laad het apparaat niet buitenshuis op.

De stekker van het apparaat moet uit het stopcontact worden gehaald,

voordat de batterij wordt verwijderd.

Niet opladen, uit elkaar halen, boven 60 °C verwarmen of verbranden.

» Houd de batterijen uit de buurt van kinderen.

» Gooi gebruikte hatterijen onmiddellijk weg.

» Stop nooit batterijen in uw mond. Indien ingeslikt dient u contact op te
nemen met uw arts of het plaatselijke antigifcentrum.

» Vermijd dat het apparaat per ongeluk wordt gestart. Zorg dat de schakelaar
op Uit is ingesteld voordat u het apparaat opneemt of draagt. Het dragen van
het apparaat met uw vinger op de schakelaar of het apparaat ingeschakeld
op de stroomvoorziening aansluiten kan ongevallen veroorzaken.

» Gebruik het apparaat niet als het beschadigd of aangepast is. Een

beschadigde of aangepaste accu kan onverwacht gedrag vertonen en tot

brandgevaar, explosiegevaar of risico op letsel leiden.

Stel het apparaat niet bloot aan vuur of een buitensporige temperatuur.

Blootstelling aan vuur of een temperatuur boven 130 °C kan een explosie

veroorzaken.

» Volg alle oplaadinstructies en laad het apparaat niet op wanneer het zich

buiten het aangegeven temperatuurhereik bevindt. De accu verkeerd

opladen of oplacen wanneer de temperatuur zich buiten het aangegeven
bereik bevindt, kan tot schade aan het apparaat en een verhoogd
brandgevaar leiden.

Laat uw apparaat repareren door een bevoegd monteur en alleen met

identieke reserveonderdelen. Dit waarborgt een aanhoudende veiligheid

van het product.

Repareer of pas het apparaat niet zelf aan, tenzij dit wordt aangegeven in de

gebruiks- en onderhoudsinstructies.

» Houd het temperatuurbereik tussen 4-30 °C tijdens het opladen van de

batterij, de opslag van het apparaat of tijdens gebruik.

Plastic folie kan gevaarlijk zijn. Om verstikkingsgevaar te voorkomen, dient u

de folie uit de buurt van kinderen te houden.

» Gebruik het apparaat alleen zoals aangegeven in

deze gebruikershandleiding.

Gebruik alleen opzetstukken die door de fabrikant worden aanbevolen.

Als het apparaat niet werkt zoals het hoort, gevallen is, beschadigd i,

buitenshuis heeft gestaan of in het water is gevallen; doe dan geen poging

om het te gebruiken, maar laat het apparaat repareren bij een bevoegd
servicecentrum.
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» Stop geen objecten in de openingen.

» Gebruik het apparaat niet als een van de openingen geblokkeerd is; houd
openingen vrij van stof, pluizen, haar en andere zaken die de luchtstroom
kunnen beperken.

» Wees extra voorzichtig als u trappen schoonmaakt.

» Gebruik het apparaat niet om ontvlambare of brandhare vioeistoffen op te
2uigen, zoals petroleum, of gebruik het niet in ruimtes waar die aanwezig
kunnen zijn.

» LUig geen giftige materialen op (bleekmicdel, ammoniak,
gootsteenontstopper, etc.).

»

»
»
»

Gebruik het apparaat niet in een afgesloten ruimte, gevuld

met dampen afkomstig van verf op oliebasis, verfverdunner,
mottenbeschermingsmiddelen, ontviambare stof of andere explosieve of
giftige dampen.

Luig niets op dat brandt of rookt, zoals sigaretten, lucifers of hete as.

Niet gebruiken zonder filters.

Gebruik het apparaat niet op een natte ondergrond. Stel het apparaat niet
bloot aan regen. Berg het apparaat hinnenshuis op.

BEWAAR DEZE INSTRUCTIES
OORSPRONKELIJKE INSTRUCTIES. ALLEEN TE GEBRUIKEN MET

EEN 100-240 VOLT AC 50-60 HZ-VOEDING.
DIT MODEL IS ALLEEN GESCHIKT VOOR HUISHOUDELIJK GEBRUIK.

Garantie voor de consument

Deze Garantie is alleen buiten de VS en (anada van toepassing. De garantie wordt
verstrekt door BISSELL International Trading Company B.V. (‘BISSELL’). Deze Garantie
wordt verstrekt door BISSELL. De Garantie hiedt u specifieke rechten. Het wordt als
extra voordeel aangehoden, bovenop de rechten die u volgens de wet heeft. Volgens
de wet heschikt u tevens over andere rechten, welke per land kunnen verschillen. U
kunt meer informatie over uw wettelijke rechten en rechtsmiddelen bekomen door
contact op te nemen met uw lokale adviesdienst voor consumenten. Niets uit deze
Garantie vervangt of doet afbreuk aan uw wettelijke rechten of rechtsmiddelen. Als u
meer hulp nodig heeft met betrekking tot deze Garantie of vragen heeft over wat er
gedekt wordt door de Garantie, neem dan gerust contact op met de klantenservice
van BISSELL of uw lokale dealer. Deze Garantie wordt aan de oorspronkelijke koper van
het nieuwe product verstrekt en is niet overdraaghaar. U moet de datum van aankoop
kunnen aantonen om iets volgens deze Garantie te kunnen claimen. Het kan zijn dat
we enkele persoonlijke gegevens van u nodig hebben, zoals een postadres, om aan de
voorwaarden van deze garantie te kunnen voldoen. Alle persoonsgegevens worden
verwerkt volgens het privacybeleid van BISSELL, dat te vinden is op www.BISSELL.eu.

Beperkte garantie van 2 jaar
(vanaf de datum van aankoop

door de originele koper)

Behoudens de *UITZONDERINGEN EN UITSLUITINGEN die hieronder zijn vermeld, zal
BISSELL elk defect of verkeerd werkend onderdeel van het product gratis repareren of
vervangen, naar keuze van BISSELL (bij nieuwe, opgeknapte, enigszins gebruikte of
gereviseerde onderdelen of producten). BISSELL raadt aan om de originele verpakking
en het bewijs van de aankoopdatum te bewaren zolang de Garantie duurt, voor het
geval u binnen die periode een claim moet indienen volgens de Garantie. De originele

verpakking is handig wanneer het product opnieuw verpakt en vervoerd moet worden,

maar het is geen voorwaarde voor de Garantie. Indien er conform deze Garantie iets
vervangen wordt door BISSELL, dan geldt de Garantie voor het nieuwe item alleen voor

de resterende periode van deze Garantie (berekend vanaf de datum van de originele
aankoop). De periode van deze Garantie wordt niet verlengd, ongeacht of uw product
gerepareerd of vervangen werd.

*UITZONDERINGEN EN UITSLUITINGEN VAN DE GARANTIEVOORWAARDEN

De Garantie is van toepassing op producten die gebruikt worden voor persoonlijk
huishoudelijk gebruik en niet voor commercieel gebruik of bij verhuur. Onderdelen

met een beperkte levensduur, zoals filters, riemen en zwabberdoekjes, die af en toe
vervangen of onderhouden moeten worden door de gebruiker, vallen niet onder deze
Garantie. Deze Garantie is niet van toepassing op gebreken die voortkomen it slijtage.
Beschadiging en slecht functioneren veroorzaakt door de gebruiker of een derde

partij, ongeacht of dat het resultaat is van een ongeluk, nalatigheid, mishruik of enig
andere vorm van gebruik die niet overeenstemt met de Handleiding, wordt niet gedekt
door deze Garantie. Een onbevoegde reparatie (of poging daartoe) zal deze Garantie
nietig verklaren, ongeacht of de schade werd veroorzaakt door die reparatie/poging.
Verwijdering van of knoeien met het productinformatielabel op het product, of dit label
onleeshaar maken, zal deze Garantie nietig verklaren.

MET UITZONDERING VAN HETGEEN HIERONDER UITEENGEZET IS, ZIUN BISSELL EN HAAR
DEALERS NOCH AANSPRAKELIJK VOOR ONVOORZIEN VERLIES OF ONVOORZIENE SCHADE,
NOCH VOOR INCIDENTELE SCHADE OF GEVOLGSCHADE VAN WELKE AARD DAN 00K,

DIE GEPAARD GAAT MET HET GEBRUIK VAN DIT PRODUCT, INCLUSIEF MAAR ZONDER
BEPERKING VAN INKOMSTENDERVING, VERLIES VAN HANDEL, WERKONDERBREKING,
GEMISTE KANSEN, TEGENSPOED, ONGEMAK OF TELEURSTELLING. MET UITZONDERING VAN
HETGEEN HIERONDER UITEENGEZET IS, REIKT BISSELLS AANSPRAKELLIKHEID NIET VERDER
DAN DE AANKOOPPRIJS VAN HET PRODUCT.

BISSELL zal haar aansprakelijkheid op geen enkele wijze uitsluiten of beperken voor
(@) overlijden of persoonlijk letsel veroorzaakt door nalatigheid van ons of onze
werknemers, agenten of toeleveranciers; (b) fraude of een frauduleuze onjuiste
voorstelling; () of een andere kwestie die volgens de wet niet kan worden uitgesloten
of beperkt.

Klantenservice

Als uw BISSELL*-product gerepareerd moet worden of u wilt een claim indienen
conform onze beperkte garantie, dan kunt u als volgt contact met ons opnemen:

Website: www.BISSELL.eu

E-mail:
BE: www.BISSELL.be/contact
NL: www.BISSELL.nl/contact

Telefoonnummer:
BE: +32 78480196
NL: +31 738080182

Ga naar de website van BISSELL: www.BISSELL.eu
Zorg dat u het modelnummer van de reiniger bij de hand hebt wanneer u contact opneemt met BISSELL.

Noteer uw modelnummer:

Noteer uw datum van aankoop:

OPMERKING: bewaar uw originele hewijs van aankoop zorgvuldig. Dit vormt het bewijs voor de aankoopdatum wanneer u een claim onder de Garantie wilt

indienen. Zie Garantie voor meer informatie.

56



VIKTIGE SIKKERHETSREGLER

LES ALLE REGLENE FOR DU BRUKER APPARATET.
Nar du bruker et elektrisk apparat, ma du ta visse grunnleggende forholdsregler, inkludert fglgende:

A A /NADVARSEL

SLIKREDUSERER DU FAREN FOR BRANN, ELEKTRISK STOT
0G SKADER:

» Dette apparatet kan brukes av harn fra 8 ar og
oppover, og personer med reduserte fysiske,
sensoriske eller mentale evner eller manglende
erfaring og kunnskap, s lenge de har mottatt
veiledning eller instruksjon om bruk av apparatet
pa en sikker mate, og forstar hvilke farer som er
involvert. Rengjering og brukervedlikehold skal
ikke foretas av barn, med mindre de er under
oppsyn.

» Barn bar vaere under oppsyn for 4 sikre at de ikke
leker med apparatet.

» Ma ikke nedsenkes i vann eller annen vaeske.

» Hold har, lgstsittende klaer, fingre og alle
kroppsdeler unna apningene og de bevegelige
delene i apparatet og ekstrautstyret.

» M3 ikke brukes hvis ledningen eller kontakten
er gdelagt.

» Hvis ladekabelen skades, md den erstattes av
produsenten, serviceverkstedet eller tilsvarende
kvalifisert person for d unnga fare.

» |kke brenn apparatet selv om det er alvorlig
skadet. Batteriene kan eksplodere hvis de
utsettes for brann.

» Batteriet skal avhendes forsvarlig.

» Dette apparatet inneholder batterier som kun
kan skiftes ut av en fagleert person.

» Under toffe forhold kan batteriet avgi vaeske;
unnga beraring. Hvis det oppstar kontakt ved
et uhell, skyll med vann. Hvis det kommer
vaeske i gynene, oppsgk dessuten medisinsk
hjelp. Vaeske som utstetes ut fra batteriet, kan
fordrsake irritasjon eller brannskader.

» Lad kun med laderen spesifisert av produsenten.
En lader som er egnet for én type batteripakke,
kan representere brannrisiko ved bruk med en
annen batteripakke.

» Ta ut stramkontakten nar apparatet ikke
er i bruk, far rengjering, vedlikehold eller
service pa apparatet og hvis apparatet har
et tilbeharsverktay med bevegelig barste, far du
aktiverer eller deaktiverer verktgyet.

» Dette apparatet inneholder hatterier som ikke
kan skiftes ut.

» Batteriet ma fiernes fra apparatet for det kastes.

» Ma ikke brukes hvis ledningen eller stapslet er
skadet. Hvis apparatet ikke fungerer som det
skal, har blitt utsatt for fall, er skadet, har statt
utendars eller blitt nedsenket i vann, ma det
leveres til et autorisert serviceverksted.

» Apparatet ma vaere frakoblet stramnettet nar du
fierner hatteriet.

» Apparatet ma bare tilfores stram med ekstra lav

spenning, i henhold til merkingen pa apparatet.
» Slaav alle kontroller far du kobler fra.
Ikke dra eller baer laderen etter ledningen, ikke bruk ledningen som
handtak, ikke la ledningen komme i klem i darer eller dra ledningen
rundt skarpe kanter eller hjgrner.
Hold ladekabelen unna varme overflater.
Ta tak i kontakten pd laderen, ikke ledningen, for d koble fra.
Ikke handter ladestapslet eller apparatet med vate hender.
Batteripakkens og ladehasens utgangsterminaler skal ikke
kortsluttes.
Ikke lad apparatet utendars.
Apparatet ma kobles fra stramnettet nar du tar ut batteriet.
Ikke lad, demonter, varm over 60 °C eller tenn pa.
Oppbevar batteriene utilgjengelig for barn.
Avhend brukte batterier omgdende.
Stikk aldri batterier i munnen. Hvis batteriene svelges, kontakt lege
eller lokal giftsentral.
Unnga utilsiktet start. Pdse at bryteren er i av-posisjon far du lafter
opp eller baerer apparatet. Hvis du baerer apparatet med fingeren
pa bryteren eller aktiverer apparatet med bryteren pa, aker
sannsynligheten for ulykker.
Ikke bruk apparatet hvis det er skadet eller modifisert. Skadede eller
modifiserte batterier kan fungere uforutsigbart og medfare brann,
eksplosjon eller fare for personskader.
Ikke utsett apparatet for brann eller svaert hay temperatur.
Eksponering for brann eller temperatur over 130 °C kan fordrsake
eksplosjon.
Falg alle ladeinstruksjoner, og ikke lad opp apparatet utenfor
temperaturomradet som er angitt i instruksjonene. Feillading eller
lading under temperaturer utenfor spesifisert temperaturomrade
kan skade batteriet og oke risikoen for brann.
Fa utfart service av en kvalifisert person. Bruk kun identiske
reservedeler. Dette sikrer at produktsikkerheten opprettholdes.
Ikke modifiser eller forsek a reparere apparatet pa andre mater enn
det som er angitt i bruks- og vedlikeholdsinstruksene.
Hold temperaturen mellom 4 0g 30 °C ndr du lader batteriet, lagrer
enheten eller under bruk.
Plastfilmen kan vaere farlig. For a unnga kvelningsfare ma apparatet
holdes unna barn.
Ma kun brukes som beskrevet i denne brukerveiledningen.
Bruk kun ekstrautstyr som anbefales av produsenten.
Hvis apparatet ikke fungerer som det skal, har falt ned, har blitt
skadet, har statt utendars eller har blitt nedsenket i vann, ma du
ikke prove d bruke det. Fa apparatet reparert ved et autorisert
serviceverksted.
Ikke plasser gjenstander i dpningene.
Ma ikke brukes hvis noen av apningene er blokkert. Hold dpningene
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fri for stav, lo, har og alt som kan redusere luftstrammen.

» Veer ekstra forsiktig ved rengjaring i trapper.

» Md ikke brukes til & suge opp brannfarlige vaesker, for eksempel
bensin, eller brukes i omrader hvor slike stoffer kan vaere til stede.

» Ikke sug opp giftig materiale (klorblekemiddel, ammoniakk,
avlopsrenser osv.)

» Ikke bruk apparatet i et lukket rom fylt med damp fra oljemaling,
lasemidler, midler for mallimpregnering, brennbart stev eller andre

eksplosive eller giftige damper.

» Ikke sug opp noe som brenner eller ryker, for eksempel sigaretter,
fyrstikker eller varm aske.

» lkke bruk uten filtre pa plass.

» lkke bruk pa vate overflater. Ma ikke utsettes for regn. Oppbevares
innenders.

TA VARE PA DISSE INSTRUKSENE
ORIGINALINSTRUKSJONER. SKAL KUN BRUKES MED EN

STROMFORSYNING PA 100-240 VOLT A.C. 50-60 HZ.
DENNE MODELLEN ER KUN TIL HUSHOLDNINGSBRUK.

Forbrukergaranti

Denne garantien gjelder kun utenfor USA og Canada. Den gis av BISSELL
International Trading Company B.V. («BISSELL»). Denne garantien tilbys av
BISSELL. Den gir deg bestemte rettigheter. Den tilbys som en ekstra garanti
itillegg til rettighetene dine ifalge loven. Du har ogsd andre rettigheter i
henhold til loven, som kan variere fra land til land. Du far mer informasjon
om dine juridiske rettigheter ved a ta kontakt med forbrukerradet. Ingenting
i denne garantien erstatter eller begrenser noen av dine rettigheter

i henhold til loven. Hvis du trenger mer informasjon om denne garantien,
eller har sparsmal om hva den dekker, kan du ta kontakt med BISSELL
Consumer Care eller din lokale forhandler. Denne garantien gis til den som
opprinnelig kigpte produktet nytt, og kan ikke overdras. Du ma kunne bevise
kiopsdatoen for & fremsette krav under denne garantien. Det kan vaere vi
ma samle inn enkelte personlige opplysninger, som f.eks. postadressen din,
for at garantivilkdrene skal kunne oppfylles. Alle personopplysningene blir
handtert i samsvar med personvernerklaeringen til BISSELL. Den finner du pa
www.bissel.eu.

Begrenset todrsgaranti
(fra datoen den opprinnelige
kjoperen gjorde kjopet)

I henhold il *UNNTAK OG FRASKRIVELSER beskrevet nedenfor vil BISSELL etter
forgodtbefinnende og uten omkostninger for deg reparere eller erstatte
(med nye, opparaderte, pent brukte eller gjenproduserte komponenter og
produkter) deler eller produkter med defekter eller funksjonsfeil.

BISSELL anbefaler at originalemballasjen og beviset pa kjgpsdatoen
oppbevares sa lenge garantiperioden gjelder, i tilfelle det blir behov

for @ fremsette garantikrav i lopet av garantiperioden. Bevaring av
originalemballasjen forenkler eventuell pakking og transport, men er ikke
noe krav i henhold til garantien.

Hvis produktet ditt erstattes av BISSELL i henhold il denne garantien, drar
den nye varen nytte av den gjenstaende garantiperioden (som beregnes fra
datoen for det opprinnelige kigpet). Denne garantiperioden skal ikke utvides
selv om produktet repareres eller erstattes.

*UNNTAK FRA GARANTIBESTEMMELSENE

Denne garantien gjelder produkter til personlig husholdningsbruk, og
som ikke brukes til kommersielle formal eller til utleie. Forbruksmateriell
som filtre, belter og moppeputer, som md erstattes eller utbedres fra tid
tilannen, dekkes ikke av denne garantien. Denne garantien gjelder ikke
eventuelle defekter som oppstar som falge av normal slitasje. Skader eller
funksjonsfeil som fordrsakes av brukeren eller en tredjepart som falge av
en ulykke, uaktsomhet, misbruk eller annen bruk som ikke er i samsvar
med brukerhandboken, dekkes ikke av denne garantien. Alle uautoriserte
reparasjoner (eller forsak pa reparasjoner) kan ugyldiggjere denne
garantien, uansett om skaden er forarsaket av denne reparasjonen eller
forsoket pa reparasjon. Hvis typeskiltet pa produktet fiernes eller gjares
uleselig, blir denne garantien ansett som ugyldig.

MED UNNTAK AV DET SOM ER ANGITT NEDENFOR, ER IKKE BISSELL ELLER DETS
FORHANDLERE ANSVARLIGE FOR NOE TAP ELLER NOEN UFORUTSETT SKADE,
ELLER FOR TILFELDIGE SKADER ELLER FALGESKADER AV NOE SLAG, KNYTTET
TILBRUKEN AV DETTE PRODUKTET, INKLUDERT 0G UTEN BEGRENSNINGER,
TAP AV INNTEKT ELLER VIRKSOMHET, AVBRUDD | FORRETNINGSDRIFT, TAPTE
MULIGHETER, UBEHAG, UBELEILIGHET ELLER SKUFFELSE. MED UNNTAK AV DET
SOM ER ANGITT NEDENFOR, SKAL IKKE BISSELS ANSVAR OVERGA PRODUKTETS
KJOPSPRIS.

BISSELL vil ikke pd noen mate utelukke eller begrense sitt ansvar for (a)
dodsfall eller personskader som skyldes var forsemmelse eller forssmmelse
hos vare ansatte, agenter eller underleverandarer, (b) bedrageri eller
bedragersk forledelse eller () noen andre forhold som ikke kan utelukkes
eller begrenses i henhold til loven.

Forbrukerkontakt

Hvis BISSELL"-produktet ditt trenger service eller hvis du gnsker a fremsette krav i
henhold til den begrensede garantien, tar du kontakt pa felgende mater:

Nettsted: www.BISSELL.no
E-post: www.BISSELL.no/kontakt-oss

Telefonnummer: +47 21930578

Besok BISSELLSs nettsted: www.BISSELL.no

Ha modellnummeret pa stavsugeren klart ndr du tar kontakt med BISSELL.

Noter modellnummeret ditt:

Noter kjgpsdatoen:

MERK: Behold den originale kvitteringen for kjgpet. Den beviser kjgpsdatoen
i tilfelle du gnsker a fremsette et garantikrav. Se garantien for flere opplysninger.
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WAZNE INFORMACJE O BEZPIECZENSTWIE

PRZED SKORZYSTANIEM Z URZADZENIA PRZECZYTAC WSZYSTKIE
INSTRUKCJE DOTYCZACE JEGO OBSLUGI. Podczas uzywania przyrzadow elektryc-
znych nalezy przestrzegac podstawowych srodkéw ostroznosci, nastepujacych zasad:

AA/NOSTRZEZENIE

ABY ZMINIMALIZOWAC RYZYKO POZARU, PORAZENIA PRADEM
LUB USZKODZENIA CIALA:

» Urzadzenie moze by¢ uzywane przez dzieci w wieku od
8 [at oraz osohy 0 ograniczonej Sprawnosci fizycznej,
czuciowej lub psychicznej hadZ osoby nieposiadajace
odpowiedniego doswiadczenia i wiedzy, jesh pozostaja
pod nadzorem Iub zostaty poinstruowane, jak korzystac z
urzadzenia w sposéb bezpieczny, i rozumieja potencjaine
zagrozenia. (zynnosci czyszczenia oraz konserwagji
urzadzenia nie moga by¢ wykonywane przez dziedi bez
nadzoru.

» Nalezy dopilnowac, zeby dzieci nie wykorzystywaty
urzadzenia do zabawy.

» Nie nalezy zanurza¢ urzadzenia w wodzie Iub cieczy.

» Whosy, luzne ubrania, palce oraz wszystkie czesci Giafa
nalezy trzymac z dala od otwordw i ruchomych czesci
urzadzenia oraz jego akcesoriow.

» Nie nalezy uzywac urzadzenia, jezeli przewdd lub wtyczka
S Uszkodzone.

» Jesli przewdd zasilajacy fadowarki jest uszkodzony, aby
unikna¢ zagrozenia, powinien zosta¢ wymieniony u pro-
(lucenta, w autoryzowanym serwisie lub przez osobe
0 odpowiednich kwalifikacjach.

» Nie spopielac urzadzenia, nawet jesli ulegto powaznemu
uszkodzeniu. Akumulatory wiozone do ognia moga
wybuchnac.

» Akumulator zutylizowac w bezpieczny sposab.

» To urzadzenie jest wyposazone w akumulatory, ktére
moga hy¢ wymieniane wytacznie przez wykwalifikowane
0s0Dy.

» Przy niewfasciwych warunkach uzytkowania z akumula-
tora moze wyciekac ptyn — nalezy unika¢ kontaktu. Po
przypadkowym kontakcie z ptynem sptukac narazone
migjsce woda. Jesli ptyn dostanie sie do oczu, poszukac
pomocy medycznej. Pyn wyciekajacy z akumulatora
moze spowodowac podraznienia lub poparzenia.

» Akumulatory nalezy fadowac¢ wyfacznie za pomoca
fadowarki okreslonej przez producenta. tadowarka
przeznaczona do tadowania jednego typu akumulatora
moze by¢ przyczyng pozaru w przypadku fadowania
innego akumulatora.

» Odtaczy¢ fadowarke od gniazdka elektrycznego, gdy nie
jest uzywana, przed czyszczeniem, konserwada Iub ser-

wisowaniem, a gdy urzadzenie wyposazono w akcesoria
7 ruchoma szczotka — przed zatozeniem lub zdjeciem tych
akeesoriow.

» Urzadzenie wyposazono w niewymienne baterie.

» Przed zlomowaniem urzacizenia nalezy wyjac z niego
baterie,

» Nie nalezy uzywac urzadzenia, jezeli przewdd lub
fadowarka s uszkodzone. Jesli urzadzenie nie
dziata prawictowo, zostato upuszczone, zniszczone,
pozostawione na zewnatrz lub wpadito do wody, nalezy
Zwroci je do serwisu.

» Przed demontazem akumulatora nalezy odtaczy¢
urzadzenie od zasilania.

» Nie wolno podfaczac urzadzenia pod inne napiecie niz

napiecie SELV zgodnie z oznaczeniami na urzadzeniul.

Przed odtaczeniem urzadzenia nalezy wytaczy¢ wszystkie uktady sterowania.
Nie nalezy wyciagac wtyczki ani przenosic tadowarki, ciagnac za przewdd.
Przewodu nie nalezy uzywac jako uchwytu, przycina¢ go drzwiami ani
przeciqgac po ostrych krawedziach i naroznikach.

» Przewdd fadowarki nalezy trzymac z dala od goracych powierzchni.

Aby odfaczy¢ urzadzenie od pradu, nalezy chwycic za wtyczke tadowarki, a nie
7a przewdd.

» Nie dotykac wtyczkitadowarki ani urzadzenia mokrymi rekami.

» Nie zwiera¢ wyprowadzer wyjsciowych zestawu akumulatorw ani w pod-
stawie tadowarki.

Nie fadowac urzadzenia na zewnatrz.

» Podczas demontazu akumulatoréw urzadzenie nalezy odfaczy¢ od zasilania
sieciowego.

Nie fadowac, nie demontowac, nie nagrzewac powyzej 60°C ani nie wrzucac
do ognia.

» Trzymac akumulatory z dala od dzieci.

Zuzyte akumulatory niezwtocznie utylizowac.

Nigdy nie wkiadac akumulatoréw do ust. W przypadku potkniecia skontaktowa¢
sie z lekarzem lub oddziatem ratowniczym.

Chroni¢ przed przypadkowym uruchomieniem. Przed podniesieniem i
przenoszeniem Urzadzenia upewnic sie, ze przefacznik znajduje sie w pozydji
Wytaczonej. Przenoszenie urzadzenia, trzymajac palec na wytaczniku, lub
poctaczanie do zasilania urzadzenia z przefacznikiem w pozycji wiaczonej moz=
doprowadzic do wypadku.

Nie uzywac uszkodzonego lub zmodyfikowanego urzadzenia. Uszkodzone lub
zmodyfikowane akumulatory moga zachowywac sie w nieprzewidywalny
sposh i spowodowac pozar, wybuch lub obrazenia ciata.

Nie narazac urzadzenia na dziatanie ognia lub zbyt wysoka temperature.
NaraZenie urzadzenia na dziatanie ognia lub temperatury wyzszej niz 130°C
moze spowodowac wybuch.

Nalezy przestrzegac wszystkich instrukji fadowania i nie fadowac urzadzenia
poza zakresem temperatur okreslonym w instrukgji. Nieprawictowe fadowanie
|ub fadowanie w temperaturach poza okreslonym zakresem temperatur moze
spowodowac uszkodzenie akumulatora i zwiekszy¢ ryzyko pozaru.

(zynnosci serwisowe powinny by¢ wykonywane przez technika wytacznie przy
uzyciu oryginalnych czesci zamiennych. Zapewni to zachowanie odpowiedniego
poziomu bezpieczeristwa produktu.

Nie modyfikowac ani nie prébowac naprawiac urzadzenia poza czynnosciami
wskazanymi w instrukgji obstugi i pielegnadii urzadzenia.

Urzadzenie powinno by uzywane zakresie temperatur 4-30°C podczas
fadowania akumulatora, przechowywania i eksploatacji urzadzenia.

» Plastikowa folia moze stanowicniehezpieczeristwo. Aby zapobiec ryzyku
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uduszenia, trzymac z dala od dzieci.

Urzadzenie nalezy stosowad wytacznie w sposdb opisany w niniejszej instrukgi obstugi.
Uzywac urzadzenia wylacznie 2 oprzyrzadowaniem zalecanym przez producenta.
Jesi urzadzenie nie dziata prawidtowo, zostato upuszczone, zniszczone,
pozostawione na zewnatrz lub wpadto do wody, nie nalezy go uzywacinalezy
Zlecié naprawe w autoryzowanym serwisie.

Nie umieszczac zadnych przedmiotéw w otworach urzadzenia.

Nie nalezy uzywac urzadzenia, jezeli ktorykolwiek z otwordw jest zablokowa-
ny. Urzadzenie nalezy chronic przed kurzem, sierscia, whosami i wszystkim
tym, co moze ogranicza¢ przeptyw powietrza.

Nalezy zachowac szczegéing ostroznos¢ podczas sprzatania schodow.
Urzadzenia nie nalezy uzywac w celu zhierania zapalnych lub tatwopalnych
ptyndw, takich jak ropa naftowa, ani stosowac w obszarach, w ktdrych moga

NALEZY ZACHOWAC T
ORYGINALNA INSTRUKCJA.URZADZENIE PRZEZNACZONE

¥ ¥

one wystepowac.

Nie nalezy zhierac materiatéw toksycznych (wybielaczy chlorowych, amoni-
aku, Srodkéw do udrozniania kanalizadji itp.).

Nie nalezy uzywac urzadzenia w zamknietych pomieszczeniach, w ktdrych
obecne sq opary farb olejnych, rozciericzalnikow do farh lub niektérych
Srodkow przeciw molom badZ tez w ktrych znajduje sie fatwopalny pytlub
inne wybuchowe lub toksyczne opary.

Nie nalezy zhierac ptonacych lub dymiacych przedmiotéw lub materiatow,
takich jak papierosy, zapatki lub goracy popict.

Nie uzywac bez zatozonych filtréw.

Nie uzywac urzadzenia na wilgotnych powierzchniach. Nie wystawiac na
(ziatanie deszczu. Przechowywac w pomieszczeniach zamknietych.

INSTRUKCJ
YEACZNIE DO ZASILANIA PRADEM 0 NAPIECIU

100-240 V AC, 50-60 HZ. TeN MODEL JEST PRZEZNACZONY WYLACZNIE DO UZYTKU DOMOWEGO.

Gwarancja konsumencka

(Gwarancja ma zastosowanie wytacznie poza USA i Kanada. Jest ona udzielana przez
firme BISSELL International Trading Company B.V. (,,BISSELL”). Gwarancja udzielana
jest przez firme BISSELL. Przyznaje ona klientom okreslone prawa. Jest oferowana

w ramach dodatkowych korzysci obok uprawnieri wynikajacych z krajowych
przepiséw prawnych. Klient moze miec rowniez inne uprawnienia wynikajace z
przepiséw prawnych, ktére moga réznic sie w poszczegdlnych krajach. Informacje na
temat przystugujacych praw i Swiadczer mozna zdoby¢, kontaktujac sie z lokalnym
rzecznikiem praw konsumenta. Zadne z postanowien niniejszej gwarandji nie zastepuje
ani nie zmniejsza zakresu jakichkolwiek uprawnien wynikajacych z lokalnego prawa.
Jesli potrzebujesz dodatkowych informacji dotyczacych niniejszej gwarandji lub

masz pytania dotyczace jej zakresu, skontaktuj sie z dziatem obstugi klienta BISSELL
lubz lokalnym dystrybutorem. Niniejsza gwarandja jest udzielana pierwszemu
nabywcy produktu i nie podiega przeniesieniu. Aby skorzystac z niniejszej gwarandji,
nalezy udowodni¢ date zakupu produktu. W celu spetnienia warunkow niniejszej
gwarancji moze by¢ konieczne uzyskanie niektdrych danych osobowych, takich

jak adres do korespondencji. Wszelkie dane osobowe beda przetwarzane zgodnie

7 Polityka prywatnosci firmy BISSELL, ktéra mozna znalez¢ na stronie www.BISSELL.eu.

Ograniczona dwuletnia gwarancja
(od daty zakupu przez

pierwszego nabywce)

Poza *WYJATKAMI T WYKLUCZENIAMI podanymi ponizej firma BISSELL zobowiazuje

sie do naprawy lub wymiany (z nowymi, odnowionymi, nieznacznie uzywanymi

lub regenerowanymi czesciami skfadowymi lub produktami) wadliwych lub 7le
dziatajacych czesci lub produktdw, wedtug wasnego uznania i bezptatnie. Firma
BISSELL zaleca zachowanie oryginalnego opakowania i paragonu/faktury z data zakupu
przez caty okres trwania gwarangji na wypadek wystapienia potrzeby skorzystania

7 niej. Zachowanie oryginalnego opakowania moze utatwi¢ proces pakowania i
transportu urzadzenia, ale nie jest warunkiem skorzystania z gwarandji. Jezeli w
ramach niniejszej gwarandji firma BISSELL wymieni produkt na nowy model, bedzie on

objety gwarancja przez pozostaty okres jej waznosci (liczac od daty zakupu pierwszego
produktu). Okres tej gwarancu nie podlega przedtuzeniu bez wzgledu na to, czy dany
produkt zostanie naprawiony czy wymieniony.

*WYJATKI | WYKLUCZENIA DOTYCZACE GWARANCJI

Niniejsza gwarancja dotyczy produktow wykorzystywanych do prywatnego

uzytku domowedgo, a nie zastosowari komercyjnych lub wypozyczania. Elementy
podlegajace zuzyciu, takie jak filtry, pasy i pady na mopa, ktére musza by¢ okresowo
wymieniane lub serwisowane przez uzytkownika, nie s3 objete niniejsza gwarancja.
Niniejsza Gwarancja nie obejmuje usterek wystepujacych w sposéb naturalny w
wyniku eksploatacji. Niniejsza gwarancj nie sa objete uszkodzenia lub usterki
spowodowane przez uzytkownika lub osoby trzecie w wyniku wypadku, zaniedbania,
nieprawidtowego uzycia, niedopatrzenia ani jakiegokolwiek innego uzytkowania
niezgodnego z instrukcjg obstugi. Nieautoryzowane naprawy (lub proby napraw)
moga spowodowac uniewaznienie gwarancji bez wzgledu na to, czy uszkodzenie
nastapito w wyniku tej naprawy/préby. Gwarancja traci waznos¢ w przypadku
usuniecia lub sfatszowania etykiety z oznakowaniem produktu na produkcie lub w
przypadku, gdy stanie sie ona nieczytelna.

7 WYEACZENIEM PONIZSZYCH ZASTRZEZEN FIRMA BISSELL | JE) DYSTRYBUTORZY NIE
PONOSZA ODPOWIEDZIALNOSCI ZA JAKIEKOLWIEK STRATY LUB SZKODY, KTORYCH NIE
MOZNA PRZEWIDZIEC, ANI ZA SZKODY PRZYPADKOWE LUB WTORNE DOWOLNEGO
RODZAJU WYNIKEE ZE STOSOWANIA PRODUKTU, W TYM W SZCZEGOLNOSCI ZA

UTRATE ZYSKOW, UTRATE MOZLIWOSCI PROWADZENIA DZIAEALNOSCI, PRZERWE W
DZIALALNOSCI, UTRATE OKAZJI DO ZWIEKSZENIA ZYSKOW, STRES, NIEDOGODNOSCI LUB
NIEZADOWOLENIE Z PRODUKTU. Z WYEACZENIEM PONIZSZYCH ZASTRZEZEN ZAKRES
ODPOWIEDZIALNOSCI FIRMY BISSELL NIE MOZE PRZEKROCZYC CENY ZAKUPU PRODUKTU.

Firma BISSELL nie wyklucza ani nie ogranicza w zaden sposéh odpowiedzialnosci

firmy za: (a) Smierc lub uszkodzenie ciata spowodowane naszym zaniedbaniem lub
zaniedbaniem ze strony naszych pracownikéw, posrednikéw Iub podwykonawcow;

(b) oszustwo lub Swiadome wprowadzenie w biad; (¢) dowolny inny przypadek, za
ktdry odpowiedzialnos¢ nie moze zostac wykluczona lub ograniczona w $wietle prawa.

Centrum Obstugi Klienta

Jesli produkt BISSELL® wymaga naprawy lub skorzystania z ograniczonej gwarancji,

prosimy o kontakt w nastepujacy sposéb:
Strona internetowa: www.BISSELL.pl

Adres e-mail: www.BISSELL.pl/skontaktuj-sie-z-nami

Numer telefonu: +48 (0)221284879

Odwiedz strone internetowa BISSELL: www.BISSELL.pl

Kontaktujac sie z BISSELL, nalezy miec¢ przygotowany numer modelu urzadzenia.

Wpisz numer modelu:

Wpisz date zakupu:

UWAGA: Zachowaj oryginalny paragon. Stanowi on dowéd daty zakupu w przypadku
roszczenia gwarancyjnego. Wiecej informacji mozna znalez¢é w tekscie gwarancji.
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INSTRUCOES DE SEGURANCA IMPORTANTES

LEIA TODAS AS INSTRUCéES ANTES DE UTILIZAR O APARELHO.
Quando utiliza um aparelho elétrico deve tomar precaugdes basicas, incluindo as seguintes:

AA/NADVERTENCIA

PARA REDUZIR 0 RISCO DE IN(ENDIO, CHOQUE ELETRICO OU LESAO:

» Este aparelho pode ser utilizado por criancas a
partir dos 8 anos de idade e por pessoas com
capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas
ou com falta de experiéncia e conhecimento, caso
sejam supervisionadas ou orientadas relativamente
a utilizacdo do aparelho de forma segura e
compreendam os perigos envolvidos. A limpeza e
a manutencdo a cargo do utilizador ndo devem ser
executadas por criancas sem supervisdo.

» As criancas devem ser supervisionadas para
assegurar que ndo hrincam com o aparelho.

» Ndo mergulhe em dgua ou em liquidos.

» Mantenha o cabelo, a roupa solta, os dedos e
todas as partes do corpo afastadas de aberturas e
de pecas em movimento do aparelho e dos seus
acessorios.

» Ndo utilize com um cabo ou ficha danificados.

» Se 0 cabo de alimentacdo do carregador for
danificado, deve ser substituido pelo fabricante,
pelo técnico de reparacdo ou por pessoas com
qualificacdo equivalente, de modo a evitar perigos.

» Nao queime 0 aparelho mesmo se este estiver
bastante danificado. As baterias podem explodir
com o fogo.

» A bateria deve ser eliminada de forma sequra.

» Este aparelho possui baterias que sdo substituiveis
apenas por uma pessoa qualificada.

» Sob condicdes abusivas, pode ser ejetado liquido da
bateria; evite o contacto. Se acidentalmente ocorrer
contacto, enxague com dgua. Se liquido entrar em
contacto com os olhos, deve também procurar ajuda
médica. 0 liquido ejetado da bateria pode causar
irritacdes ou queimaduras.

» Recarreque apenas com o carregador especificado
pelo fabricante. Um carregador que é adequado
para um tipo de conjunto de haterias pode criar
um risco de incéndio quando utilizado com outro
conjunto de haterias.

» Desligue o carregador da tomada elétrica quando
ndo estiver em utilizacdo, antes de proceder a
limpeza, manutencdo ou reparacdo do aparelho
€ (aso 0 seu aparelho possuir uma ferramenta
acessOria com uma escova mdvel, antes de conectar

ou desconectar a ferramenta.

» Este aparelho contém baterias ndo substituiveis.

» A bateria deve ser retirada do aparelho antes de ser
eliminada.

» Nao utilize com um cabo ou carregador danificados.
(aso 0 aparelho ndo esteja a funcionar como
esperado, tenha caido, tenha sido danificado,
tenha sido deixado no exterior ou tenha estado
em contacto com dgua, envie-0 para um centro de
reparacd.

» 0 aparelho deve ser desligado da rede elétrica
para remcdo da hateria.

» Este aparelho s6 deve ser fornecido com uma
tensdo extra baixa de seguranca correspondente a

marca¢do no aparelho.

» Desligue todos os controlos antes de retirar a ficha da tomada.

» Ndo puxe nem transporte o carregador pelo cabo, nao utilize o cabo como

uma pega, ndo feche a porta no cabo, nem puxe o cabo em extremidades

ou cantos afiados.

Mantenha o caho do carregador afastado de superficies aquecidas.

Para retirar a ficha da tomada, puxe pela ficha do carregador, ndo pelo cabo.

» Ndo manuseie a ficha do carregador nem o aparelho com as maos
molhadas.

» 0 conjunto da bateria e os terminais de saida da base do carregador ndo

devem ser colocados em curto-circuito.

Nao carregue a unidade no exterior.

» 0 aparelho deve ser desligado da rede elétrica para retirar a bateria.

Nao recarregue, ndo desmonte, ndo aqueca a mais de 60 °C nem queime.

Mantenha as baterias fora do alcance das criangas.

Elimine imediatamente haterias usadas.

Nunca coloque baterias na boca. Se engolidas, contacte 0 seu médico ou 0

centro antiveneno local.

» Previna o arranque ndo-intencional. Garanta que o interruptor esta
na posicdo Off (desligado) antes de transportar ou pegar no aparelho.
Transportar 0 aparelho com o dedo no interruptor ou fornecer energia ao
aparelho com o interruptor ligado € um convite para acidentes.

» Ndo utilize aparelhos danificados ou modificados. Baterias danificadas ou
modificadas podem apresentar comportamentos imprevisfveis e resultar
em fogo, explosdo ou risco de ferimentos.

» Ndo exponha o aparelho ao fogo ou a temperaturas excessivas. A exposicdo
a0 fogo ou a temperaturas superiores a 130 °C pode resultar em explosdo.

» Sigatodas as instrucdes de carregamento e ndo carregue o aparelho fora
do intervalo de temperatura especificado nas instrugdes. 0 carregamento
imprdprio ou a temperaturas fora do intervalo especificado pode danificar
a bateria e aumentar o risco de incéndio.

» Permita que a manutencdo seja realizada apenas por um técnico de

reparacdo qualificado, utilizando exclusivamente pecas de substituicdo

idénticas. Isto ird assegurar que a seguranca do produto é mantida.

Nao modifique nem tente reparar 0 aparelho a ndo ser como indicado nas

instrucdes de utilizacdo e cuidado.

Mantenha o intervalo de temperatura entre 4-30 °Cao carregar a hateria, ao

armazenar a unidade e durante a utilizacdo.

As peliculas de pléstico podem ser perigosas. Para evitar o risco de asfixia,

manter fora do alcance das criancas.

» Utilize apenas conforme descrito neste manual do utilizador.

» Utilize apenas os acessérios recomendados pelo fabricante.

» (as0 0 aparelho ndo esteja a funcionar como esperado, tenha caido,
tenha sido danificado, tenha sido deixado no exterior ou tenha estado
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em contacto com dgua, ndo tente trabalhar com 0 mesmo e solicite a sua
reparacdo junto de um centro de reparacdo autorizado.

» Ndo coloque objetos nas aberturas.

» Ndo utilize com nenhuma das aberturas bloqueadas; retire pé, pelos,
cabelos e tudo o que possa reduzir o fluxo de ar.

» Tenha cuidados redobrados quando estiver a fazer limpeza em escadas.

» Nao utilize 0 aparelho para aspirar liquidos inflaméveis ou combustiveis,
tais como petrdleo, nem em dreas onde estes possam estar presentes.

» Ndo utilize 0 aparelho para aspirar material toxico (lixivia de cloro, aménia,
desentupidores, etc.).

» Ndo utilize 0 aparelho num espaco fechado cheio de vapores provenientes
de tinta de base de dleo, de diluente de tinta, de algumas substancias de
tratamento contra as traas, de pd inflamdvel ou de outros vapores toxicos
ou explosivos.

» Nao utilize 0 aparelho para aspirar objetos em chamas ou com fumo tais
como cigarros, fosforos ou cinzas quentes.

» Ndo utilize 0 aparelho sem os filtros colocados.

» Nao utilize em superficies molhadas. Ndo exponha a chuva. Armazene no
interior.

GUARDE ESTAS INSTRUCOES
INSTRUCOES ORIGINAIS. O APARELHO DEVE SER APENAS LIGADO

A UMA FONTE DE ALIMENTAGAO DE 100-240 V CA 50-60 HZ.
ESTE MODELO DESTINA-SE APENAS A UTILIZACAO DOMESTICA.

Garantia do consumidor

Esta Garantia aplica-se apenas fora dos E.U.A. e do (anada. Esta Garantia é fornecida pela
BISSELL International Trading Company B.V. (“BISSELL”). Esta Garantia é fornecida pela
BISSELL. Esta Garantia confere-Ihe direitos especificos. Esta Garantia confere beneficios
adicionais relativamente aos seus direitos ao abrigo da lei. Além desses direitos, existem
outros direitos que a lei reconhece que variam de pais para pais. Pode informar-se

sobre 0s seus direitos e recursos juridicos ao entrar em contacto com o servico de
aconselhamento ao consumidor local. Nada nesta Garantia substitui ou reduz quaisquer
dos seus direitos ou recursos juridicos. Entre em contacto com o Apoio ao cliente da
BISSELL ou com 0 seu distribuidor local se precisar de esclarecimentos adicionais em
relagdo a esta Garantia ou se tiver questdes em relacdo a cobertura da mesma. Esta
Garantia é fornecida ao comprador original do produto novo e ndo é transferivel. Tem

de apresentar prova da data de compra para poder reclamar esta Garantia. Poderd ser
necessario obter algumas informagdes pessoais suas, como a morada, para cumprimento
dos termos desta garantia. Todos 0s dados pessoais serdo tratados conforme a Politica de
Privacidade da BISSELL, que poderd ser consultada em www.BISSELL.eu.

Garantia limitada de 2 anos
(a partir da data de compra pelo

comprador original)

Sujeita as *EXCECOES E EXCLUSOES abaixo identificadias, a BISSELL ird proceder a reparacao
ou substituicdo (por componentes ou produtos novos, restaurados, pouco utilizados ou
refabricados), a escolha da BISSELL, sem quaisquer custos, de qualquer peca ou produto
com defeito ou avaria. A BISSELL recomenda que guarde a embalagem original e a prova
da data de compra durante o periodo de Garantia, caso surja a necessidade, dentro desse
mesmo periodo, de reclamar a Garantia. Guardar a embalagem original ird ajudar em
termos de reembalamento e transporte, mas ndo € uma condicdo da Garantia.

Se o seu produto for substituido pela BISSEL recorrendo a esta Garantia, 0 novo item

beneficia do restante prazo desta Garantia (calculado a partir da data de compra original).
0 periodo desta Garantia ndo sera prolongado, independentemente de o produto ser ou
ndo reparado ou substituido.

*EXCECOES E EXCLUSOES DOS TERMOS DA GARANTIA

Esta Garantia aplica-se a produtos destinados a utilizacdo doméstica pessoal e nao para
fins comerciais ou para aluguer. Os componentes consumiveis, tais como os filtros, as
correias e as mopas, que tém de ser substituidos ou sujeitos a manutencdo periédica
por parte do utilizador, ndo estdo cobertos por esta Garantia. Esta Garantia ndo se aplica
a qualquer defeito resultante de desgaste natural. Os danos ou as avarias causados

pelo utilizador ou por terceiros, seja como resultado de acidente, negligéncia, utilizacao
abusiva, negligente ou qualquer outra utilizacdo que ndo esteja em conformidade com o
Manual do Utilizador ndo estao cobertos por esta Garantia. Uma reparacdo (ou tentativa
de reparacdo) nao autorizada poderd anular esta Garantia, independentemente de terem
sido causados ou ndo danos por essa reparacdo/tentativa. Retirar ou alterar a Etiqueta
de Classificacdo do Produto que se encontra no produto ou tornd-la ilegivel ird anular
esta Garantia.

(OM A EXCECAO DO QUE £ ABAIXO INDICADO, A BISSELL E 0S SEUS DISTRIBUIDORES

NAQ SAO RESPONSAVEIS POR QUAISQUER PERDAS OU DANOS NAQ PREVISTOS OU POR
DANOS ACIDENTAIS OU INDIRETOS, DE QUALQUER NATUREZA, ASSOCIADOS A UTILIZACAO
DESTE PRODUTO, INCLUINDO, ENTRE OUTROS, A PERDA DE LUCRO, PERDA DE NEGOCIOS,
INTERRUPCAO DE NEGOCIOS, PERDA DE OPORTUNIDADES, ANGUSTIA, INCONVENIENCIA OU
DECECAQ. AEXCECAQ DO QUE £ ABAIXO INDICADO, A RESPONSABILIDADE DA BISSELL NAQ
VAI ALEM DO PRECO DE COMPRA DO PRODUTO.

ABISSELL ndo exclui ou limita, de qualquer forma, a sua responsabilidade por (a)

morte ou lesao pessoal causada pela nossa negligéncia ou pela negligéncia dos nossos
colahoradores, agentes ou subcontratados; (b) fraude ou representado fraudulenta;

(0) ou qualquer outra situacdo que ndo possa ser excluida ou limitada ao abrigo da
legislacdo.

Apoio ao cliente

Se, relativamente aos produtos BISSELL®, precisar dos servicos de manutenc¢ao ou de
reclamar a nossa garantia limitada, entre em contacto pelos seguintes meios:

Local na rede Internet: www.BISSELL .pt
E-mail: www.BISSELL.pt/contacto
Numero de telefone: +351 300506286

Visite o website da BISSELL: www.BISSELL.pt

Quando entrar em contacto com a BISSELL, tenha o nimero do modelo do aparelho de

limpeza a méo.
Introduza o numero do modelo:

Introduza a data de compra:

NOTA: Guarde as faturas de venda originais.

Estas faturas constituem prova da data

de compra na eventualidade de recorrer a Garantia. Consulte a Garantia para mais

informacgoes.
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INSTRUCTIUNI IMPORTANTE DE SIGURANTA

CITITI TOATE INSTRUCTIUNILE INAINTE DE A UTILIZA APARATUL DUMNEAVOASTRA.
Atunci cand utilizati un aparat electric, trebuie sa respectati masurile de precautie de baza, inclusiv urmatoarele:

ANA/NAVERTISMENT

PENTRU A REDUCE RISCUL DE INCENDIU, SOC ELEC-
TRIC SAU RANIRI:

»Acest aparat poate fi utilizat de copiii cu
vérsta de peste 8 ani si de persoane cu
capacitati fizice, senzoriale sau mentale
reduse sau far3 experienta si cunostinte,
daca au fost supravegheati sau instruiti cu
privire la utilizarea aparatului fntr-un mod
sigur si daca inteleg pericolele implicate.
Curatarea Si intretinerea din partea
utilizatorului nu trebuie efectuate de copii
nesupravegheati.

» Copiii trebuie supravegheatl pentru a se
asigura ca nu se joaca cu aparatul.

»Nu scufundati in apa sau lichid.

»Parul, imbracamintea, degetele si toate
part|le corpului trebuie tinute la distanta
de orificiile si partile in miscare ale
aparatului si de accesorille acestuia.

»Nu utilizati cu cablul sau stecherul
deteriorat.

»Daca cablul incarcatorului este deteriorat,
acesta trebuie inlocuit de producator, de
agentul de service sau de o persoana
calificata, pentru a evita eventuale
pericole.

»Nu ardeti aparatul, chiar daca este grav
deteriorat. Bateriile pot exploda in foc.

» Bateria trebuie s fie eliminata in
siguranta.

» Acest aparat contine baterii care pot fi
inlocuite numai de persoane calificate.

»In conditii necorespunzatoare, din baterie
se poate scurge lichid; evitati contactul.
Dacé accidental veniti in contact cu
lichidul, clatiti cu apa. 'In cazul contactului
lichidului cu ochii, solicitati suplimentar
asistenta medical. Lichidul eliminat de
baterie poate provoca iritatii sau arsuri.

» Reincarcati numai cu incarcatorul
specificat de producator. Un incércator
care este adecvat pentru un tip de
acumulator poate crea un pericol
de incendiu atunci cand este utilizat
impreuna cu un alt acumulator.

» Deconectati incarcatorul de la priza

electrica atunci cand nu il folositi, inainte
de curatare, intretinere sau reparatle Si
daca aparatul are un accesoriu cu perie
in miscare, inainte de a conecta sau a
deconecta accesoriul,

» Acest aparat contine baterii care nu pot fi
inlocuite.

» Bateria trebuie scoasa din aparat inainte
de a fi scoasa din uz.

»Nu utilizati aparatul cu cablul sau
incarcatorul deteriorate. Daca aparatul
nu functioneaza asa cum trebuie, a fost
scapat din mana, deteriorat, uitat afara
sau a cazut in apa, returnat| | unui centru
de service autorizat.

» Aparatul trebuie sa fie deconectat de
|a reteaua de alimentare atunci cand
scoateti bateria.

»Aparatul trebuie alimentat doar la tensiune
foarte mica de siguranta, care sa

corespunda marcajulw de pe acesta.

» Opriti toate comenzile inainte de deconectare.

» Nu trageti sau transportati incarcatorul de cablu, nu utilizati
cablul ca maner, nu inchideti usa pe cablu si nu trage;i cablul
peste margini sau colturi ascutite.

» Tineti cablul incércatorului departe de suprafetele incalzite.

» Pentru a scoate din priza, prindeti de stecherul incarcatorului,
nu de cablul acestuia.

» Nu manipulati stecherul incarcatorului sau aparatul cu
mainile ude.

» Bornele de iesire de pe acumulator si incarcator nu trebuie
sa fie scurtcircuitate.

» Nu incércati unitatea in aer liber.

» Aparatul trebuie sa fie deconectat de la reteaua de
alimentare atunci cand scoateti bateria.

» Nu refncarcati, nu dezasamblati, nu incalziti peste 60°C si
nu incinerati.

» Nu lasati bateriile la indeméana copiilor.

» Aruncat| imediat bateriile uzate.

» Nu punetl niciodata bateriile in gura. In caz de inghitire,
contactati medicul sau centrul local pentru cazuri de otravire.

» Preveniti pornirea accidentala. Asigurati-va ca intrerupatorul
se afla in pozitia OPRIT inainte de preluarea sau
transportarea aparatului. Transportarea aparatului cu degetul
pe comutator sau alimentarea aparatului cu intrerupatorul in
pozitia pornit favorizeaza producerea de accidente.

» Nu utilizati aparatul deteriorat sau modificat. Bateriile
deteriorate sau modificate pot prezenta un comportament
imprevizibil care poate conduce la incendiu, explozie sau risc
de ranire.

» Nu expuneti aparatul la foc sau la temperaturi excesive.
Expunerea la foc sau la temperaturi de peste 130°C poate
provoca explozie.

» Respectati toate instructiunile de incércare si nu incércati
aparatul in afara intervalului de temperatura specificat in
instructiuni. Incarcarea incorecté sau la temperaturi in afara
intervalului specificat poate duce la deteriorarea bateriei si la
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cresterea riscului de incendiu.

» Reparatiile trebuie efectuate de catre o persoana calificata
pentru reparatii, doar cu piese de schimb identice. Acest
lucru va garanta mentinerea sigurantei produsului.

» Nu modificati si nu incercati sa reparati aparatul, cu exceptia
celor indicate in instructiunile de utilizare si de ingrijire.

» Pastrati intervalul de temperatura intre 4-30°C atunci cand
incarcati bateria, depozitati unitatea sau in timpul utilizarii.

» Folia din material plastic poate fi periculoasa. Pentru a evita
pericolul de sufocare, tineti copiii la distanta.

» Utilizati numai asa cum este descris in acest ghid de utilizare.

» Utilizati numai accesoriile recomandate de producator.

» Daca aparatul nu functioneaza asa cum trebuie, a fost
scapat din mana, deteriorat, uitat afara sau a cazut in apa
nu incercati sa il utilizati si reparati-I la un centru de service
autorizat.

» Ny introduceti obiecte in orificii.

» Nu utilizati cu orificiile blocate; evitati praful, scamele, parul
sau orice altceva care poate diminua fluxul de aer.

» Aveti grija deosebita cand curatati pe scari.

» Nu utilizati pentru aspirarea lichidelor inflamabile sau
combustibile, cum ar fi gazul, sau in zone unde acestea pot
fi prezente.

» Nu curatati materiale toxice (clor, inalbitor, amoniac, agent de
curatare efc.).

» Nu utilizati aparatul intr-un spatiu inchis, plin cu vapori
degajati de vopsea pe baza de ulei, diluant de vopsea,
substante impotriva moliilor, pulberi inflamabile sau alti vapori
explozibili sau toxici.

» Nu folositi pentru colectarea obiectelor arzande sau
fumegande, cum ar fi tigari, chibrituri sau cenusa incinsa.

» Nu folositi fara filtre.

» Nu utilizati pe suprafete umede. Nu expuneti la ploaie.
Depozitati la interior.

PASTRATI ACESTE INSTRUCTIUNI
INSTRUCTIUNI DRIGINALE. PENTRU FUNCTIONARE NUMAI LA SURSE DE ALIMENTARE
DE 100-240 VOLTI C.A. 50-60 HZ. ACEST MODEL ESTE DESTINAT EXCLUSIV UZULUI CASNIC.

Garantia consumatorului

Aceasta Garantie se aplica numai in afara SUA si Canadei. Este oferitd de BISSELL
International Trading Company B.V. (,BISSELL'). Aceastd Garantie este oferité de
BISSELL. Vi confera drepturi specifice. Via este oferita ca un avantaj suplimentar, pe
langa drepturile pe care le avef conform legi. Conform legii, avetisi alte drepturi, care pot
varia de la o tara la alta. Puteti afla informatii despre drepturile dumneavoastré legale si
despre dreptunle de a primi compensahe contactand serviciul local de asistenta pentru
consumatori. Nimic din aceastd Garantie nu va fnlocui sau diminua vreunul din dreptunle
legale sau drepturile de a primi compensat|e pe care le aveti. Daca aveti nevoie de
instructiuni suplimentare referitoare la aceasta Garantie sau aveti ntrebiari cu privire la ce
anume acopera aceasta, contactati biroul de asistenta pentru consumatori BISSELL sau
distribuitorul local. Aceastd Garantie este oferité cumparétorului original al produsului nou
si nu poate fi transferatd. Trebuie s& puteti dovedi data achizitiei pentru a putea solicita
compensatie in temeiul acestei Garantii. Pentru a respecta conditile prezentei Garantji,
este posibil sa trebuiasca sa va solicitam anumite informatii personale, cum ar fi adresa
de corespondentd. Orice date cu caracter personal vor fi tratate in conformitate cu
Politica de confidentialtate a BISSELL, care poate fi gasita pe www.BISSELL eu.

Garantie limitata de 2 ani
(de la data cumpararii de catre

cumparatorul original)

Sub rezerva *EXCEPTIILOR $I EXCLUDERILOR identificate mai jos, BISSELL va
repara sau fnlocui gratuit (cu componente sau produse noi sau reconditionate, usor
utilizate sau reproiectate), la alegerea BISSELL, orice piesa sau produs defectuoase.
BISSELL recomanda péstrarea ambalajului original si a dovezior privind data cumpérarii
pe intreaga durata a perioadei de garantie, in cazul in care apare necesitatea de a
solicita compensatji de garantie in termenul stabilit. Péstrarea ambalajului original va
ajuta in cazul unor eventuale reambaléri si transport necesare, dar nu reprezintd o
conditie a Garantiei. Daca produsul dumneavoastra este fnlocuit de BISSELL in baza

prezentei Garantii, noul articol va beneficia de restul termenului de garantie (calculat de la
data achizitiei inifiale). Perioada de garantie nu va fi prelungitd, indiferent daca produsul
dumneavoastra este reparat sau fnlocuit.

*EXCEPTII §1 EXCLUDERI DIN TERMENII GARANTIE!

Aceastd Garantie se aplica produselor utilizate pentru uz personal i nu in scopuri
comerciale sau de inchiriere. Componentele consumabile, cum ar fi filire, curele si
plécute pentru mop, care trebuie inlocuite sau intrefinute periodic de utiizator, nu sunt
acoperite de prezenta Garantie. Aceastd Garantie nu se aplica defectelor apérute in
urma uzuril Avarille sau defectiunile cauzate de utilizator sau de o tertd parte, fie ca
urmare a unui accident, a neglijentei, utilizari necorespunzatoare, neatentiei sau oricérei
alte utilizari care nu este conforma cu Ghidul utilizatorului, nu sunt acoperite de aceasta
Garantie. Reparatiile neautorizate (sau tentativele de reparatie) pot duce la anularea
acestei Garanti, indiferent daca daunele au fost sau nu cauzate de respectiva reparatie/
tentativa. Scoaterea sau modficarea inscriptiilor privind capacitatea nominald, aflate pe
produs, sau aducerea acestora intr-o stare ilizibila va anula aceasta Garantie.

CUEXCEPTIA CAZURILOR DESCRISE MAI JOS, BISSELL SI DISTRIBUITORII SAI
NU SUNT RASPUNZATORI PENTRU NICIO PIERDERE SAU DAUNA CARE NU
ESTE PREVIZIBILA SAU PENTRU DAUNE CONEXE SAU SECUNDARE, DE ORICE
NATURA, ASOCIATE UTILIZARII ACESTUI PRODUS, INCLUZAND, FARAASE
LIMITA LA PIERDERI DE CASTIGURI, PIERDEREA DE ACTIVITATI COMERCIALE,
INTRERUPEREA ACTIVITATII COMERCIALE, PIERDEREA DE OPORTUNITAT],
SUFERINTA, NEPLACERI SAU DEZAMAGIRE. CU EXCEPTIA CAZURILOR
DESCRISE MAI JOS, RASPUNDEREA BISSELL NU VA DEPASI PRETUL DE
ACHIZITIE AL PRODUSULUL.

BISSELL nuisi exclude si nici nu fsi limiteaza in niciun fel réspunderea pentru: (a) deces
sau vatdmare corporald cauzat de neglijenta noastra sau de neglijenta angajatilor,
agentilor sau sub-contractanfilor nostri; (b) fraudé sau denaturare frauduloasd; (c) sau
pentru orice alté chestiune care nu poate fi exclusa sau limitata prin lege.

Asistenta consumatori

Daca produsul dumneavoastra BISSELL® necesita service sau dacé solicitati compensatii in
baza garantiei noastre limitate, va rugam sa ne contactati dupa cum urmeaza:

Site web: www.BISSELL .eu

V|2|tat| site-ul web BISSELL la adresa: www.BISSELL.eu

Atunci cAnd contactati BISSELL, va recomandam sa aveti la indemana numarul modelului curatitorului.

Va recomandam sa va notati numarul modelului:
Va recomandam s va notati data achizitiei:

NOTA: Va recomanddm sa pastrati chitanta. Aceasta reprezinta dovada datei achizitiei in cazul
unei cereri de garantie. Pentru detalii, consultati Garantia.
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BAXHbIE UHCTPYKLIMWA NO TEXHUKE BE3ONACHOCTH

NpPeaoCTOPOXHOCTK, BKMHOYAA NEPEYNCNEHHBbIE HUXE.

NPEXOE YEM MPUCTYMUTb K UCMONb3OBAHMIO 3TOrO NPUBEOPA, MPOYUTAUTE
BCE WHCTPYKLIUW. Monbaysick anextpuyeckim npubopom, 06s3aTenbHo cobrioaanTe 0CHOBHbIE MepbI

/ANA/NOCTOPOKHO

[NA YMEHBLIEHIA PUCKA BO3rOPAHWS, NOPAKEHWA SNEKTPUYECKM
TOKOM WNU NONYYEHWA TPABMbI COBIIIORAKTE CNIEAYIOLLME NMPABUNA.

» [JaHHbIM pUBOPOM MOryT NONb30BATLCS AETH BO3PACTOM
0T 8 eT 1 CTapLLe, a TaKkKe ML C OrpaHUYEHHbIMM
(DMBMIECKIMM, CEHCOPHBIMY YT YMCTBEHHbIMY
BOSMOKHOCTAMY MO0 C HRAOCTATOYHLIM YPOBHEM OMbiTa
WITI 3HaHVA, M YCTIOBIAW YTO OHY MOMYYNA HACTABMEHMS
W MHCTPYKLM 110 6630MaCHOMY VICTIONb30BAHHMIO AaHHOMO
Mpubopa 1 0C03HaNV CBA3aHHbIE C 3TUM MOTEHLYANbHblE
pYCkv. B oTCyTCTBIE MPUCMOTPA CO CTOPOHbI B3POCTBIX
[IETAM 3aMELLIEHO MPOM3BOLMTH WACTKY W TexyLLee
obcnyxvBanve npubopa.

» [leTa cnieayeT 0BGbACHMTS, YToBbl OHY He UCTONb3oBaNM
3ToT NpUBOp B Ka4ECTBE UTDYLLKM.

»He norpyxatite npubop B BOBY UM APyTIAe KUTKOCTH.

»CneguTe 3a Tem, 4Tobbl Baww Bonock! 1 AeTanu
CBODOAHOM OZIEX[IbI HE NONan B OTBEPCTUA U MEXAY
[BVKYLLYMMCS FeTansiu puBOPa 1 aKCeceyapoB, a Takke
He MPUKACATEC K HAM MalTbLiaMi, pykamyt 1 fpyrivig
YacTAM Tena.

»He ucnonb3yitre npubop, eCnv NOBPEXEEHbI €70 LUHYP
W1 BTIKa.

»B CnyJae noBpEXeHHIA LLHypa MMTaHIs 3apsaHor0
YCTPOMCTBA OH — BO M30EXKaHUE PUCKOB — NOANEKMT
3aMeHe NPOU3BOZUTENEM, Ha3HaYEHHOM UM CEpBICHOI
OpraHu3aLVei Unt ApyriM MMM, oBnagaioLLm
HEOOX0TUMOit KBanMEukaLvei.

»He cxuraite npubop C LENbIo YTunM3aLMM, faxe
€CITM OH CAMTBHO noBpexaeH. (10a BOSBEICTBUEM OTHA
akKYMyMSTODb! MOTYT B30PBATLCA.

»AKKymgnmop CTIenyeT YTUMA3UPOBATH Be3onackbim
Crocobom.

» [JaHHbIii MpvBOP OCHaLLIEH akkyMySTOpaMH, NOANExaLLMA
3aMeHe TOMBKO NOArOTOBNIEHHbIMM CrieLanvicTami.

» o HeBRaroMPUATHbIX YCROBMSIX U3 aKKYMYATOPa
MOXET BbITEKaTb KUZKOCTS; U3Beraifre KOHTaKTa ¢
Heit. B cryyae HenpezHamepeHHoro KoHTaKTa CuoiTe
ee BOgoit. vt nonagaHyi 3o KIEKOCTY B asa,
FOMOMHUTENBHO 06PATUTECH 33 MEAVLIMHCKOM NOMOLLIBH).
JKWIKOCTb, BbITEKLLAS U3 aKKyMYNFTOPOB, MOXET Bbi3blBaTb

Q3LDEKEHHE UM OXOT.

»EJ‘IH MOS3aPSAKN CMEAYET UCTONb30BaT TOMBKO 3apsHOE
YCTPOIICTBO, yKasaHHOE Mpou3BoguTeneM. 3apsaHoe
YCTPOIACTBO, MOAXOAALLIEE ANT 3APSKM aKKYMYNIATOPHOMO
O110Ka OZHOTO TUNa, MOKET MPELCTABNATH PUCK BOSTOPaHHS,
Byy4i MCmonb30BaHHbIM NS 3DAEKH ApYroro.

» OTCOBLVHAITE 3ADATHOE YCTPOWCTBO OT AMEKTPOPOIETK,
KOra OHO He VCTIONb3YETCA, a TakKe neper ero YUCToM,
TEKYLLVIM 1W1 CEPBICHBIM 0BCTYKUBAHIEM 1 NIEpeq
YCTAHOBKO/! V1t CHATMEM HACAZOK C ABIKYLLMMIACA
LLETKaMW, €I TaKie HaCaIKin BXOLAT B KOMMNEKT NOCTaBKM
npubopa.

»B JaHHOM npuBope YCTaHOBMEHbI He NOANEXALLME 3aMeHe
aKKyMyTIATOPb.

»[Tepeq yTvnuaaLvei npubopa U3BMeKvTe 13 Hero
akKyMynsTop.

»He ucnonbayitre npubop, eCiv NOBPEKAEHbI €70 LUHYP
WM 3apsiaHoe YCTPOIACTBO. Ecrv npubop He paboraer
HaanexaLLum 06pa3om, ecriv OH niagar, Bbin noBpExXeH,
OCTaBAIEH BHE MOMELLIEHHA W NOTpyXancs B BOAY, CaaiTe
€10 B CEPBUCHbIV LIEHTP.

»[Tepen U3BNEHEHVEM akKyMyNATOPHOM batapen u3
YCTPOMCTBA €10 HEOBXOAMMO OTKAKMTb OT CETH
ANEXTPOMATAH,

»[TUTaHue JaHHOro YCTPOICTBA JOMKHO 0BECNeuBaTbCA
£e30MaCHbIM MCTOYHUKOM CBEPXHU3KOTO HaMpSHKEHNS,
COOTBETCTBYHLLETO MADKVDOBKE Ha €10 KOpMyCe.

»He WCNONb3yWTe 3TOT NPUOOP BO BPEMA Er0 3apsaKm.

» TlepeseauTe Bee NepexniouaTent B BbIKTIOYEHHOE NOMOXEHHE, MPEXZE Yem
OTCOBAVHMT MPHEOP OT 3MEKTPOPO3ETKN.

» He NoATArVBaiiTe it He NepeHoCHTe 3apSHO. YCTPOIACTBO, fgpia ero 3a LLHYP, He
JICNOMb3yiiTe CTIOXEHHIH LUHYP B KBYECTBE PyUKH, He JONyCKaiTe 3aLLeMneHus
UHYPA ABEPbIO Y HE TRHHTE 33 LUHYP, OrUBaIOLLMI OCTPbIE KpOMKM WAVt YMbl.

» He MpoKknabIBaliTe LLHYP 3apAAHOTO YCTPOVICTBA PAAOM C FOPAYMMM NIOBEPXHOCTAMM,

» QTCOBAVHAS 33PSHOE YCTPOWCTBO OT NeKTPOPO3ETKI, TRHUTE 33 BILTKY, a He 3a LHYP.

» He npuacaitrech k 3apABHOMY YCTROIICTBY €70 BUTKE BM&KHbIMH PyKaMi.

» He fonyckaiiTe KOpoTKOr0 3aMblKaHHS aKkKyMyMSTOPHOrO GnoKa U BLIXOBHbIX
KOHTaKT0B Ba3bl 3apAAHOTO YCTpOiiCTBA.

» He 3apsaiire npubop BHe NOMeLLEHNS.

» Tleper M3BnEYEHWEM akkyMynsTopa U3 npuopa ero CneayeT OTCOBAMHHTS OT CETH
ANEKTPOMATaHY.

» He nepe3apsiaiite, He pasbupaiire, He Harpesaitre Bbilue 60 °C U He Ciuraiire.

» XpaHuTe akkyMynATOpbI B HEAOCTYIHOM ANS AETelt MeCTe.

» OnepaTBHO yTUAMBHpYITE akKyMYMATOPSI.

» HYtB KoM cnydae He knaguTe akkyMynTopb! B poT. Mpit MX npornarbiBakii
06paTuTeCh K Bpauy Wi B MECTHbI! TOKCUKOMOTUHECKWH LIEHTP.

» TpegoTepaLLaiiTe HenpeaHavepeHHbii aanyck npubopa. Mpexae Yem NoBHT
YA NIEPEHECTI €70, YOBAUTECD, YTO Nepexio|aTens MUTaHIA HaxouTcs B
BLIKTH04EHHOM NONOKEHUM. YAEPAVIBaHIE NanbLia Ha nepexioyaTene nuTaHis B
POLIECCE NepeHocki npuGopa U NACOAMHEHIe npubopa K aNexTpopo3eTke Mpu
BKNI04EHHOM NEPEKTa|aTene MOXET CTaTb NPUHUHOM HECHACTHOTO CyYas.

» He vcnonbayitre npubop, eCiin O NOBPEXEH WM MOBMAMLUPOBaH. [T0BDEX[IeHHbIE
Y1 MOVCDHLIMPOBAHKbIE aKKYMYSTOPbI MOTYT SBRSTHCA UCTOUHUKOM
HenpeAckasyeMblX NoCNeAcTBIAl, HanpyMep BO3rOpaHks, B3pbIBa, v MPeCTaBnATh
PUCK 1Oy |EHMS TPABMbI,

» He nozBepraitre npuGop BO3REICTBIIO OTHA 1 BHOMANBHO BbICOK/X TemnepaTyp. B
Cly|ae BO3AeNCTBNS OrHs uni Temneparyps Bbilue 130 °C Bo3MOKeH UCK B3pbiga.

» CobnionaiiTe BCE UHCTPYKLYM N0 3aDSYIKe W He 3apsXxaiire npuGop npi
TeMnepaTypaX, BbIXOBSLLIYX 38 PaMK AMANa3oHa, YkaaHHOro B UHCTPYKLIASX.
3apsaKa HeHaznexaLLym 0BpasoM Vv MpH TeMMepaTypax, BbIXOLALLIX 3a pamki
JKa3aHHOr fanasoHa, MOXET CTaTb MPHIHOIE MOBPEXKEHNS akkyMynaTopa
I0BLICHTb PUCK BO3TOPaHS.
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» CepaycHoe 0BCnyXWBaHiIe OMKHO BHINOTHATLCA KBAMAILYDOBAHHEIM
CTIeLYIanCTOM N0 PEMOHTY C 1CMON308aHIEM TOBKO WAEHTHYHBIX CMEHHbIX
3anvacreit. 37o 0becriewwT Ge3onacHoCTb JanbHeifLLEi KCnnyaTaumt uanenms.

» He MOBVEMLIDY/ITe U He MbITaifTECh PEMOHTUPOBATL MPHEOP HIKAKIMM MHBIMIA

cnocoban, KDOME TeX, 4TO yKka3aHb! B UHCTPYKLIUAX N0 ACMONb30BAHMIO 1 YXOZY 3a HUM.

» 3apsaKa akKyMynATOPOB, XpaHeHue 1 akcnnyaTaLus npubopa AOMKHbI
NpOM3BOAVTLCA NMpH Temneparypax ot 4 1o 30 °C.

» YNaKoBOYHas NNeHKa MOKET NPEACTaBNAT OMacHOCTb. Bo u3bexanvie yayLuewns He
n03BONAVTE AETAM UrpaTb C Hei.

» Wenonbayitre npuGop TONbKO B COOTBETCTBHM C ONVICaHIEM, NIPUBEAEHHbIM B aHHOM
PYKOBOCTBE.

» Venonbayiire TOMbKO T€ HacaaKw, KOTOPbIE PeKOMEHA0BaHbI MPOU3BORTENEM.

» Ecnu npubop He paBoTaeT HaanexalLum 06pasom, eCnvt o1 niazian, Gbin NOBPEKIeH,
0CTaBITEH BHE NOMELLIEHVIS UTi NIOTPYXANCA B BORY, He MbITaITECH €r0 1CMOMb30BATb,
a CAVITe B PEMOHT B 8BTOPU30BAHHI CEPBICHIN LIEHTP.

» He BCTaBNSIITe B OTBEPCTUS HiKakile MPEAMETbI.

» He ucnonbayitre npubop, ciin kakvie-Nbo U3 ero 0TBEPCTIM 3aKyNOPEHI; OuMLLaiTe

COXPAHUTE

IX OT bIN, MyXa, BONOC ¥ Na60r0 MYCOpa MWt MpeaMETOB, COCOBHbIX OrpaHU|UTD
nofiayy BO3yXa.

» byzbTe 0c0BEHHO 0CTOPONKHbI NP YOOPKE MECTHUL

» He vcnons3yitre npubop Ang copa NerkoBoCTNaMEHSEMBIX I FOPHOYHX KUAKOCTE,
Hanpuep DEH3iMHa, U He 3KCnnyaTpyIiTe €70 Ta, 7€ OHH MOFYT XPaHHTBCS.

» He vcnonsayitre npubop Ans cO0pa TOKCHHHbIX MaTepiarnos (xnopconepaLLuii
oTbenviBaTenh, aMiaK, 04UCTUTENb ANS CTOYHBIX TPYO M T. 3.

» He uenons3yitre npuGop B 3aukHyTOM NPOCTPAHCTBE MK HAMMYWM B HeM Napos
MaCRAHbIX KDaCOK, aCTBOPHTENE, HEXOTOPbIX MPOTUBOMONBHBIX CPEACTS, 3 TakKe
OTHEONACHOM MblVA 1 APYTYAX B3PbIBOOMACHbIX UV TOKCHYHbIX NaPOB.

» He ocTasnsitre paboratoluyit npuBop, OCHALLIEHHII LIETOYHIM BAMAKOM C
aNEKTPONPYIBOZOM, Ha FONITOE BPEMS Ha OBHOM MECTe, EChut €70 py4ka He
repesefieHa B BEPTKANbHOE NOMOKEHHE.

» He BknioyaiiTe 31T NPUGOP, ECI B HEM He YCTaHOBMEHbI ULTPbI.

» He uenons3yitre 3Tot npubop AnA YCTKM MOKPbIX noBepxHocTedl. CrieauTe 3a Tew,
4To6bI MpHBOP He Nonan o A0Kb. XpaHHTe ero B NOMeLIeHIM.

HAHHOE PYKOBOACTBO MONb30OBATENA
OPVIMMHATEHBIE MHCTPYKLIAM. 1A PA

Tbl TOIIbKO OT CETU

MATAHNA 100-240 BOSbT MNMEPEMEHHOTO TOKA, 50/60 I'Ll,
AHHAS MOLENb MPEAHASHAYEHA TOMLKO ANS BbITOBOTO MOMB30BAHNS.

MoTtpebutenbckan rapaHTUA

HacToswas rapatis feiicTauTensHa Tonbko 3a npegenamyt CLLIA u Kanags. Oka npegocTagnserca
konnarieit BISSELL Internafional Trading Company BJV. (nanee «BISSELLY). HacTosas raparTis
npegocTasnsercs komnanwed BISSELL. B cootsercteum ¢ Heit, Bam npegoctagnseTca psn

KOHKPETHIX HOIUHECKIAX Npa, OMOnHSHoLLX Te, KoTopbivi Bbl oBinagaere no 3akoHy. Kpove

7070, Bl 06asaeTe U ApyIMA 3aKOHHbIMY TIDaBaMH, Tlepe|eH KOTOPbIX MOXET BapbHPOBATHCH B
PasHbIX CTpaHaX. TozpoBHyH UHGHOPMALIED O CBOWX KOpWEW|ECKVIX TIDaBaX 1 CPELCTBaX 3ALLMTHI

BbI MoweTe nonyu s, 06paTvBLLIMCh B MECTHYH Cyxby 3alLimsl npaB noTpebiTeneit. Hukakoe u3
IONOKEHHI HACTOSLLI [APaHTUM He 3aMEHSET 1 He CYXaeT BalLviX lopyavHeckyIX npas Wi CpeacTs
3alLTbl. Ecnv Bam norpedyercs qononHiTensHas iHthopMaLys o HaCTosLeit fapanTv uma
PaFBACHEHHE 0 NOTEHLIMANbHIX FapaHTUHbIX cry4asx, ofparuTecs, noxanyiicta, B OTaen noaepxkv
KnwieHToB Komran BISSELL unw k ecTHomy aycTpubbloTopy. HacToswas [apanTis npegocTaenserca
TONBKO TIEPBOHAYATISHOMY OKYTEN TOBAPA U He MOANEXWT Nlepesiae ApyIuM muuaw. B cnyae
TDELTLABIEH S MPETEH3UM MO HACTOSLLEH [apaHTUM Bam noTpeOyETCS MDEAICTABUT FOKYMEHT,
IOATBEPKAAIOL (IaKT 1 ATy MOKYMKit TOBAPA. N MCTIOMHEHR YCRIOB HACTORLEH TapaHTIM MOXET
n0TPE6OBATLCA NONYHITS 1 HEKOTOPbIE BaLLIM M4HbIE AaHHBIE, TaKWe Kak Mo4TOBbIN azpec. Bee MiHble
fiakHble ByayT oBpabaTbizaTbes B COOTBETCTBIM ¢ AeicTBYtoLei B Komnan BISSELL Mommkoit
KOHWEEHLYIAMBHOCTH, O3HKOMUTECA C KOTOPOI MOXHO Ha calie www BISSELL eu.

OrpaHuyeHHas ABYXNETHAA FapaHTHA (geiicTaylowas
C MOMEHTa Np1oBpeTEHNs NepBOHAYaNbHbLIM NOKynaTenem)

C ywerom Hinwecneaytowytx “ICKTIOYEHII 1 OTOBOPOK omnarws BISSELL oBsayercs no caoemy
YCMOTPEHYH0 GCnNaTHO OTPEMOHTUPOBATb U 3AMEHHTS (HOBLIN, BOCCTAHOBNEHHbIMM, MAno
YCOnb30BaHHSIMY YT OTPEMOHTVDOBaHHSIMY KOMMOHEHTNM U U3RENWSMM) NMiobble flechexTHble
U4 Heverpasbie AeTan v uaenws. Kovmanws BISSELL pexomeayer B Tedenvie Bcero
TaPHTHIHOT CPOK COKDAHATb OPHTVHANbHYO YTakOBKY M AOKYMEHTSI, NOATBEpKAatoLLye (hakT U Aary
TIOKYTKi, KOTOPbIE NOTPEGYIOTCA B Cy4ae MPEALABMEHUR MDETEH3MM N0 HACTORLLEN FapaKTM. Hanuane
OPUTVHASHOI YTaKOBKA IOMOXET B Cy|ae NOBTOPHOM YakOBKY M TDaHCTIOPTUPOBKH H3LENAS, HO He
SABNAETCA 00A3ATENbHbI YCTIOBHEM AN UCTIOHEHIA FapaHTHbIX 0BsaTensCTB. Ecim kovnanns
BISSELL petuutT 3awexuTb T0Bap N0 HaCTOALLE/ [apaHTW, TO Ha HOBBiiA ToBap ByaeT MpeocTaaneH

QCTABLLIMICA CPOK AE/CTBIR HACTORLLIEM [apaHTIM (pacCuNTaHHbIit CO SHA NIepBOHaYanbHOM MPOBaXH).
CpoK AeiiCTBHS HACTOSLEl [apaHTUM He MORNEXVT MPOANEHVIO Hit B Cy|ae PEMOHTa, Hit B Cry|ae
3alMeHbl Baluero Tosapa.

*UCKTKOYEHNA 1 OrOBOPKY MO HACTOALLEN FAPAHTUM

HacTosiLas [apaHTHs MpeRocTaBNAETCA Ha MpUBObI, MCTIONs3YEMbIE TONKO B AHHbIX GbiToBbIX LM,
HO He B KOMMEDHECK/IX LIENSX WM ANA Cllas B apeHay. HACTORLLAs TapaHTHA He pacTpoCTpaHAeTcs
Ha 3aMEHAEMbIE KOMMOHEHT, T2KIE KaKk (OMNLTDB, PEMH W HaKNBZKW, TOANEXGLLYE NEPHOTIYECKOTt
3alleHe U o6CTyXWBaHI0 Tons30BaTerIeM. HacrosLLas [apaHTis He pacipoCTpaHAeTcs Ha
Kakiue-n1G0 AechexTLl, BOSHIKLLIME BCTECTBIE HOpMANbHOTO U3Hoca. HacTosiyas fapatTus He
PACTPOCTPRHSETCA Ha NOBPEXLIEHWS WK HEICTIDABHOCTH, BOSHUKLLME MO BUHE NOMb30BATENS Ul
KaKoro-Iu60 TPETBE0 fLia BCTEECTBHE NOTOMKH, HEROCMOTPa, HEHAANEXLLETO Wik HeBpexHoro
YICTION530BaHH TG0 HAYLLIEHWS MDaBHN JKCTINYaTaLIM, WANONEHHbIX B HACTORILIEM PYKOBOACTBE
I0Nb30BaTENS. B Cny4ag HECAHKLYIOHHDOBZHHOTO PENOHTA (AT NOTbITKH PEMOKTE) HacToLLas
TapaHTI MOXET ObiTb aHHYTADOBaHA HEABHCUMO OT TOTO, SBANOCh MM MOBPEKTIEHHE PE3ybTaToM

Tak0rO PEMOHTAINONLITKY PENOKTA W HeT. B Cyviae CHTHS, NOBAENKY nv npuBeeHka MacnoprHoi
Tab4K/ T0Bapa B HEUMTABENBHO COCTORHHE HACTOALLAR [apaHTs akHymupyercs. KPOME

CNYYAEB, NEPEUVCIEHHBIX HVDXE, HA KOMTAHIA BISSELL, HYA EE JVICTPVBbOTOPbI
HE HECYT OBASATENBCTB M0 KAKJAM BbI TO HIA BbINO HEMPEMBIANEHHGIM, CIIYYAVHBIM
VMAKOCBEHHBIM YBbITKAM, BO3HUAKILIAM B PESYIIBTATE UCTONb30BAHVA HACTOALLETO

TOBAPA, BKTOHAS, MOMJMO BCETO MPOYEN, YBBITKIA BCNEACTBIAE MOTEPV MPYBBINN,

TOTEPV BYSHECA, MPYOCTAHOBKY BUSHEC-EATENBHOCTY, NOTEPV BOSMOXHOCTI,
PA3OYAPOBAHIR, MPUHUHEHIR HEYL.OBCTB VI HEOTPABABLLMXCA OXVTARWI.
KPOME CYHAEB, MEPEUVCTIEHHbIX HVKE, OBASATENBCTBA KOMIMAHWM BISSELL HE
BYIYT MPEBBILIATH CTOMMOCTY MPVOBPETEHWA JAHHOTO TOBAPA. Kovmatins BISSELL
He VCKFTO43ET U He OrpaHI4HBAET CROX B3aTernbCTs B Cny4ae (&) CEpTY W TIOnyYeHUs TPaBMb|
110 TPH4/1HE XaNaTHOCT KOMMaHMM 1 €€ COTPYAHWKOB, peaCTaBuTenelt ik cyonopAAHIIKOe;

(6) MoLLeHHMYeCTBA UVt HaepeHHOro BBeReHs B 3aBnyKzeHve; (3) ntoBoit Apyroit cuTyaLuw,

QTBETCTBEHHOCTS M BO3HYKHOBEHM KOTOPOVE He MOBNENMT UCKTIOYEHHI0 YT OTPaHWHEHI B cuny
[IEIICTBIR 33KOHa.

MNMopaepxka KIMEHTOB

Ecnu npno6peteHHoe Bamu nagenve mapkv BISSELL®
notpebyeT TexobcnyxveaHus unu Bel pelunte
npeabABUTE NPETEH3MIO MO HaLLe orpaHNYeHHo
rapaHTUW, CBSXKUTECH C HaMW, UCMONb3ys NPUBEAEHHbIE
HUXE AaHHbIe.

Be6-camT: www.BISSELL.ru
HanpaBbTe 3fieKTpoHHoOe
NMUCbMO Yepe3: www.BISSELL.ru/contact

[ononHUTenbHy MHMOPMAaLIMIO MO MECTOHAXOXAEHMIO
opraHusauui Ha Tepputopumn Poccuiickon ®egepaunm,
YMOMHOMOYEHHbIX U3roTOBUTENEM (MPOAABLIOM)

Ha NPUHATME NPeTeH3ui oT noTpebuTtenen n
NPOM3BOASALLMX PEMOHT U TEXHUYECKoe 06cnyXmBaHue
ToBapa, Bbl MoxeTe nonyynTb No TenedoHy:

8-800-100-55-88 ¢ 09:00 go 21:00 (exenHeBHoO,
BPeMsi MOCKOBCKOE).

Mocetutre cant komnaHum BISSELL no agpecy www.BISSELL.ru.
ObpaLasick B komnanuio BISSELL, coobLuyyte HoMep MoAenu nagenmsi.

Sanuwute HOMep Moaenu:

. 3anvwuTe AaTy NoKymnku:

NMPUMEYAHMUE. CoxpaHuTte kaccoBbii Yek. OH noaTBepxAaeT dakT U AaTy NOKYNKN Ha cry4an npeabsBreHus
npeTeH3uu no Hactosilwen MFapaHTun. NMoapo6Has MHopMaums cogepxuTcs B TekcTe MapaHTun.
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VIKTIGA SAKERHETSANVISNINGAR

LAS ALLA ANVISNINGAR INNAN DU ANVANDER APPARATEN.
Nar du anvander en elektrisk apparat ska du vidta grundldggande forsiktighetsatgarder, bland annat féljande:

AA/ANVARNING

MINSKA RISKEN FOR BRAND, ELSTOTAR ELLER SKADOR
GENOM ATT TANKA PA FOLJANDE:

» Denna apparat kan anvandas av barn fran 8 ars
alder och av personer med nedsatt fysisk, sensorisk
eller mental kapacitet eller brist pa erfarenhet
och kunskap om de har fatt handledning eller
anvisningar om hur apparaten anvands pa ett
sakert satt och forstar de risker som ar involverade.
Rengdring och underhdll far inte utforas av bam
utan tillsyn.

» Hall barn under uppsikt sd att de inte leker med
apparaten.

» Doppa inte ner apparaten i vatten eller annan
vatska.

» Hall hdr, 16sa klader, fingrar och alla kroppsdelar
borta fran Gppningar och apparatens rorliga delar
och dess tillbenor.

» Far inte anvandas om sladden eller kontakten
dr skadad.

» Om laddsladden skadas maste den bytas ut av
tillverkaren, dennes serviceombud eller person med
liknande kvalifikationer for att undvika faror.

» Elda inte upp apparaten ndr den ska kasseras!
Batterierna kan explodera vid brand.

» Avfallshantera batteriet pd sakert satt.

» Denna enhet innehaller batterier som endast
far bytas av kunniga personer.

» Vlid felaktiga forhallanden kan batteriet ldcka
vatska. Undvik kontakt med denna. Spola med
vatten vid oavsiktlig kontakt. Sok Idkarhjalp om
vatskan kommer i kontakt med dgonen. Vatska
som ldcker ur batteriet kan orsaka irritation eller
brannskada.

» Ladda endast upp batteriet med den laddare som
anges av tillverkaren. En laddare som dr ldmplig for
en typ av batteri kan utgéra en brandrisk om den
anvands med ett annat hatteri.

» Koppla ur laddaren ur eluttaget ndr den inte
anvands, fére rengdring, underhall eller service, och
om apparaten har ett tillbehér med en rorlig borste,
och innan du monterar eller tar bort tillbehoret.

» Den har apparaten innehdller batterier som inte gar
att byta ut.

» Batteriet maste tas bort fran apparaten innan det
kasseras.

» Anvdnd inte apparaten med skadad sladd eller
laddare. Om apparaten inte fungerar som den ska,
har tappats, skadats, ldmnats utomhus eller tappats
i vatten ska du lamna in den till ett servicecenter.

» Apparaten maste kopplas bort fran elnatet nar
batteriet tas bort.

» Denna apparat far endast anvandas vid extra lag

Spanning som motsvarar marknlngen pa apparaten.

» Stang av alla reglage innan du drar ur sladden.

» Dra eller bar inte laddaren genom att halla den i sladden, anvand inte

sladden som handtag, kidm inte sladden i dorrar och dra inte sladden

runt vassa kanter eller hom.

Hall laddsladden borta fran varma ytor.

Koppla ur apparaten genom att greppa kontakten, inte laddsladden.

Hantera inte kontakten eller apparaten med vata hander.

Kontakterna pa batteripaketet och laddarens basplatta far inte

kortslutas.

» Ladda inte apparaten utomhus.

Koppla hort apparaten fran stromftrsorjning innan du avlagsnar

batteriet.

Fdr ej laddas, monteras isdr, varmas till dver 60 °C eller eldas upp.

Forvara batterier odtkomligt for barn.

Kassera de gamla batterierna omedelbart.

Satt aldrig batterier i munnen. Kontakta Idkare eller din lokala

giftinformationscentral om du svéljer dem.

Forhindra oavsiktlig start. Kontrollera att reglaget dr i avstangt lage

innan du lyfter eller bar apparaten. Olyckor kan intréffa om du bar

apparaten med ett finger pa reglaget eller ansluter en apparat med
reglaget i paslaget lage till en stromkalla.

Anvand inte en apparat som dr skadad eller har modifierats. Skadade

eller modifierade batterier kan vara oberdkneliga och leda till brand,

explosion eller skaderisk.

Utsatt inte apparaten for eld eller mycket hoga temperaturer.

Exponering for eld eller temperaturer dver 130 °C kan orsaka explosion.

Folj alla laddningsinstruktioner och ladda inte apparaten utanfor det

temperaturintervall som anges i anvisningarna. Felaktig laddning eller

temperaturer utanfor det angivna intervallet kan skada batteriet och
oka brandrisken.

Service ska utforas av en kvalificerad reparatdr som endast anvander

identiska reservdelar. Pa sd vis sakerstalls att produktens sakerhet

uppratthalls.

Forsok inte modifiera eller reparera apparaten utom enligt

anvisningarna for anvandning och skotsel.

Se till att temperaturintervallet ar 4-30 °C vid hatteriladdning, forvaring

och anvandning.

Plast kan vara farligt. Undvik kvavningsrisk genom att halla plast utom

rackhall for barn.

Apparaten far endast anvandas enligt beskrivningen

i anvdndarhandboken.

» Anvdnd endast tillbehor som rekommenderas av tillverkaren.

» Om apparaten inte fungerar som den ska, har tappats, skadats, lamnats
utomhus eller tappats i vatten ska du inte forsoka anvdnda den. Ldmna
in den for reparation hos ett auktoriserat servicecenter.

» Stoppa inte in foremal i Gppningarna.

» Anvand inte apparaten om nagon oppning ar blockerad. Hall
oppningarna fria fran damm, ludd, har och annat som kan minska
luftflodet.

» Var extra forsiktig ndr du rengdr trappor.

» Anvdnd inte apparaten for att dammsuga upp ldttantandliga eIIeB7
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brannbara vatskor, sasom bensin, och anvand den inte i omraden dér

sadana vatskor kan finnas.

» Dammsug inte upp giftigt material (klorinblekmedel, ammoniak,
avloppsrensare osv.).

» Anvand inte apparaten i stangda utrymmen fylida med angor fran

oljebaserad farg, 6sningsmedel, vissa malmedel, l&ttanténdligt damm

eller andra explosiva eller giftiga angor

» Dammsug inte upp foremal som brinner eller ryker, t.ex. cigaretter,

tandstickor eller het aska.

» Anvdnd inte utan filter.
» Anvdnd inte apparaten pa vata underlag. Utsatt inte apparaten for

regn. Forvaras inomhus.

SPARA DE HAR ANVISNINGARNA
ORIGINALANVISNINGAR. FAR ENDAST ANVANDAS MED NATAGGREGAT PA 100-
240 VOLT, 50-60 HZ. pEN HAR MODELLEN AR ENDAST AVSEDD FOR HUSHALLSBRUK.

Konsumentgaranti

Den har garantin galler endast utanfor USA och Kanada. Den tillhandahalls av
BISSELL International Trading Company B.V. ("BISSELL”).

Denna garanti tillhandahalls av BISSELL. Den ger dig specifika réttigheter. Den
erbjuds som en ytterligare forman utover dina lagstadgade réttigheter. Du
har dven andra rattigheter enligt lag, vilka kan variera fran land till land. Du
kan ta reda pd mer om dina rattigheter och gottgdrelser enligt lag genom
att kontakta din lokala konsumentombudsman. Ingenting i denna garanti
ersatter eller forminskar dina lokala rattigheter och gottgérelser. Om du
hehdver vidare anvisningar gdllande denna garanti eller om du har fragor
om vad den tacker kan du kontakta BISSELLS kundtjanst eller din lokala
distributor.

Denna garanti ges till den ursprungliga kdparen av produkten som ny och
kan inte 6verforas. Du mdste kunna visa upp bevis for inkopsdatumet for att
gora ansprak enligt den hér garantin.

Det kan bli nddvandigt att samla in ndgra av dina personuppaifter, t.ex. en
postadress, for att uppfylla villkoren till denna garanti. Alla personuppgifter
hanteras enligt BISSELLs sekretesspolicy som finns pa www.bisell.eu.

Begréansad tvaarsgaranti
(fran inkopsdatumet av
ursprungliga képaren)

Om inget annat foljer av de *UNDANTAG OCH UTESLUTNINGAR som beskrivs
nedan ska BISSELL utan kostnad reparera eller ersdtta (med nya, renoverade,
[dtt anvdnda, eller omarbetade komponenter eller produkter), enligt
BISSELL: val, eventuella skadade eller bristfalliga delar eller produkter.
BISSELL rekommenderar att kiparen behaller originalférpackningen och
bevis for inkopsdatum under hela garantiperioden ifall behovet skulle uppsta
inom den period da garantiansprak kan goras. Att behalla forpackningen
underlattar vid eventuell ompaketering och transport men dr inte ett villkor
for garantin.

Om din produkt ersatts av BISSELL i enlighet med denna garanti galler denna
garanti for den nya varan under aterstoden av garantiperioden (beraknat
fran datumet for det ursprungliga kopet). Perioden for denna garanti kan
inte forlangas oavsett om din produkt repareras eller ersdtts.

*UNDANTAG OCH UTESLUTNINGAR FRAN VILLKOREN FOR GARANTIN

Denna garanti galler for produkter som anvands for privat bruk

i hushallet och inte for kommersiell verksamhet eller uthyrning.
Forbrukningskomponenter sasom filter, remmar och moppdynor, som maste
bytas ut eller servas av anvandaren emellanat, tacks inte av denna garanti.

Denna garanti galler inte for skaclor som beror pa rimligt slitage. Skador eller
brister som orsakats av anvandaren eller en tredje part, oavsett om det &r
resultatet av en olycka, forsummelse, felanvandning, vanskétsel eller annan
anvdndning som inte sker i enlighet med bruksanvisningen, tacks inte av
denna garanti.

En icke godkand reparation (eller forsok till reparation) kan annullera denna
garanti oavsett om skadan beror pa den reparationen/det forsoket eller inte.

Att ta bort eller manipulera produktmarkningen eller att gora den oldslig
leder till att denna garanti annulleras.

FORUTOM DET SOM BESKRIVS NEDAN AR BISSELL OCH DESS DISTRIBUTORER
INTE ANSVARIGA FOR FORLUST ELLER SKADA SOM INTE AR FORUTSAGBAR,
ELLER FOR OAVSIKTLIGA ELLER EFTERFOLJANDE SKADOR AV NAGOT SLAG
SOM KAN KOPPLAS TILL ANVANDNINGEN AV DENNA PRODUKT INKLUSIVE,
MEN INTE BEGRANSATTILL, UTEBLIVEN VINST, UTEBLIVET ARBETE,
VERKSAMHETSAVBROTT, UTEBLIVNA AFFARSMOJLIGHETER, TRANGMAL,
OLAGENHETER ELLER BESVIKELSE. FORUTOM DET SOM BESKRIVS NEDAN
(VERSKRIDER BISSELLS ANSVAR INTE INKOPSPRISET FOR PRODUKTEN.

BISSELL utesluter inte och begransar inte pa ndgot satt sitt ansvar i fraga
om () dodsfall eller personskador som orsakats av var underlatenhet
eller underldtenhet hos nagon av vara anstélida, ombud eller leverantorer,
(b) bedrageri eller bedrdglig felaktig beskrivning, () eller for ndgon annan
fraga som inte kan uteslutas eller begransas enligt lag.

Kundtjanst

Om din BISSELL*-produkt behdver service eller om du behdver géra ansprak i enlighet
med var begridnsade garanti kontaktar du oss enligt féljande:

Webbplats:

www.BISSELL.eu

E-post:

Fl: se.BISSELL.fi/kontakta-oss
SE: www.BISSELL.se/kontakt

Telefonnummer:
Fl: +35 8942704753
SE: +46 812410657

Besok BISSELL:s webbplats: www.BISSELL.eu

Ha modellnumret fér apparaten till hands nar du kontaktar BISSELL.

Ange modellnummer:

Ange inképsdatum:

OBS! Behall originalkvittot. Dar finns bevis for inkdpsdatumet ifall ett garantiansprak

ska goras. Mer information finns i garantin.
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DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY

PRED POUZITIM SPOTREBICA SI PRECITAJTE VSETKY POKYNY. Pri pouzivani elektrickych
spotrebicov je potrebné dodrziavat zakladné bezpecnostné opatrenia vratane nasledujucich:

A A /ANVAROVANIE

ABY STE PREDISLI NEBEZPECENSTVU VZNIKU POZIARU,
ZASAHU ELEKTRICKYM PRUDOM A ZRANENIAM:

» Tento spotrebi¢ mozu pouzivat deti starsie
ako 8 rokov a osoby so znizenymi fyzickymi,
zmyslovymi alebo dusevnymi schopnostami alebo
s nedostatkom skdsenosti a znalosti, pokial su
pod dozorom aleho im boli poskytnuté pokyny
tykajlce sa bezpecného pouzivania spotrebica
a porozumeli moznym rizikdm. Deti nesmu
vykondvat Cistenie a pouZivatelsku adrzbu bez
dozoru.

» Deti musia byt pod dozorom, aby sa so
spotrebicom nehrali.

» Spotrebi nepondrajte do vody ani inych kvapalin.

» Vlasy, volné oblecenie, prsty a vietky Casti tela
udrziavajte mimo otvorov a pohyblivych Casti
spotrebica a jeho prislusenstva.

» NepouZivajte poskodeny kabel aleho zastrcku.

» Ak je napdjaci kabel nabijacky poskodeny, musi ho
vymenit vyrobca, jeho servisné zastdpenie alebo
podohne kvalifikovana osoba s cielom predist
rizikam.

» Spotrebic nespalujte, ani ak je vazne posSkodeny.

V ohni by mohlo ddjst k vybuchu akumuldtora.

» Akumulator treba bezpecnym spdsobom
Zlikvidovat.

» Tento spotrebic obsahuje akumuldtory, ktoré moze
vymiedat len odbornik.

» Pri nespravnom pouZziti moze z akumuldtora
vytrysknut kvapalina - vyhnite sa kontaktu s
nou. Ak dojde k ndhodnému kontaktu, oplachnite
vodou. Ak sa kvapalina dostane do oi, vyhladajte
aj lekdrsku pomoc. Kvapalina, ktora vystrekne
7 akumuldtora, moze sposobit podrazdenie aleho
popdleniny.

» Dobijajte len nabijackou ur¢enou vyrobcom.
Nabijacka, ktora je vhodna pre jeden typ
akumulatorovej jednotky, moze sposobit riziko
vzniku poZiaru, ak sa pouZije s akumuldtorovou
jednotkou iného typu.

» Ak spotrebi¢ nepouzivate, pred Cistenim, ddrzbou
alebo vykonanim servisu spotrebica vytiahnite
nabijacku z elektrickej zasuvky a ak spotrebi¢

ohsahuje prislusenstvo s pohyblivou kefou,
vytiahnite nabijacku z elektrickej zasuvky pred
pripojenim alebo odpojenim prislusenstva.

» Stcastou spotrebica si nevymienatelné hatérie.

» Batériu je potrebné vybrat zo spotrebica predtym,
ako vytecie.

» NepouZzivajte s poskodenym kablom ani
nabijackou. Ak spotrebi¢ nepracuje spravne, ak
spadol, bol poskodeny, ponechany v exteriéri
alebo ponoreny do vody, vratte ho do servisného
strediska.

» Skor ako vyberiete batérie zo zariadenia, odpojte
ho z0 siete.

» Toto zariadenie sa musi napdjat iba bezpednym
nizkym napatim, ktoré zodpoveda oznaceniu na

zariadeni.
» Pred odpojenim vypnite v3etky ovlddacie pruky.
» Netahajte za kdbel nabijacky, neprendSajte ju uchopenim kabla,
nepouZivajte kabel ako rticku, neprivierajte ho do dveri ani ho netahajte
okolo ostrych hran alebo rohov.
Kabel nabijacky udrziavajte mimo hortcich povrchov.
Pri odpéjani uchopte zdstrcku nabijacky, nie kabel.
Zéstrcku nabijacky ani spotrebic nechytajte mokrymi rukami.
Vystupné svorky akumultorovej jednotky a zakladne nabijacky sa nesmu
skratovat.
Nenabijajte jednotku vo vonkajSom prostredi.
» Pri vyberani akumuldtora treba spotrebic odpojit od sietového napdjania.
Nedobijajte, nedemontuite, nezahrievajte nad 60 °Cani nespalujte.
Akumuldtory uchovdvajte mimo dosahu deti.
Pouzité akumuldtory okamdite zlikvidujte.
Nikdly si nedévajte akumuldtory do tst. Pri ich prehltnuti sa spojte s lekdrom
alebo miestnym oddelenim pomodi pri otravdch.
» Iabréite nedmyselnému zapnutiu. Pred zdvihnutim alebo prendSanim
spotrebica sa uistite, Ze je vypinac vo vypnutej polohe. PrendSanie
spotrebica s prstom na vypinaci alebo zapojenie spotrebica do
sietovej zasuvky, ked je vypinac zapnuty, predstavuje riziko nehody.
NepouZivajte spotrebic, ktory je poskodeny alebo upraveny. Poskodené
alebo upravené akumuldtory mdzu vykazovat nepredvidatelnd sprdvanie,
ktoré moze mat za ndsledok poziar, vybuch alebo riziko poranenia.
» Nevystavujte spotrebic ohfiu ani nadmernym teplotam. Vystavenie ohiiu
alebo teplote nad 130 °C moze zapricinit vybuch.
Dodrziavajte vetky pokyny pre nabijanie a nenabijajte spotrebi¢ mimo
rozsah teplot uvedenych v pokynoch. Nesprdvnym nabijanim alebo pri
teplotéch mimo uvedeného rozsahu sa mdze poskodit akumuldtor a zvysit
nebezpecenstvo poZiaru.
Servis moze vykonavat len kvalifikovany opravdr a pouzivat moze len
identické nahradné diely. To zarudi zachovanie bezpecnosti vyrobku.
Nesksajte spotrebi¢ upravovat ani opravovat, okrem pripadov uvedenych
v pokynoch na pouzivanie a starostlivost o spotrebic.
Pri dobijani akumulétora, skladovani pristroja aleho pocas jeho pouZivania
udrzujte rozsah teplot v rozmedzi medzi 4 - 30 °C.
Plastovd félia moZe byt nebezpecnd. Uchovdvajte mimo dosahu deti, aby
ste predisli nebezpecenstvu udusenia.
Pouzivajte ho iba v stilade s pouzivatelskou priruckou.
PouZivajte iba prisluenstvo odporticané vyrobcom.
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» Ak spotrebic nepracuje spravne, ak spadol, bol poskodeny, ponechany
v exteriéri alebo ponoreny do vody, nepokUajte sa ho pouZit a nechajte ho
opravit v autorizovanom servisnom stredisku.

» Do otvorov nevkladajte Ziadne predmety.

» NepouZivajte so zakrytymi otvormi, udrZiavajte ich bez prachu, necistot,
vlasov a inych predmetov, ktoré mdzu obmedzit prietok vzduchu.

» Pridisteni schodov zvyste opatrnost.

» NepouZivajte na vysavanie zapalnych ani horfavych kvapalin, napriklad
benzinu, a nepouZivajte v prostrediach, kde sa mdzu takéto kvapaliny
vyskytovat.

» Nevysdvajte toxicke ltky (chlorové bielidlo, amoniak, Cistic na odtoky
apod.).

» Spotrebi¢ nepouZivajte v uzavretych priestoroch s vyparmi pochddzajucimi
zolejovych farieb, riedidiel, niektorych Itok proti moliam, s horlavym
prachom ani s inymi vybusnymi alebo toxickymi vyparmi.

» Nevysdvajte nic, o horf alebo dymi, ako st cigarety, zdpalky Ci hortici popol.

» NepouZivajte bez nasadenych filtrov.

» NepouZivajte na mokrych povrchoch. Nevystavujte dazdu. Spotrebic
skladujte v interiéri.

TIETO POKYNY SI ODLOZTE )
POVODNE POKYNY. URCENE IBA PRE STRIEDAVE NAPATIE 100 AZ 240 V
S FREKVENCIOU 50 AZ 60 HZ. TENTO MODEL JE URCENY IBA NA POUZITIE V DOMACNOSTI.

Spotrebitelska zaruka

Tdto zdruka platilen v krajindch mimo USA a Kanady. Poskytuje ju spolocnost
BISSELL International Trading Company B.V. (,,BISSELL). Tuto zaruku poskytuje
spolocnost BISSELL. Udeluje vam Specifické prdva. Této zéruka vém bola
poskytnutd ako dodatok k vasim pravam vyplyvajlicim z legislativy. V roznych
krajindch mate tieZ dalSie zakonné prava, ktoré saliSia podia danej krajiny.
DalSie informécie ohladom svojich zakonnych prav a opravnych prostriedkov
Ziskate vo svojom miestnom spotrebitelskom informacnom centre. Ziadne
ustanovenie tejto zaruky nenahrédza ani neobmedzuje vase zékonné préva ani
opravné prostriedky. Ak potrebujete dalSie informdcie ohladom tejto zéruky
alebo mate otdzky na jej zdrucné krytie, obrdtte sa na oddelenie starostlivosti
0 zdkaznikov spolocnosti BISSELL alebo kontaktujte miestneho distribitora.
Tdto zdruka sa poskytuje prvému nadobudatelovi nového produktu a je
neprenosnd. Aby ste mohli uplatnit naroky vyplyvajtice z tejto zruky, musite
predloZit doklad o ddtume kupy. Na spinenie podmienok tejto zéruky moze
byt potrebné ziskat niektoré vase osobné tidaje, napriklad postova adresu.

So v3etkymi osobnymi Gdajmi sa bude zaobchddzat v stlade so zdsadami

0 ochrane osobnych tdajov spolocnosti BISSELL, ktoré mozno ndjst na stranke
Www.BISSELL.eu.

Obmedzena 2-ro¢na zaruka

(od datumu zakupenia pévodnym
kupujiicim)

V stlade s *VYNIMKAMI A VYLUCENIAMI uvedenymi nizie spolocnost BISSELL
opravi alebo vymeni (za nové, repasované, mierne pouzivané aleho vyrohcom
obnovené komponenty alebo produkty), podfa viastného uvézenia, bezplatne,
akykolvek nefunkcny alebo poruchovy diel produktu.

Spolocnost BISSELL odporuca, aby ste si po dobu platnosti zaruky uschovali
pdvodné balenie a doklad o ddtume kipy pre pripad uplatnenia narokov podia
tejto zaruky. Ak si ponechdte povodny obal, moze vam pomdct pri opatovnom
zabalenia prevoze spotrebica, nie je to vSak podmienkou tejto zdruky.

Ak spolocnost BISSELL v rémdi tejto zaruky produkt vyment, na novy kus sa
bude vztahovat zvy3nd Cast platnosti tejto zaruky (vypocitand od datumu
pdvodnej kipy). Platnost tejto zdruky sa nepredizuje, a to bez ohladu na
pripadné opravy alebo vymeny produktu.

*YYNIMKY A VYLOCENIA Z PODMIENOK TEJTO ZARUKY

Tdto zdruka sa vztahuje na produkty osobne pouzivané v domécnosti, a nie
na produkty pouZité na komercné cely aleho prendjom. Spotrebné diely, ako
filtre, remene a stieracie nasady, musf pouZivatel z Casu na as vymenit alebo
opravit, pricom tieto nie st pokryté touto zarukou. Této zdruka sa nevztahuje
na poruchy vznikajtice z primeraného pouZitia a opotrebovania. Poskodenia a
poruchy sposobené pouzivatelom alebo akoukolvek trefou stranou nie s kryté
touto zarukou bez ohladu na to, ¢i vznikli v dosledku nehody, nedbanlivosti,
neu7itia, nedbalosti aleho akéhokolvek iného poutZitia v rozpore

s pouzivatelskou priruckou. Akakolvek neautorizovand oprava (alebo pokus

0 opravu) moze mat za ndsledok zrusenie platnosti tejto zéruky bez ohladu na
to, Ci oprava aleho pokus 0 opravu spdsobili poskodenie spotrebica.

Odstranenie vyrobného stitku zo spotrehica alebo jeho porusenie sposobi
zdnik tejto zdruky.

AKNIE JE USTANOVENE INAK, SPOLOCNOST BISSELL A JEJ DISTRIBUTORI
NEZODPOVEDAJU ZA AKUKOLVEK STRATU ALEBO SKODU, KTORA NIE JE
PREDVIDATELNA, ANI ZA NAHODNE A NASLEDNE SKODY AKEHOKOLVEK TYPU
SPOJENE S POUZITIM TOHTO PRODUKTU VRATANE, OKREM INEHO, USLEHO
ZISKU, STRATY OBCHODU, PRERUSENIA PODNIKANIA, STRATY PRILEZITOSTI,
TIESNE, NEPRIJEMNOSTI ALEBO SKLAMANIA. AK NIE JE USTANOVENE INAK,
Z0DPOVEDNOST SPOLOCNOSTI BISSELL NEPREKROCI KUPNU CENU PRODUKTU.

Spolocnost BISSELL Ziadnym sposobom nevylucuje ani neobmedzuje svoju
z0dpovednost za: @) usmrtenie alebo zranenie 0sob spdsobené nasou
nedbanlivostou alebo nedbanlivostou nasich zamestnancov, zdstupcov
alebo dodavatelov, b) podvod alebo nepravdivé vyhlasenie, ¢) akikolvek inti
skutocnost, ktorti na zéklade zakona nemozno vylucit alebo obmedszit.

Starostlivost o zakaznikov

Ak je potrebny servis vasho produktu BISSELL® alebo ak chcete uplatnit nasu
obmedzenu zaruku, kontaktujte nas nasledujticimi spésobmi:

Webova stranka: www.BISSELL.eu
E-mail: BissellServis@Sertec360.com

Telefénne ¢&islo: +4212 3304 6982

Navstivte webovii stranku BISSELL: www.BISSELL.eu
Ked kontaktujete spolo¢nost BISSELL, pripravte si ¢islo modelu vysavaca.

Poznacte si ¢islo modelu:

Prosim, poznacte si datum kupy:

POZNAMKA: Uschovajte si povodny doklad o ktipe. V pripade uplatnenia zaruky slizi
ako doklad o datume kuipy. Podrobnejsie informacie najdete v zaruke.

70



POMEMBNE VARNOSTNE INFORMACIJE

PRED UPORABO NAPRAVE PREBERITE VSA NAVODILA.
Med uporabo elektritne naprave je treba upostevati osnovne previdnostne ukrepe, vklju¢no z naslednjimi:

A A A Opozo Rl Lo » Preden napravo zavrzete, morate odstraniti

ZA ZMANJSANJE NEVARNOSTI POZARA, ELEKTRICNEGA baterijo.

UDARA ALI TELESNE POSKODBE: ~ »Neuporabljajte s poskodovanim kablom ali

» To napravo lahko uporabljajo otroci, stari najmanj polnilcem. Ce naprava ne deluje, kot bi morala, ce
8 let, in osebe z omejenimi fizicnimi, cutnimi je padla na tla, se je poskodovala, ¢e ste jo pustili
ali duSevnimi sposobnostmi ali pomanjkanjem zunaj ali je padla v vodo, jo odnesite v servisni

izkusen; ter znanja, Ce So pod nadzorom oziroma center.
50 jim bila dana navodila glede uporabe naprave  » Pred odstranitvijo baterije je treba napravo

na varen nacin ter razumejo s tem povezane — izklopiti i elektricnega napajanja.
nevarnosti. Otroci ne smejo nenadzorovano Cistiti  » Napravo je dovoljeno napajati le z vamostno zelo
in vzdrzevati naprave. nizko napetostjo, ki je navedena na oznaki na

» Otroci morajo biti pod nadzorom, da se zagotovi,  napravi.
da se ne igrajo z napravo. Pred izklopom naprave iz elektricne vticnice izklopite vse krmilne

Y

i ; v elemente.
» Ne pOtapljaJte v VQdO ali tekgxmo. ) ) » Ne vlecite ali prenaSajte polnilca tako, da vlecete za kabel, ne
» Las, ohlapnih oblacil, prstov in ostalih telesnih uporabljajte kabla kot rocaj, ne priprite kabla z vrati in ne vecite kabla

delov ne priblizujte odprtinam ter premikajocim se - prek ost roboval kolov

e Kabla polnilca ne priblizujte vrocim povrsinam.
delom naprave ter njenim dodatkom. Ob izklapljanju polnilca iz elektricne vticnice primite za Vti¢, ne za

iai ¢ i i vtic kabel.
» Ne Uporab“ajte S poskodovanlm kablom ali vticem. » Ne dotikajte se vtica polnilca ali naprave z mokrimi rokami.

» (eje napajaln.i kabel pOln”(a p.0§k0dova_n, ga mora - Naizhodnin prikfjuckih bateriskega viozka in polnilne glave se ne sme
zamenjati proizvajalec, servisni agent ali podobno ~ povarociti kratkega stika.

. v Enote ne polnite zunaj.
usposobljena oseba, dase prepredi nevarnost. » 0b odstranitvi baterije je treba napravo izklopiti iz elektricnega

» Naprave ne sezigajte, tudi ce je mocno napajanja. . A
poikodovana Baterije lahko v ognju eksplodirajo » Ne polnite, razstavljajte, segrevajte na temperaturo nad 60 °C ali

L ey seigajte.
» Baterijo je treba varno odloziti. Baterije hranite izven dosega otrok.

i iin i iajn > lzrabliene baterije takoj odstranite.
» 1a naprava V SebUJe bater”e’ ki th lahko Zamenjajo » Baterij nikoli ne dajajte v usta. e baterijo pogoltnete, se obrnite na
le usposobljene osebe. zdravnika ali lokalni center za zastrupitve.
» \ prisilnih pogojih lahko iz baterije brizgne Preprecite nenameren zagon. Preden napravo poberete ali prenasate,

v . y. . . v . se prepricajte, da je stikalo v poloZaju za IZKLOP. Prenasanje naprave s
tekocina; preprecite stik z njo. Ob slucajnem stiku prstom na stikalu ali napajanje naprave pri vklopljenem stikalu lahko

sperite z vodo. Ce tekocina pride v o, poiscite tudi  povzroci nesreco.

- Y v e : " » (e je naprava poskodovana ali spremenjena, je ne uporabljajte.
zdravnisko pov_rrloc.vTekour]a, ki b,nzgne Iz bater”e’ Poskodovane ali spremenjene baterije se lahko vedejo nepredvidljivo,
lahko povzroci draZenje ali opekline. Kar privede do pozara, eksplozije ali nevarnosti telesne poskodbe.
it i7kline i i Naprave ne izpostavljajte ognju ali previsokim temperaturam.

» POlmte _IZk|JUCﬂ0 S_pO|ﬂI.|C.em,.kI ga navede N Izpostavljanje ognju ali temperaturi nad 130 °C lahko povzroci
proizvajalec. Polnilec, ki je primeren za dolo¢eno eksplozio.

¥ v

¥

Y

vrsto baterijskega viozka, lahko pri uporabi z » Upostevajte vsa navodila za polnjenje in ne polnite naprave zunaj
. e N v razpona temperature, navedenega v navodilih. Z nepravilnim
drugim baterijskim viozkom povzroci nevarnost polnjenjem ali polnjenjem pri temperaturah zunaj predpisanega
poiara_ razpona lahko poskodujete baterijo in povecate nevarnost pozara.
: hr v » Servisiranje naj izvede usposobljen serviser, pri cemer naj uporablja le
» Ko ngprava nv yporqb] In Pred cascenjem, enake rezervne dele. S tem se zagotovi ohranitev varnosti izdelka.
vzdrzevanjem ali Servisiranjem naprave, » Naprave ne spreminjajte oziroma je ne poskusajte popraviti, razen kot
i i lac i ix ixien (o je navedeno v navodilih za uporabo in vzdrZevanje.
IZk!ODIte polnllec iz elektricne ytlgn!ce. (e Im? » Med polnjenjem baterije, shranjevanjem ali uporabo enote naj bo
vasa naprava dodatek s premikajoco se krtaco, temperatura okolja v razponu 4-30 °C.
ilac i i itnice i i i » Plasticna folija je lahko nevarna. Za preprecitev nevarnosti zadusitve jo H
polnilec iz elektriéne vticnice izklopite tudi pred hranite 2ven doseqs Tk

Y

Uporabljajte samo v skladu z opisom v tem uporabniSkem prirocniku.

odstranjevanjem orodja.
» Ta naprava vsebuje baterije, ki jih ni mogoce Unorabljajte samo prikljucke, ki jih priporoca proizvajalec.
’ (e naprava ne deluje, kot bi morala, Ce je padla na tla, se je

zamenjati. poskodovala, ce ste jo pustili zunaj ali je padia v vodo, je ne
uporabljajte in jo odnesite na popravilo v poobladceni servisni center.
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» Ne vstavljajte predmetov v odprtine.

Ne uporabljajte naprave, ce je katera od odprtin zamasena;
prepreite nabiranje prahu, viaken, las in ostalega, kar bi lahko
oslahilo pretok zraka.

Med ciscenjem stopnic bodite posebej previdni.

Ne uporabljajte za sesanje vnetljivih ali gorljivih tekocin, kot je
bencin, in ne uporabljajte v obmogjih, kjer bi bile lahko te tekocine
prisotne.

Ne sesajte strupenih snovi (klorovega belila, amoniaka, Cistilnega
sredstva za odtoke itd.).

» Naprave ne uporabljajte v zaprtih prostorih, kjer so prisotni hlapi, ki
jih oddajajo oljne barve, razredcilo za barve, nekatere snovi za zai(ito
pred molji, vnetljiv prah, ali z drugimi eksplozivnimi ali strupenimi
hlapi.

» Ne sesajte predmetov, ki gorijo ali iz katerih se kadi, kot so cigarete,
vZigalice ali vroC pepel.

» Ne uporabljajte brez namescenih filtrov.

» Ne uporabljajte na mokrih povrsinah. Ne izpostavljajte dezju.
Shranjujte v zaprtem prostoru.

TA NAVODILA SHRANITE )
ORIGINALNA NAVODILA. SAMO ZA UPORABO Z IZMENICNIM TOKOM 100-240
VOLTOV 50-60 HZ. A MODEL JE SAMO ZA GOSPODINJSKO UPORABO.

Garancija za potrosnike

Ta garancija se uporablja samo zunaj ZDA in Kanade. Zagotavlja jo druzba
BISSELL International Trading Company B.V. (v nadaljnjem besedilu: BISSELL).

To garancijo zagotavlja druzba BISSELL. Daje vam dolocene pravice.
Zagotovljena je kot dodatna korist poleg pravic, ki jihimate po zakonu. Po
zakonu imate tudi druge pravice, ki se glede na drzavo lahko razlikujejo. 0
svojih zakonskih pravicah in sredstvih se lahko pozanimate pri lokalni zvezi
potrosnikov. Nohena navedba v tej garandiji ne nadomesca ali zmanjsa
vasih zakonskih pravic ali sredstev. Ce potrebujete dodatna navodila glede
te garancije ali imate vpraSanja glede njenega kritja, se obrnite na sluzbo za
pomoc strankam druzhe BISSELL ali na lokalnega distributerja.

Ta garancija je dana prvemu kupcu novega izdelka in ni prenosljiva. Za
posredovanie zahtevka v okviru te garancije morate dokazati datum nakupa.

Za izpolnitev pogojev te garancije je morda treba pridobiti nekatere vase
osebne podatke, kot je postni naslov. Z vsemi osebnimi podatki bomo ravnali
v skladu s Politiko 0 zasebnosti druzbe BISSELL, ki je na voljo na naslovu
Www.BISSELL.eu.

Omejena 2-letna garancija
(od datuma nakupa prvega kupca)

Ocvisno od *1ZJEM IN 1ZKLJUCITEV, navedenih spodaj, bo druzba BISSELL
brezplatno popravila ali zamenjala (z novimi, obnovljenimi, malo rabljenimi
ali ponovno izdelanimi sestavnimi deli ali izdelki), po presoji druzbe BISSELL,
vsak pokvarjen ali napacno delujoci del ali izdelek.

Druzba BISSELL priporoca, da v garancijskem obdobju shranite originalno
embalaZo in dokazilo o datumu nakupa, ce bi se v tem obdobju pojavila
potreba po garancijskem zahtevku. Ohranitev originalne embalaze pomaga
pri morebitnem ponovnem pakiranju in prevozu, vendar to ni pogoj za
uveljavljanje garandije.

(e druzba BISSELL v okviru te garancije vas izdelek zamenja, se za nov artikel
uporabi preostanek ohdobja te garancije (izraCunan od datuma prvega

nakupa). Obdobje te garancije se ne podalj3a, ne glede na to, ali je vas izdelek
popravljen ali zamenjan.

* IZJEME IN IZKLJUCITVE IZ GARANCLISKIH POGOJEV

Garancija velja za izdelke, ki se uporabljajo v osebne gospodinjske namene in
ne v komercialne namene ali namene izposoje. Garancija ne krije potro$nega
materiala, kot so filtri, jermeni in glave omel, ki jih mora obcasno zamenjati
ali servisirati uporabnik.

Garancija ne velja za okvare, ki nastanejo zaradi obicajne obrabe. Garancija
ne krije poskodh ali napacnega delovanja, ki jih povzrodi uporabnik ali tretja
0seba zaradi nesrece, malomarnosti, zlorabe, zanemarjanja ali kakr3nekoli
druge uporabe, ki ni v skladu z Uporabniskim prironikom.

Nepooblasceno popravilo (ali poskus popravila) lahko iznici garandijo, ne
glede na to, ali je bila s tem popravilom/poskusom popravila povzrocena
Skoda.

Odstranitev ali nedovoljen poseg v oznako s tehnicnimi podatki o izdelku,
ki je namescena na izdelek, ali povzrocitev, da ta postane necitljiva, iznici
garancijo.

RAZEN KOT JE NAVEDENO SPODAJ, DRUZBA BISSELL IN NJENI DISTRIBUTERJI
NE ODGOVARJAJO ZA NOBENO NEPREDVIDLIIVO ZGUBO ALI SKODO ALI

ZA SLUCAINO ALI POSLEDICNO SKODO KAKRSNE KOLI VRSTE, POVEZANO Z
UPORABO TEGA IZDELKA, KAR MED DRUGIM VKLJUCUJE |ZGUBO DOBICKA,
[ZGUBO POSLA, PREKNITEV POSLOVANJA, 1ZGUBO PRILOZNOSTI, STISKO,
NEVSECNOST ALI RAZOCARANJE. RAZEN KOT JE NAVEDENO SPODAJ,
0ODGOVORNOST DRUZBE BISSELL NE PRESEGA NAKUPNE CENE IZDELKA.

BISSELL ne izkljucuje oziroma na noben nacin ne omejuje svoje odgovornosti
7a (a) smrt ali telesno poskodbo, ki jo povzroci nasa malomarnost ali
malomarnost naih zaposlenih, agentov ali podizvajalcev; (b) goljufijo ali
goljufivo napacno predstavijanje; (¢) ali za vsako drugo zadevo, ki je ni
mogoce izkljuciti ali omejiti po zakonu.

Skrb za potrosnike

Ce je treba vas izdelek BISSELL® servisirati ali za namen predlozitve zahtevka v okviru
nase omejene garancije, se obrnite na nas prek naslednjih kontaktnih podatkov:

Spletno mesto: www.BISSELL.eu

Obiscite spletno mesto druzbe BISSELL: www.BISSELL.eu

Ko se obrnete na druzbo BISELL, imejte pri roki Stevilko modela ali Cistilec.

Vpisite Stevilo modela:

Vpisite datum nakupa:

OPOMBA: shranite originalni racun. Ta zagotavlja dokazilo o datumu
nakupa v primeru garancijskega zahtevka. Za podrobnosti glejte garancijo.

72



VAZNA BEZBEDNOSNA UPUTSTVA

PROCITAJTE SVA UPUTSTVA PRE KORISCENJA UREDAJA.
Pri koris¢enju nekog elektricnog uredaja moraju se postovati osnovne mere opreza, ukljucujudi i sledece:

AA/NUPOZORENJE

RADI SMANJENJA RIZIKA OD POZARA, STRUJNOG UDARA ILI
POVREDIVANJA:

» Ovaj uredaj mogu da koriste deca starija od 8
godina i osobe sa smanjenim fizickim, culnim ili
mentalnim sposobnostima, te nedostatkom znanja
i iskustva, ukoliko to ¢ine pod nadzorom ili uz
instrukcije za koriScenje uredaja na bezbedan nacin
i ako shvataju kakve opasnosti to sa sobom nosi.
(iS¢enje i odrzavanje ne smeju da obavljaju deca
bez nadzora odraslih.

» Deca moraju da budu pod nadzorom kako hi se
ohezbedilo da se ne igraju s uredajem.

» Ne potapajte uredaj u vodu i druge tecnosti.

» Vodite racuna da kosu, delove odece, prste i druge
delove tela drZite dalje od otvora i pokretnih
delova uredaja i dodatne opreme.

» Ako je kabl za napajanje punjaca ostecen, mora da
ga zameni proizvodac, njegov posrednik zaduzen
za servisiranje ili neko drugo kvalifikovano lice
kako bi se izbegla opasnost.

» Uredaj nemojte spaljivati, cak ni ako je teSko
ostecen. Prilikom spaljivanja, baterije mogu da
eksplodiraju.

» Odlaganje istroSene baterije u otpad treba obaviti
na bezbedan nadin.
mogu da obave iskljucivo stru¢na lica.

» Pri nenormalnim uslovima rada moze dodi do
izbacivanja tecnosti iz baterije; izbegavajte kontakt
s ovom tecnoS¢u. Ako slucajno dode do kontakta,
isperite tu povrSinu vodom. Ako tecnost dospe u
o(i, zatraZite i pomoc lekara. Tecnost izbacena iz
baterije moze prouzrokovati iritaciju ili opekotine.

» Puniti iskljucivo pomocu punjaca koji je propisao
proizvodac. PunjaC koji je prikladan za jedan tip
baterije moze predstavljati opasnost od pozara
ako se upotrebi za punjenje baterije nekog drugog
tipa.

» Kabl za napajanje punjaca iskljucite iz uticnice
uvek kada ne koristite punjac, pre njegovog
(iS¢enja, odrzavanja ili servisiranja, a ako je uredaj
opremljen dodatnom alatkom sa pokretnom
Cetkom, onda to treba ciniti svaki put pre
prikljucivanja ili iskljucivanja te alatke.

» Ovaj uredaj sadrZi haterije koje nisu zamenljive.

» Pre uniStenja uredaja, iz njega se mora izvaditi
baterija.

» Nemojte koristiti uredaj ukoliko su kabl ili punjac
oSteceni. Ako uredaj ne radi kao Sto bi trebalo,
ako je pretrpeo pad ili odtecenje, ako je ostavljen
napolju ili je pao u vodu, vratite ga u servisni
centar.

» Nemojte koristiti uredaj ukoliko su kabl ili utikac
oSteceni.

» Prilikom vadenja baterije uredaj mora biti odvojen
od izvora napajanja.

» Ovaj uredaj se sme napajati samo hezhednim,
izuzetno niskim naponom koji odgovara oznaci na

uredaju.
» Pre vadenja kabla iz zidne uticnice, iskljucite sve komande na uredaju.
Punjac nemojte nositi ili vuci uz pomoc kabla, nemojte koristiti kabl
kao rucku, zatvarati vrata preko kabla, niti vuci kabl preko ostrih ivica
ili uglova.
» Punjat drZite dalje od zagrejanih povrsina.
» Prilikom vadenja kabla punjaca iz zidne uticnice, uhvatite rukom
utikac, a ne kabl.
Kablom punjaca i uredajem nemojte rukovati ako su vam ruke mokre.
Treba izbegavati kratke spojeve na izlaznim terminalima baterije i bazi
punjaca.
» Uredaj nemojte puniti na otvorenom.
» Prilikom vadenja baterije uredaj mora hiti odvojen od izvora napajanja.
Nemojte puniti bateriju, rastavljati je, zagrevati je na temperaturu
iznad 60°C, niti je spaljivati.
Baterije drZite van domasaja dece.
KoriScene baterije treba odmah odloZiti u otpad.
Baterije nikada nemojte stavljati u usta. Ukoliko ih progutate, obratite
se lekaru ili lokalnom centru za detoksikaciju.
» Spreite mogucnost nenamernog pokretanja. Pre podizanja ili no3enja
uredaja, uverite se da je prekidac u polozaju ISKLJUCENO (OFF). NoSenje
uredaja sa prstom na prekidacu ili prikljucivanje u strujnu uticnicu
uredaja na kojem je prekidac ukljucen moze prouzrokovati nezgodu.
Nemojte Koristiti uredaj koji je ostecen ili prepravljan. Ostecene ili
prepravljane baterije mogu se ponasati nepredvidljivo, usled cega
moZe doci do poZara, eskplozije ili opasnosti od povredivanja.
Uredaj nemoijte izlagati vatriili prekomernoj temperaturi. Izlaganje
vatri ili temperaturi iznad 130°C moze dovesti do eksplozije.
Postujte uputstvo za punjenje i uredaj nemojte puniti ukoliko su
temperature izvan opsega propisanog uputstvom. Usled nepravilnog
punjenja ili punjenja pri temperaturama izvan propisanog opsega
moZe doci do ostecenja baterije i povecane opasnosti od poZara.
» Postarajte se da servisiranje uredaja poverite kvalifikovanom osoblju
koje koristi iskljucivo originalne rezervne delove. Jedino na taj nacin se
moZe garantovati bezbedno koriscenje uredaja.
Nemojte pokusavati da uredaj prepravite ili popravite, osim na nacin
opisan u uputstvu za koriscenje i odrzavanje.
Prilikom punjenja baterije, Cuvanja i koriScenja uredaja, postarajte se
da temperatura okoline bude u opsegu od 4-30°C.
Plasticne folija moze biti opasna. Da iste sprecili opasnost od gusenja,
drZite je van domasaja dece.
Koristite je iskljucivo na nacin opisan u ovom Korisnickom uputstvu.
Koristite iskljucivo prikljucke koje preporucuje proizvodac.
» Ako uredaj ne radi kao Sto bi trebalo, ako je pretrpeo pad ili ostecenje,
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ako je ostavljen napolju ili je pao u vodu, ne pokusavajte da ga
ukljucite, ve¢ ga odnesite u ovlasceni servisni centar na popravku.
Na otvore uredaja nemojte postavljati nikakve predmete.
Nemojte koristiti uredaj na kojem je neki od otvora blokiran; sa
uredaja redovno uklanjajte prasinu, dlacice od tkanina, dlake i sve
ostalo Sto moze da umanji protok vazduha.

Narocito vodite racuna prilikom CiS¢enja na stepenicama.

Uredaj nemojte koristiti za usisavanje zapaljivih ili gorivih tecnosti,
kao Sto je benzin, niti ga koristiti u prostorijama gde ove tenosti
mogu biti prisutne.

» Nemojte usisavati otrovne materije (izbeljivac na bazi hlora,

amonijak, sredstvo za ¢iS¢enje odvodai sl.).

Uredaj nemojte koristiti u zatvorenim prostorijama koje su ispunjene
isparenjima od osnovne boje, razredivaca, pojedinih sredstava protiv
moljaca, zapaljivom prasinom i drugim eksplozivnim ili otrovnim
isparenjima.

Nemojte usisavati predmete koji gore ili ispustaju dim poput cigareta,
drvca Sibice ili vruceg pepela.

Nemojte koristiti uredaj bez postavljenih filtera.

Ne koristiti na mokrim povrsinama. Ne izlagati kiSnom vremenu.
(uvati u zatvorenom prostoru.

SACUVAJTE OVO UPUTSTVO )
ORIGINALNO UPUTSTVO. ZA NAPAJANJE KORISTITI ISKLJUEIVO NAIZMENIENU
STRUJU NAPONA 100-240 VOLTI, SA FREKVENCIJOM OD 50-60 HZ.

OVAJ MODEL NAMENJEN JE SAMO ZA KUCNU UPOTREBU.

Potrosacka garancija

Ova garandija vaZi samo izvan SAD i Kanade. Nju obezbeduje BISSELL International
Trading Company B.V. (“BISSELL”).

Ovu garanciju obezbeduje BISSELL. Ona vam daje odredena prava. Nudi se kao dodatna
pogodnost za vasa prava u skladu sa zakonom. Imate i druga zakonska prava koja se
mogu razlikovati od zemlje do zemlje. 0 svojim zakonskim pravima i pravnim lekovima
se mozete informisati tako Sto cete se obratiti lokalnoj sluzhi za savetovanje potrosaca.
Nista u ovoj garanciji nece zameniti niti umanijiti bilo koja vasa zakonska prava ili pravne
lekove. Ako su vam potrebna dodatna uputstva u vezi sa ovom garancijom ili imate
pitanja u vezi sa onim $to ona moze da pokrije, obratite se sluzbi za brigu o potrosacima
kompanije BISSELL ili lokalnom distributeru.

Ova garandija se daje originalnom kupcu novog proizvoda i nije prenosiva. Morate biti
umogucnosti da dokazete datum kupovine kako histe mogli da podnesete reklamaciju
Na 0snovu ove garancije.

Da histe ispunili uslove ove garancije, mogu nam biti potrebni neki od vasih licnih
podataka, kao Sto je postanska adresa. Sa svim licnim podacima ce se postupati u skladu
sa Politikom privatnosti kompanije BISSELL koja se moZe na¢i na www.BISSELL.eu.

Ograni¢ena dvogodi$nja garancija
(od datuma kupovine od strane
originalnog kupca)

BISSELL ce popraviti ili zameniti (koristeci nove, obnovljene, malo koriscene ili
remontovane komponente ili proizvode), po izboru kompanije BISSELL, bez naknade,
svaki ostecen ili neispravan deo i proizvod, Sto podleze *IZUZECIMA 1 ISKLJUCENJIMA
navedenim u nastavku.

BISSELL preporucuje da sacuvate originalnu ambalazu i dokaz o datumu kupovine
7a vreme trajanja garantnog roka u slucaju da se u odredenom periodu javi potreba
7a reklamacijom tokom vaZenja garancije. Cuvanje originalne ambalaze pomoci ce u
slucaju neophodnosti ponovnog pakovanja i transporta, ali nije uslov garancije.

Ako BISSELL zameni vas proizvod u skladu sa ovom garancijom, novi proizvod ce biti
pokriven tokom preostalog vremena trajanja ove garancije (raCunato od datuma
prvobitne kupovine). Period ove garancije nece biti produzen bez obziranato dali je
proizvod popravljen ili zamenjen.

*|ZUZECA 1 ISKLJUCENJA IZ USLOVA OVE GARANCLJE

Ova garancija se odnosi na proizvode koji se koriste za licnu upotrebu u domacinstvima
ane u komercijalne svrhe ili za iznajmnljivanje. Potrosni delovi kao Sto su filteri, kaiSevi
imop jastucici, koje korisnik povremeno mora da zameni il servisira, nisu pokriveni
0vom garancijom.

Ova garancija se ne odnosi ni na koji nedostatak koji je posledica normalnog trosenja

i habanja. Ova garancija ne pokriva Stetu ili neispravnost koju prouzrokuje korisnik ili
hilo koje trece lice, bilo usled nezgode, nemara, zloupotrebe, zanemarivanja li bilo kog
drugog nacina koriscenja koji nije u skladu sa korisnickim uputstvom.

Neovlascena popravka (ili pokusaj popravke) moze ovu garanciju uciniti nistavnom bez
obzira na to da i je ostecenje izazvano tom popravkom / pokusajem popravke.
Uklanjanje ili neovla3¢eno postupanje sa nalepnicom sa tehnickim karakteristikama
proizvoda ili prouzrokovanje njene necitljivosti ponistava ovu garanciju.

0SIM ZA ONO STO JE NAVEDENO U NASTAVKU, BISSELL | NJEGOV DISTRIBUTERI NISU
ODGOVORNI ZA GUBITAK ILI STETU KOJA NLJE PREDVIDLIIVA NIT| ZA SLUCAINU ILI
POSLEDICNU STETU BILO KOJE PRIRODE KOJA JE U VEZI SA KORISCENJEM 0VOG PROIZVODA
UKLJUCUJUCI, BEZ OGRANICENJA, GUBITAK DOBITI, GUBITAK POSLA, PREKID POSLOVANJA,
GUBITAK MOGUCNOSTI, NEVOLJE, NEPRATNOSTI ILI RAZOCARENJA. OSIM ZA ONO STO JE
NAVEDENO U NASTAVKU, ODGOVORNOST KOMPANIJE BISSELL NECE PREMASITI KUPOVNU
CENU PROIZVODA.

BISSELL ne iskljucuje niti na ilo koji nacin ogranicava svoju odgovornost za @) smrt
ililicne povrede prouzrokovane nasom nemarnoscu ili nemarnoscu nasin zaposlenih,
agenata ili podizvodaca; (b) prevaru ili lazno predstavjanje; (¢) il za bilo koje drugo
pitanje koje se ne moze iskljuciti ili ograniciti zakonom.

Briga o potrosaCima

Ako vas BISSELL® proizvod treba servisirati ili za njega treba da podnesete reklamaciju u
skladu sa naSom ograni¢enom garancijom, obratite nam se na sledec¢i nacin:

Veb-sajt: www.BISSELL.eu

Posetite veb-sajt kompanije BISSELL: www.BISSELL.eu

Prilikom obracanja kompaniji BISSELL, imajte pri ruci broj modela usisivaca.

Zapisite broj modela:

Zapisite datum kupovine:

NAPOMENA: Sacuvajte originalnu priznanicu o kupovini. Ona pruza dokaz o datumu
kupovine u slucaju reklamacije po osnovu garancije. Vise pojedinosti potrazite u garanciji.
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ONEMLI GUVENLIK TALIMATLARI

CiHAZINIZI KULLANMADAN ONCE TUM TALIMATLARI OKUYUN.
Bir elektrikli alet kullanirken asagidakiler de dahil, temel tedbirler alinmahdir:

A&A UYARI YANGIN, ELEKTRIK

CARPMASI VEYA YARALANMA RiSKiNi AZALTMAK iCiN:

» Bu (irlin 8 yas Gistli cocuklar ve kisith fiziksel, duyusal
veya zihinsel yeteneklere sahip ya da deneyimi
veya hilgisi olmayan kisilerce, cihazin gtivenli
kullanimi konusunda nezaret edilmeleri veya talimat
verilmeleri ve riskleri anlamalari sadlanmasi sartiyla
kullanilabilir. Temizlik ve kullanici bakimi, gozetim
olmadan ¢ocuklar tarafindan yapiimayacaktrr.

» (ocuklar cihazla oynamadiklarindan emin olmak icin
g0zetim altinda tutulmalidir,

» Suya ya da siviya batirmayin.

» Saclan, bol giysileri, parmaklar ve viicudun tiim
parcalarini cihaz ve aksamlarindaki acikliklardan ve
hareketli parcalardan uzak tutun.

» Hasarli kablo veya fisle kullanmayin.

» Sarj besleme kablosu hasar gordiyse, tehlikeden
kacinmak icin, imalatcl firma, servis sorumlusu veya
benzer sekilde nitelikli biri tarafindan degistirimelidir.

» (ihaz adir hasar gérmis olsa hile yakarak imha
etmeyin. Piller ateste patlayabilir.

» Pil glvenli bir sekilde bertaraf edilmelidlir.

» Bu cihaz sadece vasifli kisiler tarafindan
degistirilebilecek piller icerir.

» Kotd kosullar altinda, pilden sivi fiskirabilir; temastan
kacinin. Kazayla temas olmasi halinde, suyla yikayin.
Sivi g8zlerle temas ederse, ayrica tibbi yardim alin.
Pilden fiskiran sivi kasinti veya yaniga sebep olabili.

» Sadece imalatc firmanin belirledidi sart aletiyle sarj
edin. Bir pil takimi icin uygun olan sarj aleti baska
bir pil takimiyla kullanididinda yangin tehlikesi
olusturabilir.

» Kullaniimadiginda veya temizlik, onarim ya da bakim
oncesinde ve cihazinizda hareketli bir firca iceren
aksam bulunuyorsa, sarj aletini takip ¢lkarmadan
once elektrik prizinden ¢lkarin.

» Bu cihazda tekrar kullanimayan piller bulunmaktadir.

» (ihaz hurdaya ¢kanimadan once pil clkanimalicir,

» Hasarll kordon veya sarj aletiyle kullanmayin.

(ihaz gerektidi gibi calismiyorsa, diisriimiisse,
zarar gérmuisse, disarida birakilmissa veya suya
distrdiimasse, bir yetkili servise gotarin.

» Pili clkartlirken aletin fisi elektrik prizinden
cekilmelidiir,

» B alete, yalnizca aletin dizerinde belirtilen givenli

ekstra distik gerilim verilmelidir.
» Prizden ¢ikanirken tim didmeleri kapatin.
» Sarj aletini kablodan cekmeyin veya tasimayin, kabloyu sap gibi
kullanmayn, kablonun tzerine kapi kapamayin ya da kabloyu keskin
kenar veya koselerden cekmeyin.
Sarj aleti kablosunu sicak ytzeylerden uzak tutun.
Prizden cikarirken sarj aleti kablosunu degil fisi tutun.
Sarj aleti fisini veya cihazi islak ellerle kullanmayin.
Pil takimi ve sart aleti ¢ikis baglantilart kisa devre yapimamalidir.
Aleti disarida sarj etmeyin.
Pili cikarilirken cihazin sebeke kaynagina baglantisi kesilmelidir.
Tekrar sarj etmeyin, sokmeyin, 60°C tizerinde Isiya getirmeyin veya
yakarak imha etmeyin.
Pilleri cocuklarmn erisiminden uzak tutun.
Eski pilleri hemen bertaraf edin.
Pilleri asla agziniza sokmayin. Yutulmasl halinde, doktorunuza veya yerel
zehir kontrol merkezinize basvurun.
Istemsiz baslatmalara meydan vermeyin. Cihazi elinize almadan veya
tasimadan dnce dagmenin KAPALI pozisyonda oldugundan emin olun.
(ihazi parmaginiz dadmenin zerindeyken tasimak ve digmesi acik
pozisyondayken gi¢ vermek kazaya davetiye gikarir.
Hasarli veya dedistirilmis bir cihazi kullanmayin. Hasarli veya dedistirilmis
piller ongdrilemeyen davranislar sergileyerek yangin, patlama veya
yaralanma riskine yol acabilir.
(ihazi atese veya asiri isilara maruz birakmayin. Atese veya 130°C izerinde
Istlya maruz birakmak patlamaya sebep olabilir.
Tum sarj etme talimatlarini takip edin ve cihaz talimatlarda belirtilen 1s1
araligi disinda sart etmeyin. Uygunsuz sekilde veya talimatlarda belirtilen
st araligi disinda sart etmek pile zarar verebilir ve yangin tehlikesini
artirabilir.
Bakimi sadece bire bir ayni yedek parcalart kullanarak bakim yapacak
nitelikli bir tamircive yaptirin. Bu sekilde, triindn giivenligi saglama
alinacaktir,
(ihaz kullanim ve bakim talimatlarinda belirtildiginden farkli bir sekilde
degistirmeyin veya tamir etmeyin.
Pili sarj ederken, cihaz depolarken ya da kullanirken isiy1 4-30°C
araliginda tutun.
Plastik film tehlikeli olabilir. Bogulma tehlikesini nlemek icin cocuklardan
uzak tutunuz.
Sadece bu Kullanicr Kilavuzunda tarif edildigi gibi kullanin.
Sadece imalatc! firmanin 6nerdidi aksesuarlan kullanin.
(ihaz gerektidi gibi calismiyorsa, distralmisse, zarar gormusse, disarida
birakilimissa veya suya distrdiimdsse, calistirmayi denemeyin ve bir
yetkili serviste tamir ettirin.
Acikliklara hicbir nesne koymayin.
Acikliklarin herhangi biri tikalt olarak kullanmayin, toz, hav ve hava akisini
engelleyebilecek her seyden uzak tutun.
Merdivenlerde temizlerken fazlasiyla dikkat edin.
Benzin gibi parlayici veya patlayic maddeleri almak icin ya da bunlarin
bulunabilecedi alanlarda kullanmayin.
Klorlu camasir suyu, amonyak, lavabo acacadi ve benzeri zehirli
maddeleri almak icin kullanmayin.
(ihaz1 yadli boya, tiner, bazi giive kovucu maddeler veya yanici tozlarin
ckardigi gazlar va da diger patlayici veya zehirli gazlar bulunan kapalt bir
alanda kullanmayin.
Sigara, kibrit veya sicak kil gibi yanan ya da dumani tiiten maddeleri
almayn.
» Filtreler yerinde olmadan kullanmayn. )
» Islak yiizeylerde kullanmaym. Yagmura maruz birakmaym. I¢ mekanlarda

depolayin.
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BU TALIMATLARI KAYDEDIN
ASIL TALIMATLAR. SADECE 100-240 VOLT A.C. 50-60 HZ GUC
KAYNAGINDA CALISTIRMAK ICINDIR.

BU MODEL SADECE EV KULLANIMI iCIiNDIR.

Tuketici Garantisi

Bu Garanti sadece ABD ve Kanada disinda gecerlidir. BISSELL International
Trading Company B.V. (“BISSELL”) tarafindan sadlanir.

Bu Garanti BISSELL tarafindan saglanir. Size belli bazr haklar tanir. Kanun
uyarinca sahip oldugunuz haklara ek olarak sunulur. Ulkeden tlkeye farklilik
gosterebilecek, kanun uyaninca sahip oldugunuz diger haklariniz da vardr.
Yerel musteri danisma hizmetinize basvurarak kanun uyarinca sahip
oldugunuz hak ve hukuk konulaninda bilgi alabilirsiniz. Bu Garantideki hichir
sey kanun uyarinca sahip oldugunuz hak ve hukuklarin yerine gegmez. Bu
Garanti hakkinda daha fazla aciklama isterseniz veya kapsami konusunda
sorulariniz varsa, liitfen BISSELL Tketici Hizmetleri ve yerel distribiitoriindizle
iletisime gegin.

Bu Garanti yeni satin alinan drtndn ilk alicisina verilir ve transfer edilemez.
Bu Garanti uyarinca bir hak talebinde bulunmak icin satinalma tarihini ispat
edebilmeniz gereklidir.

Bu Garantinin kosullarini sadlamak icin, posta adresi gibi bazi kisisel
bilgilerinizi almak gerekebilir. Tam kisisel veriler, www.BISSELL.eu adresinde
mevcut bulunan BISSELL Gizlilik Politikasi uyarinca ele alinacaktir.

Sinirh 2 YiIl Garanti
(ilk alicinin satinalma tarihinden
itibaren)

Asadida tanimlanmis *ISTISNALAR VE HARIC TUTULANLAR'a tabi olmak
{izere, BISSELL herhangi bir kusurlu veya arizali (rin ya da parcay! BISSELLin
takdirine bagl olarak, ticretsiz tamir eder veya (yeni, yenilenmis, az
kullaniimis ya da tekrar imal edilmis parcalar veya Griinlerle) degistirir.

BISSELL, Garanti siiresi boyunca Garanti kapsaminda bir hak iddia etme
geredi ortaya ¢lkabilecedini goz dniine alarak, orijinal ambalajin ve satinalma
tarihi kanitinin saklanmasini onerir. Orijinal ambalajin saklanmasi tekrar
ambalajlama ve naklive geregi oldugunda fayda saglayacaktir, ancak bir
Garanti kosulu degildir.

Uriinindz BISSELL tarafindan bu Garanti uyarinca degistirildiyse, yeni rtn bu
Garantinin geri kalan kapsamindan yararlanacaktir (ilk satin alma tarihinden
itibaren hesaplanir). Uriinandzin tamir edilmis veya dedistirilmis olmasina
bakilmaksizin, bu Garanti uzatilmayacaktir.

*GARANTI KOSULLARI iSTISNALARI VE HARIC TUTULANLAR

Bu Garanti ticari veya kiralama dedil, kisisel amacli kullanilan rdinler icin
gecerlidir. Zaman zaman dedistirilmesi veya bakim yapiimas gereken filtre,
kayis ve paspas bezi gibi sarf malzemesi bilesenleri bu Garanti kapsamina
girmez.

Bu Garanti normal asinma ve eskimenin yol actigi kusurlart kapsamaz. Kaza,
ihmal, kéta kullanim, ilgisizlik veya Kullanict Kilavuzuna aykirt herhangi bir
kullanimin yol agip agmadigina bakilmaksizin, kullanici ya da bir gtincd
tarafin sebep oldugu zarar veya arizalar bu Garanti kapsamina girmez.

fzinsiz bir tamirat veya tamir etme girisimi, zarara bu tamirat veya tamir
etme girisiminin yol aip agmadidina bakilmaksizin, Garantiyi gecersiz
kilabilir.

Uriindn tizerindeki Uriin Simiflandirma Etiketini cikarmak veya kurcalamak ya
da okunmaz hale getirmek bu Garantiyi gecersiz kilacaktir.

ASAGIDAKI DURUMLAR HARICINDE, BISSELL VE DISTRIBUTORLERI
ONGORULEMEYEN KAYIP VEYA ZARARLARDAN VEYA KAR KAYBI, IS KAYBI,
ISIN DURMASI, FIRSAT KAYBI, SIKINTI, ZORLUK YA DA HAYAL KIRIKLIGI DA
DAHIL ANCAK BUNLARLA SINIRLI OLMAMAKSIZIN, BU URUNUN KULLANIMIYLA
ILGILI HICBIR ARIZI VE DOLAYLI ZARARDAN SORUMLU DEGILDIR. ASAGIDAKI
DURUMLAR HARICINDE, BISSELL'IN YUKUMLULUGU BU URUNUN SATINALMA
FIYATINI GECMEYECEKTIR.

BISSELL (a) kendi ihmalimiz veya calisanlarimiz, temsilcilerimiz ya da
taseronlarin ihmali sonucu meydana gelen 6lim veya kisisel yaralanma; (b)
sahtekarlik ya da yalan beyan; (C) veya kanun uyarinca hari¢ tutulamayacak
ya da siniranamayacak baska her tirli konuda, yakimlaligind kapsam
disinda birakmaz veya sinirlamaz.

Tuketici Hizmetleri

BISSELL® iiriinliniize bakim yapilmasi gerekiyorsa veya sinirli garantimiz uyarinca bir hak
iddia etmek istiyorsaniz, bize liitfen asagidaki yollardan ulasin:

Web sitesi: www.BISSELL.eu

BISSELL web sitesini ziyaret edin: www.BISSELL.eu

BISSELL ile iletisime gecerken temizleyicinin model numarasini hazir bulundurun.

Lutfen Model Numaranizi not edin:

Lutfen Satinalma Tarihinizi not edin:

NOT: Satis fisinin aslini muhafaza edin. Garanti konusunda bir talep olmasi halinde,
satinalma tarihini kanitlar. Ayrintilar igin Garanti belgesine bakiniz.

n ®
Bissell’ amsui
Allrights reserved.
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